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КУРСИ ВАЛЮТ/БАНКІВСЬКІ МЕТАЛИ  встановлені Національним банком України з 7 грудня 2011 року
за 100 доларів США за 100 євро за 10  рублів за 10 тройських унцій

БОРИС КОЛЕСНІКОВ: З 15 травня
між чотирма

містами-
господарями 

Євро в Україні
стартує

залізничний рух 
зі швидкістю 

180 км на годину.

Віце-прем’єр-міністр про запуск наступного року
швидкісних потягів
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Що у каші дітей наших? 

ЦИФРА ДНЯ

Юрій МЕДУНИЦЯ,
«Урядовий кур’єр»

Потенційних батьків це пові-
домлення нещодавно за-

скочило зненацька: у ЗМІ
пройшли чутки, ніби державну
допомогу при народженні ди-

тини отримуватимуть не всі
сім’ї. З іншого боку, в уряді за-
певняють, що додатково виді-
лили 1 млрд грн для
забезпечення в усіх регіонах
саме цієї статті витрат. То чого
слід очікувати в осяжному май-
бутньому?

Крапки над «і» у цьому надчут-
ливому питанні вчора спробував
поставити Прем’єр-міністр Ми-
кола Азаров. Урядове засідання
він одразу розпочав із красно-
мовних цифр, за якими стоїть
прагнення уряду й надалі стиму-
лювати народжуваність у країні. 

Так, Прем’єр заявив, що з 1
грудня допомога при народженні
першої дитини зросла на 8 тисяч
грн. За другу дитину держава
збільшила допомогу на 5 тисяч, а
за третю і кожну наступну
батьки отримуватимуть на 30
тисяч грн більше порівняно з

квітнем цього року. При цьому на
1300 грн зросла й одноразова ви-
плата — тепер вона становитиме
8700 грн. Наступного року ці по-
казники зазнають ще
більших змін у бік під-
вищення — на 3; 5,5 і 11
тисяч грн відповідно.

Допомога при народженні лише зростатиме
ЗАСІДАННЯ КАБІНЕТУ МІНІСТРІВ. В уряді намагаються стимулювати українські родини
народжувати більше дітей 
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40% товарів — у тіні
ПРОБЛЕМА. Про це в ході засідання Кабінету Міністрів за-

явив глава уряду Микола Азаров. «Аналіз торгівлі показує, що
тільки 29% ринку займають юридичні особи. 31% товарообігу
припадає на підприємства спрощеної системи оподаткування,
на яких поширюється мораторій щодо перевірок. І 40% товаро -
обігу — це умовно неорганізований тіньовий оборот. Держспо-
живінспекція пропонує повернути найжорсткіші норми
перевірок. Можливо, в деяких випадках це необхідно зробити.
Але принциповий вихід в іншому. Зміни до законодавства, які я
доручив розробити, повинні впровадити європейські підходи з
контролю якості та регулювання ринку», — зазначив Прем’єр.

Пояснюючи ініціативу, він підкреслив: у разі виявлення про-
дукції, яка становить загрозу життю і здоров’ю, орган ринкового
нагляду невідкладно вилучає всі партії такого товару з обігу,
встановлює виробника або імпортера і накладає штрафні сан-
кції із зобов’язанням вилучення небезпечного або неякісного
товару з ринку з компенсацією потерпілим споживачам.
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100,1%
cтановив індекс споживчих цін (індекс

інфляції) у листопаді 2011 року 
по відношенню до жовтня цього року 

ПРОБЛЕМА. В українських садках, школах, лікарнях
вихованців і юних пацієнтів необхідно забезпечити
повноцінним харчуванням 

Якщо страви готуються з любов’ю, вони смакуватимуть найвибагливішим 

Наш рядок 
у літописі улюбленої гри
На початку грудня Федерація футболу України
урочисто відзначила своє двадцятиріччя

ЩОМІСЯЧНИЙ СПЕЦІАЛЬНИЙ ВИПУСК «ЄВРО-2012»
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(Закінчення. 
Початок на стор.1)

Захист — 
річ непроста

Втім, народити здорову ди-
тину — це одне. А виростити
її захищеною від житейських
проблем, дати якісну освіту
— справа набагато склад-
ніша. Як для повних, так і со-
ціально вразливих родин.
«Для цього держава до 18
років супроводжує такі ро-
дини і сиріт різними видами
державної допомоги, — пові-
домив Прем’єр. — І вона
збільшуватиметься відпо-
відно до зростання можли-
востей економіки».

Скажімо, наступного року
фінансування дитячих бу-
динків і прийомних сімей
обійдеться бюджету на 20%
дорожче. Допомога на дітей
віком до 6 років, над якими
встановлено піклування чи
опіку, зросте на 200 грн. А до
18 років зростання буде на
310 грн. У 2,3 раза збіль-
шиться й державна допомога
малозабезпеченим родинам. 

Нині, за словами
Прем’єра, різні види такої
допомоги малозабезпече-
ним, багатодітним сім’ям,
дітям-інвалідам та інвалі-
дам з дитинства сягають
понад 26 млрд грн. Наступ-
ного ж соціальні виплати
зростуть у середньому на
10,5%. Це, на думку Миколи
Азарова, найкраща відпо-
відь на заяви про змен-
шення рівня соціального за-
хисту населення. 

Це все матеріальний рі-
вень, який втрачає сенс без
моральної турботи про май-
бутнє. Діти повинні бути за-
хищені від насильства до-
рослих і однолітків, алко-
голю і наркотиків, кримі-
нального світу. А також —
отримати гідну освіту і ро-
боту. Мета Миколи Азарова
— зробити так, «щоб не
було, як зараз, у двох тре-
тин молодих людей бажання
шукати щастя за кордоном».

Вирішити ці питання
одним помахом чарівної па-
лички неможливо. А ось що
цілком до снаги Міністер-
ству освіти і науки, молоді
та спорту, то це  розробити
нову Державну програму
підтримки сім’ї до 2015 року.
«До речі, попередня про-
грама завершилася ще
торік. І міністрові не треба
було чекати вказівки від
Прем’єр-міністра, щоб іні-
ціювати нову», — не втри-
мався Микола Азаров від
«компліменту» на адресу
керівника відомства.

Генпрокуратура
розбереться 

Розповів глава уряду і про
свою зустріч із лідерами
громадських організацій, які
опікуються проблемами ма-
теринства і дитинства.
Прем’єра втішає, що ці
об’єднання не просто «нарі-
зають» завдання уряду, а
готові ділити з ним і роботу,
і відповідальність за резуль-
тат. За результатами цієї
зустрічі створюється робоча

група для тотальної пере-
вірки дитячих будинків та
інтернатів. «Висновки за
нею будуть моментальні і
найжорсткіші, — суворо по-
передив Микола Азаров. —
Я ставлю завдання виконати
цю роботу і навести порядок
щонайбільше протягом двох
місяців».

Крім того, профільному
міністерству, Мін’юсту й
Мінсоцполітики глава уряду

доручив розробити сучасні
програми профпідготовки і
комплексної адаптації та
правового захисту сиріт.
Громадським організаціям
Микола Азаров пообіцяв
узяти всі ці питання під осо-
бистий контроль. «І зроблю
це — всім повідомляю», —
категорично запевнив Ми-
кола Азаров підлеглих і
присутніх в урядовій залі
журналістів.

Особливу стурбованість
Прем’єра викликають кри-
чущі факти порушення
безпеки дитячого харчу-
вання. Йдеться про неякісні
продукти, заниження
норми вартості обідів і при
цьому страшні націнки, що
більше нагадують ресто-
ранні. Постачальники по-
слуг отримують із держав-
ної кишені додаткові нічим
не обґрунтовані кошти —
такі порушення зафіксо-
вано на Вінниччині, Рівнен-
щині, Київщині. Але всіх
перевершили столичні чи-
новники. У Дніпровському
районі видатки штучно за-
вищили на 740 тис. грн. Дар-
ницьке й Печерське управ-
ління освіти безпідставно
перерахували постачаль-
никам 1,7 млн грн.

«Доручаю фінансовій ін-
спекції перевірити всі заку-
півлі дитячого харчування в
країні, — резюмував Ми-
кола Азаров. — І з допомо-
гою правоохоронних органів

нарешті навести тут поря-
док». Це крайній захід,
адже всі заклики до совісті
й честі чиновників залиша-
ються голосом одинака в
пустелі. От і вимагає
Прем’єр від представника
Генпрокуратури, який бере
участь у всіх засідання
уряду, «звернути увагу на
зухвалі порушення закону,
взявши цей виклик на осо-
бистий контроль».

А наступного тижня на
засіданні Кабінету Мініс-
трів уряд планує розгля-
нути пропозиції щодо вдос-
коналення законодавства у
бік жорсткіших норм, які
дадуть змогу безумовно
припиняти виробництво не-
якісних і небезпечних про-
дуктів харчування. 

www.ukurier.gov.ua урядовий кур’єр2

НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

Відповідне завдання
глава уряду Микола

Азаров дав під час зустрічі з
представниками громад-
ських організацій, що пра-
цюють у сфері охорони ма-
теринства та дитинства.
«Давайте створимо громад-
ську групу і проведемо пе-
ревірку абсолютно всієї ме-
режі інтернатів», — сказав
Прем’єр-міністр. До робочої
групи він закликав залучати
принципових людей, а пере-
вірку інтернатів провести
протягом місяця.  

Така реакція глави уряду
була зумовлена тим, що

представники громадських
організацій поінформували:
в інтернатах багато зловжи-
вань, відомі численні факти
знущання з дітей, змушу-
вання їх до праці, порушу-
ються санітарно-гігієнічні
норми, а також трапля-
ються крадіжки державних
коштів, виділених на утри-
мання сиріт. До того ж вихо-
ванці інтернатів після їх за-
кінчення погано адаптовані
до життя у суспільстві. У
цьому зв’язку  Микола Аза-
ров заявив, що візьме під
особистий контроль
розв’язання проблем дітей-

сиріт та дітей, позбавлених
батьківського піклування. 

«Ми немало витрачаємо
коштів платників податків
на утримання сиротинців, і
тому жорстко спитаємо за їх
використання. Я готовий
узяти під особистий кон-
троль проблему дітей-сиріт.
Вона надзвичайно важлива,
ми її прекрасно розуміємо.
Не завжди у нас вистачає
фінансових ресурсів, але ми
їх перенаправлятимемо з
інших напрямків на
розв’язання проблем дітей-
сиріт», — наголосив глава
уряду.

Серед нагальних питань
Прем’єр-міністр виокремив
забезпечення житлом дітей-
сиріт після досягнення ними
повноліття. Він поінформу-
вав, що для розв’язання цієї
проблеми доручив розробити
відповідну програму. Водно-
час Микола Азаров підкрес-
лив, що уряд максимально
підтримуватиме родини, які
всиновлюватимуть дітей.

За його словами, 2011 рік
був досить непростим для
економіки України. Проте
цього року кілька разів під-
вищувалися соціальні ви-
плати. Така сама політика

триватиме й наступного
року, запевнив Микола Аза-
ров: «Питання захисту дітей,
надання соціальної допомоги
для нас є надзвичайно важ-
ливими. Політику державної
підтримки ми продовжимо й
наступного року». 

Торкнулися під час зус-
трічі й проблеми недоскона-
лості системи стягнення алі-
ментів. Так, головний редак-
тора одного з журналів
Олена Скачко зазначила, що
чинна система захищає не
дітей, а безсовісних батьків.
Правила, які існують, дають
змогу батькам ухилятися від

сплати аліментів або ж спла-
чувати незначні суми на ут-
римання дітей.

У цьому зв’язку Прем’єр-
міністр доручив розробити
ефективний механізм.
«Треба змінювати систему
стягнення аліментів, ос-
кільки несумлінні батьки
влаштовуються на міні-
мальну заробітну плату,
сплачують 200 гривень і вва-
жають, що це вся їхня тур-
бота про дітей. Ми доручимо
фахівцям надзвичайно се-
рйозно розібратися у цій
справі», — заявив Микола
Азаров. 

З грудня виплати на дитину зросли, 
а наступного року матерям платитимуть ще більше

З нагоди Дня місцевого
самоврядування

Шановні друзі!
Щиро вітаю вас з нагоди Дня місцевого самоврядування.
У демократичному суспільстві саме органи місцевого само-

врядування покликані створювати умови для реалізації громад-
ських та приватних інтересів, сприяти розв’язанню життєво важ-
ливих проблем не тільки місцевого, а й державного значення.

Глибоко переконаний, що саме конструктивна співпраця й пар-
тнерські відносини між виконавчою владою та органами місцевого
самоврядування стануть надійним підґрунтям для реалізації голов-
ної мети — поліпшення рівня і якості життя наших співвітчизників.

Зичу усім вам міцного здоров’я, родинного благополуччя та
незмінних успіхів у всіх починаннях.

Президент України Віктор ЯНУКОВИЧ

ЄС корисніший 
за Митний союз

ПОЗИЦІЯ. Підписання Угоди про асоціацію з Євросоюзом
принесе більшу користь Україні в середньостроковій перспек-
тиві, ніж вступ до Митного союзу. Про це заявив віце-прем’єр-
міністр Сергій Тігіпко під час конференції в Лондоні. За його
словами, Україна хотіла б парафувати угоду з ЄС під час саміту
в Києві 19 грудня. 

Сергій Тігіпко також зазначив, що уряд нині зосереджений на
трьох основних напрямах зміцнення економіки: стабілізація бан-
ківської системи, збалансування державного бюджету та ство-
рення сприятливого інвестиційного клімату, повідомляє прес-
служба Мінсоцполітики.

Урядовець зазначив, що дефіцит держбюджету зменшено до
3,5%, а банківську систему стабілізовано: «Я думаю, ми змо-
жемо підготувати все, щоб завершити переговори з ЄС, та під-
готувати Угоду про асоціацію до підписання».

До Карпат
потраплять усі охочі  

ПЕРЕВЕЗЕННЯ. Державна адміністрація залізничного транс-
порту обіцяє ще збільшити кількість додаткових потягів, які кур-
суватимуть під час Новорічних і Різдвяних свят у напрямку Уж-
города та Івано-Франківська. Про це повідомив генеральний ди-
ректор Укрзалізниці Володимир Козак. За його словами, раніше
було призначено 20 додаткових потягів. 

«Усі пасажири поїдуть. Потяги, які ходили через добу, ходи-
тимуть щодня», — зазначив він. Зокрема 29—30 грудня київ-
ський залізничний вузол відправить 130 потягів, що станови-
тиме практично максимальну його пропускну здатність, пові-
домляє УНІАН.

Водночас посадовець зазначив, що додаткові потяги у пікові
періоди перевезень для залізниці збиткові, адже їх формують
із вагонів, що перебувають у відстої. Тому їх треба підготувати
та укомплектувати штатом провідників.

«Я готовий узяти під особистий контроль
проблему дітей-сиріт» 
РЕАКЦІЯ. Прем’єр-міністр доручив створити робочу групу, яка проведе перевірку інтернатів        

Допомога при народженні лише зростатиме
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ЩО РОЗГЛЯНУТО НА ЗАСIДАННI УРЯДУ

3 Про  внесення змін до деяких законів України щодо удос-
коналення заходів з протидії недобросовісній конкуренції (про-
ект Закону);

3 Про утворення територіальних органів Державного агент-
ства рибного господарства (постанова Кабінету Міністрів);

3 Про затвердження Комплексної (зведеної) програми підви-
щення рівня безпеки енергоблоків атомних електростанцій (по-
станова Кабінету Міністрів);

3 Про перерозподіл деяких видатків, передбачених Міністер-
ству освіти і науки, молоді та спорту на 2011 рік (розпорядження
уряду);

3 Про віднесення посад працівників Державної судової адмі-
ністрації до відповідних категорій посад державних службовців
(розпорядження уряду).
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Головне — результати, 
а не методика
ТЕНДЕНЦІЯ. Індекс споживчих цін з травня цього року
демонструє щомісяця мінімальні показники, менші за 1%

ПРОШУ СЛОВА!

А «рушниця»
таки
вистрілила!

Олег ЧЕБАН, 
«Урядовий кур’єр»

Коло сільського клубу лежала мінометна міна. Цій знахідці
ми дуже зраділи, бо було нам лише по 7 років. Тож взяли її

та йшли в балку... зайців полювати. Відразу за селом нам тра-
пився дядько Петро: на День Перемоги він дозволяв торкнути-
ся до нагород, які сяяли на його піджаку. Але тепер, побачив-
ши нас із цією «рушницею», він чомусь аж зблід. Неквапливо
фронтовик підійшов упритул до старшого та якось ловко взяв
міну в свої руки. А потім сказав таке, що нас вітром здуло.

Цей випадок кінця 60-х років минулого століття згадався у
зв’язку з такою новиною. У будинку вінницького колекціонера
працівники міліції та УСБ виявили в дитячій кімнаті під ліжком
електродетонатори, гвинтівки та патрони, а у серванті іншої
кімнати — гранату Ф-1. Ось такі собі іграшки! Втім, це далеко
не весь арсенал. Ще у домогосподарстві вони знайшли і вилу-
чили пістолет ТТ, «маузер», револьвер системи «наган», пере-
роблений для стрільби патронами калібру 9 мм пістолет «Форт
12 Г», 2 гвинтівки Мосіна, 2 пневматичні рушниці, рушницю
невстановленого зразка з оптичним пристроєм, карабін СВТ-
40, 26 мінометних снарядів різного калібру, 119 гранатометних
снарядів та 1095 патронів до різної зброї. Цей арсенал 39-річ-
ний автослюсар у вільний від роботи час знайшов на полі або
вийняв із річки. Цікаво, що ні дружина, ні теща у його хобі не
бачать нічого поганого.

«Чорні» археологи — давно не дивина. По телевізору їх
показують як романтиків або заробітчан. Масштаби цього
«романтизму» навряд чи можна назвати безпечними для сус-
пільства. У вінницького «колекціонера» є багато друзів із різ-
них куточків країни, які займаються пошуком раритетної зброї
та вибухівки часів Другої світової війни. З ними він спілкується
Інтернетом, обмінюється знахідками. Іншими словами, є ринок
цієї зброї.  Вона нібито безпечна, бо самі «копачі» в домашніх
умовах роблять її небоєздатною. Тож, може, їхня «спеціаліза-
ція»  — так собі — хобі, як, скажімо, гриби збирати. Ось висять
у будинках на килимах шаблі. Холодна зброя, а сприймається
як прикраса інтер’єру. Але якщо копнути трішки глибше за
«чорних» археологів, то картина вийде не вельми приваблива.
Якщо є інструкція, як у домашніх умовах зробити зброю і боєп-
рипаси безпечними, то цілком можливо, що є інструкція, як
повернути їм боєздатність. Якщо там, де проходила лінія фрон-
ту, є зброя, то можуть бути й останки тих, хто тримав її... Але,
на жаль, сьогодні у вільний від роботи час на місці боїв шука-
ють те, що продається.

НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

Олег ГРОМОВ,  
«Урядовий кур’єр»

Улистопаді 2011 року
інфляції в Україні

практично не було. Так, за
даними Державної служби
статистики (Держстат),
споживчі ціни минулого
місяця збільшилися лише
на 0,1%. За словами керів-
ника групи радників голо-
ви Національного банку
України (НБУ) Валерія
Литвицького, такий показ-
ник інфляції в листопаді
цього року, по суті, є істо-
ричним мінімумом, якого
не було навіть у листопаді
дефляційного 2002 року. 

У чому ж причина такої
позитивної тенденції? На
його думку, важливу роль
у цьому відіграла грамотна
тарифна політика. «Треба
зазначити, що не в першу
чергу зіграло на позитив

те, що ціни на продоволь-
ство протягом липня—лис-
топада були стабільними
або навіть знижувалися. А
інфляція на рівні, меншому
за 1%, свідчить про суттєву
роль в цьому фундамен-
тальних макроекономіч-
них факторів», — зазначає
він. До останніх експерт
зараховує грамотну моне-
тарну політику НБУ  та
бюджетну —  уряду. 

Втім, як відомо,  фахівці
неодноразово з початку
цього року заявляли про
те, що в Україні існує
неадекватна методика роз-
рахунку інфляції, яка не
відображає реального
стану речей. Так, примі-
ром, свого часу керівник
економічних програм Цен-
тру ім. О.Разумкова
Василь Юрчишин зазна-
чав, що дійсно споживчий
кошик, на основі якого

розраховується рівень
інфляції, відіграє дуже
важливу роль, але в
Україні саме цей кошик є
звуженим та непрезента-
бельним. На думку еконо-
міста, він розрахований
фактично на фізіологічне
виживання людей, та і
його не переглядали з 2000
року. 

У відповідь на критику,
на початку листопада
Держстат опублікував
матеріал, в якому  роз’яс-
нив що споживчий кошик
не має ніякого стосунку до
розрахунку показника
індексу споживчих цін
(ІСЦ). За інформацією
Держстату, ІСЦ розрахо-
вують на основі спожив-
чого набору товарів
(послуг). Він визначається
в результаті узгодження
із зацікавленими мініс-
терствами, відомствами,

громадськими організа-
ціями та науковими
закладами. Як  зазнача-
ють у відомстві, на сьогод-
ні такий споживчий набір
складається із 296 товарів
та послуг і переглядається
раз на п’ять років з ураху-
ванням змін, які відбува-
ються на споживчому
ринку. У даний час Держ-
стат переглядає спожив-
чий набір, який буде залу-
чено до практики розра-
хунку ІСЦ із 2012 року. 

Як повідомили корес-
понденту «УК» у Держ-
статі, така сама  методика
використовується у краї-
нах ЄС, куди Україна так
прагне потрапити і тому
сумлінно виконує всі його
стандарти. Отже проблем
із правильними «європей-
ськими» підрахунками
індексу інфляції також у
нас начебто немає.

Надмірне зростання
не зовсім «гут»

Оксана ГОЛОВКО, 
«Урядовий кур’єр»

ДАЛІ БУДЕ. Аналітики однієї  з найбільших  німецьких кре-
дитно-фінансових установ «Дойче банку»  оприлюднили днями
свій прогноз  розвитку світової економіки на 2012 рік, в якому
вказали  десять найвагоміших ризиків для стабільності міжна-
родної фінансової системи. Цікаво, що одним з пунктів значить-
ся… зростання європейської та світової економіки вище очіку-
ваних показників. Цей вибір пояснюється  тим, що багато інвес-
торів можуть втратити гроші на зростанні цін на активи.

А серед головних загроз фахівці  банку назвали вихід Греції
з єврозони, складнощі з рефінансуванням боргів Італії та Іспа-
нії, а також зниження рейтингу або повторна рецесія в США.

Зокрема аналітики зазначають, що не вірять у вихід Греції з
валютного союзу. У разі, якщо це все-таки станеться, з повер-
ненням до драхми настане  крах всього грецького банківського
сектору, а ВВП країни впаде мінімум на 30%.

Серед інших загроз знаний у світі банк виділяє можливу
втрату Францією максимального кредитного рейтингу, уповіль-
нення темпів зростання економіки Китаю до 5-6%, скорочення
кредитного навантаження європейських банків, кризу ліквід-
ності на ринку сировинних товарів, зменшення обсягу надійних
активів і різке збільшення пенсійного дефіциту в США.

Загалом  німецькі фахівці розглядають наступний рік  як
сприятливіший для світових ринків, ніж нинішній. Вони передба-
чають збільшення значущості юаня у світовій торгівлі, поступо-
ве прискорення зростання в розвинених країнах, яке  супровод-
жуватиметься вищою інфляцією.

Щодо самої Німеччини, то, на думку експертів «Дойче
банку», протягом кількох місяців  у країні може настати рецесія
(цьому  посприяє експортна  орієнтація  місцевої економіки), а
отже, економічне зростання ФРН буде нульовим. 

До слова, вчора до ЗМІ потрапила конфіденційна інформа-
ція, підготовлена президентом Євросоюзу  Херманом Ван Ром-
пеєм до дводенного саміту Євросоюзу у Брюсселі, який розпо-
чинається  8 грудня.

Для подолання нинішньої фінансової кризи в єврозоні необ-
хідний істотний перерозподіл повноважень між керівними
структурами ЄС, зокрема сказано в оприлюдненому лондон-
ською «Гардіан» висновку. Херман Ван Ромпей не виключив
також можливості появи єдиних облігацій єврозони.

(відсотків)
Листопад 2011 до   

жовтня 2011  грудня 2010
Індекс споживчих цін 100,1 104,4  

Продукти харчування 
та безалкогольні напої 100,0 101,5   
Продукти харчування 99,9 100,6
Хліб і хлібопродукти 99,1 107,0  
Хліб 100,2 113,2       
Макаронні вироби 100,1 110,0 

М’ясо та м’ясопродукти 99,5 109,8              
Риба та продукти з риби 99,8 110,0  
Молоко, сир та яйця 104,1 102,9   

Молоко 104,1 99,9   
Сир і м’який сир (творог) 102,5 103,6  
Яйця 112,7 99,7   

Олія та жири 100,6 106,8  
Масло 102,1 101,7   
Олія 98,6 111,7  

Фрукти 97,5 97,1  
Овочі 98,7 55,3  
Цукор 92,9 84,9   

Безалкогольні напої 101,1 113,0  
Алкогольні напої, тютюнові вироби 100,3 108,3 
Одяг і взуття 100,3 101,0    

Одяг 100,3 101,5    
Взуття 100,3 100,3  

Житло, вода, електроенергія, газ 
та інші види палива 99,9 110,9    

Плата за власне житло (квартирна плата) 100,1 118,4    
Утримання та ремонт житла 100,3 103,5    
Водопостачання 100,1 112,7     
Каналізація 100,0 111,8     
Електроенергія 100,0 122,9    
Природний газ 100,0 100,0    
Гаряча вода, опалення 100,4 114,6  

Предмети домашнього вжитку, 
побутова техніка та поточне утримання 
житла 100,2 103,5

Охорона здоров’я 100,0 106,2
Фармацевтична продукція, медичні 
товари та обладнання 100,2 106,2    
Амбулаторні послуги 100,3 106,5  

Транспорт 100,4 120,6    
Паливо та мастила 99,9 131,0    
Транспортні послуги 100,9 119,3     
Залізничний пасажирський транспорт 100,0 106,5    
Автодорожній пасажирський транспорт 101,0 121,3  

Зв’язок 100,0 103,6 
Відпочинок і культура 100,3 103,2  
Освіта 100,1 105,7  
Ресторани та готелі 100,3 107,0  
Різні товари та послуги 100,6 104,3

Індекс інфляції
За повідомленням Державної служби статистики України, індекс споживчих цін (індекс інфляції) у листопаді 2011 року по від-

ношенню до жовтня становив 100,1%, за період січень-листопад 2011 року – 104,4%. За період січень 1998 року – листопад 2011
року – 517,5%.  

При цьому індекси споживчих цін на товари та послуги, за даними департаменту статистики цін Держстату, мали такий вигляд:

Індекси споживчих цін за регіонами у 2011 р.
(до попереднього місяця; 

відсотків)
Січень Лютий   Березень   Квітень   Травень     Червень     Липень Серпень       Вересень    Жовтень   Листопад

Україна 101,0 100,9  101,4  101,3  100,8  100,4 98,7 99,6  100,1 100,0 100,1   
АР Крим 101,6 101,1  102,1  102,3  101,6  99,5 98,1 99,7  100,0 99,6  100,0   
Вінницька          100,8 100,5  101,1  101,4  100,5  100,0 99,2 99,6  99,8 99,9  99,9   
Волинська         100,6 100,6  101,2  101,4  100,4  100,8 98,9 99,6  99,8 100,1         99,9   
Дніпропетровська   101,1 101,0  101,4  101,1  101,1  99,8 98,1 100,0 100,2 100,1         100,2   
Донецька        101,1 100,7  102,3  100,8  100,8  100,7 98,3 99,3  100,2 100,1         100,3   
Житомирська        101,2 100,4  101,3  101,4  100,3  100,9 99,4 99,5  99,5 100,2         100,3   
Закарпатська      100,5 100,3  100,9  101,1  100,8  100,9 98,5 99,9  99,8 100,1         100,2   
Запорізька 101,2 100,9  101,5  101,2  100,9  100,1 98,0 100,5 100,1 100,1         99,8   
Івано-Франківська 101,5 100,5  101,0  101,1  100,4  100,1 98,4 99,5  100,0 100,0         100,3   
Київська 100,4 100,7  101,1  101,4  100,8  100,5 99,5 99,0  100,0 100,4         99,8   
Кіровоградська 101,4 100,7  101,2  101,1  101,3  99,4 98,6 99,6  99,9 100,2         100,1   
Луганська 101,3 101,1  101,6  101,5  101,2  99,9 98,5 99,5  100,5 100,1         100,1   
Львівська 101,0 100,7  101,5  101,7  100,4  100,7 98,5 99,7  100,2 100,1         100,2   
Миколаївська 101,1 101,2  101,7  101,7  100,9  100,1 98,6 98,9  99,9 100,1         100,0   
Одеська 101,2 101,1  101,2  101,9  100,9  100,1 99,1 99,6  99,8 100,2         100,1   
Полтавська 100,9 101,3  100,8  101,4  100,9  100,2 98,9 99,7  100,1 99,5  100,0   
Рівненська 101,0 100,6  101,2  101,5  100,4  100,9 99,1 99,4  99,6 99,7  100,0   
Сумська 100,9 100,5  101,0  101,1  100,5  100,0 99,6 99,6  99,9 99,9  100,4   
Тернопільська 100,7 101,0  101,2  101,2  100,5  100,6 99,6 99,3  99,6 100,1         99,8   
Харківська 101,2 100,3  101,7  100,9  100,6  100,4 98,8 100,2 100,0 99,7  100,1   
Херсонська 101,2 100,9  101,7  101,7  100,9  100,4 98,3 99,5  99,9 99,9  99,9   
Хмельницька 100,8 100,6  101,0  101,4  100,4  100,3 99,7 99,6  100,0 99,9  99,8   
Черкаська 100,9 100,4  100,8  101,0  100,5  100,8 99,4 99,8  100,3 99,7  99,9   
Чернівецька 100,9 100,3  101,2  101,2  100,8  100,0 98,3 99,4  100,1 99,8  100,2   
Чернігівська 101,3 100,7  101,3  101,6  100,5  100,3 99,4 99,9  99,2 99,9  99,6   
м. Київ 100,6 102,7  101,5  100,5  100,6  101,0 99,0 99,0  100,7 100,1         100,1   
м. Севастополь 101,4 100,5  101,7  102,5  102,0  100,6 98,4 99,1  100,2 100,0         99,8   

Державна служба статистики України
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ПОДІЇ ТА КОМЕНТАРІ

П’ять  полтавських
мільйонів
ПІДСУМКИ РОКУ. Область лідирує в Україні за намолотом
ранніх зернових, сої та кукурудзи

Олександр ДАНИЛЕЦЬ,
«Урядовий кур’єр»

Цього року Полтавська
область підтвердила

свій статус житниці
країни, яка спроможна ви-
рощувати мільйонні вро-
жаї. Станом на 2 грудня
тут по всіх категоріях гос-
подарств зібрали 5 млн 
29 тис. тонн зерна при серед-
ній урожайності 51,9 ц/га, у
тому числі кукурудзи 3 млн
434 тис. тонн, при урожай-
ності 78,9 ц/га. А продук-
тивність кукурудзяного
поля по сільськогосподар-
ських підприємствах на
площі 375 тис. га стано-
вить 82 ц/га в заліковій
вазі.

Землеробський
рекорд

Цьогорічний валовий
збір зернових і зернобобо-
вих культур перевищує
середній показник за ос-
танню п’ятирічку на 1 млн
700 тис. тонн та минулоріч-
ний — на 2 млн 147 тис.
тонн (зростання становить
175%) і є рекордним за всю
історію землеробства на
Полтавщині та першим в
історії землеробства Ук-
раїни серед областей.

Найкращі показники
продуктивності зернових
та зернобобових культур
мають господарства Ново-
санжарського району —
73,5 ц/га, Машівського –
72,5 ц/га, Миргородського
– 67,8 ц/га, Лохвицького –
63,7 ц/га та Великобага-
чанського – 63,4 ц/га –
районів. У деяких госпо-
дарствах області урожай
кукурудзи склав понад 100
ц/га. 

Значно зросло на По-
лтавщині й виробництво
інших культур. Цукрових
буряків зібрано майже 2,7
млн тонн (плюс 42% до ми-
нулого року), соняшнику
— 560,6 тис тонн (20,5%),
сої — 320,6 тис. тонн (плюс
43,9%). Область отримала
найбільший за всі роки ва-
ловий збір картоплі — 1
млн 272 тис. тонн і овочів —
497 тис. тонн, повністю за-
довольнивши внутрішні
потреби власною продук-
цією.

Таких результатів до-
сягнуто спільними зусил-

лями всієї Полтавської
громади, зазначив голова
Полтавської обласної дер-
жавної адміністрації Олек-
сандр Удовиченко. За його
словами, розвиток рослин-
ницької і тваринницької
галузей є цьогоріч одним із
пріорітетних напрямків ді-
яльності влади і місцевого
самоврядування. Реалізо-

вували інвестиційні про-
екти, за сприяння держави
добилися збільшення до 1
млрд 200 млн грн кредитів
для аграріїв. Це дало їм
змогу впроваджувати су-
часні технології, попри
економічні труднощі, заку-
пити понад 1900 одиниць
техніки на суму понад 400
млн грн.

Величезна заслуга в
одержанні такого щедрого
ужинку й працівників
сільськогосподарських
служб, науковців, землев-
порядників, фермерів. 

Така вже 
хліборобська
доля

Між тим, роботи із за-
вершення комплексу осін-

ніх і підготовці до весняних
польових робіт в області
тривають. Готують на-
сіння, запасають міне-
ральні добрива, пально-
мастильні матеріали, інші
матеріально-технічні ре-
сурси для забезпечення
технологій вирощування
сільгоспкультур у наступ-
ному році. На постійному

контролі обласних і район-
них сільськогосподарських
служб та науковців — хід
зимівлі громадського тва-
ринництва та стан озимих
культур. До них особлива
увага, бо, як повідомив ви-
конуючий обов’язки на-
чальника Головного управ-
ління агропромислового
розвитку Полтавської
ОДА Семен Москаленко,
значну частину їхніх площ
таки доведеться пересі-
вати.

— Із 287 тис. га посіяних
зернових культур, — гово-
рить він, — поки зійшли
тільки до 166 тис. га. Але
на всій площі посіву що не
зійшла, насіння понаклю-
чувалося. Це означає, що
воно живе, і за сприятли-
вих погодних умов зійде, і

забезпечить непоганий
урожай при відповідному
доглядові у весняно-літній
період. Пересівати озимі
зернові нам доводиться не
вперше. Наша зона (По-
лтавської області) часто
взимку підпадає під кри-
жану кірку, буває притер-
тою, і це завдає значної
шкоди озимим, тож траге-
дії в цьому не вбачаю.
Сільгосппідприємства об-
ласті вдосталь забезпечені
насіням, фінансами, мають
належний технічний рі-
вень, аби гідно вийти із си-
туації, що склалася. Такої
самої думки і наші на-
уковці. А пересівати бу-
демо в основному куку-
рудзою на зерно, щоб збе-
регти зерновий клин у
межах 55%, як рекоменду-
ється для нашої зони.
Збільшаться посіви сої.
Частина площ буде пере-
сіяна ярими культурами,
зокрема ячменем, пшени-
цею і соняшником, його
сіятимемо небагато.

Через несприятливі по-
годні умови — у більшості
районів області чотирі мі-
сяці не було дощу — рос-
линники Полтавщини не-
суть величезні збитки у
зв’язку з пересівом – в се-
редньому 1640 грн на гек-
тарі. Загалом це приблизно
450 млн грн по області. Але
така наша хліборобська
доля. Вистоїмо.

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 23 листопада 2011 р. № 1239
Київ

Про передачу деяких бюджетних 
призначень,  передбачених Міністерству 

охорони здоров’я  на 2011 рік, та внесення
змін до деяких  актів Кабінету Міністрів 

України
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Передати бюджетні призначення, передбачені у 2011 році Міністерству

охорони здоров’я у загальному фонді державного бюджету за програмою
2301820 «Капітальний ремонт неонатологічного корпусу Національної ди-
тячої спеціалізованої лікарні «Охматдит», у сумі 6000 тис. гривень Мініс-
терству фінансів за програмою 3511090 «Державні капітальні видатки, що
розподіляються Кабінетом Міністрів України».

Передачу бюджетних призначень здійснити в межах видатків розвитку.
2. Внести до актів Кабінету Міністрів України зміни, що додаються.
3. Міністерству фінансів забезпечити:
погодження передачі бюджетних призначень, передбаченої пунктом 1

цієї постанови, з Комітетом Верховної Ради України з питань бюджету;
внесення після зазначеного погодження відповідних змін до розпису

державного бюджету.
Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 23 листопада 2011 р. № 1239

ЗМІНИ, 
що вносяться до актів Кабінету Міністрів України

1. У пункті 2 постанови Кабінету Міністрів України від 28 березня 2011
р. № 334 «Деякі питання використання у 2011 році державних капітальних
видатків» (Офіційний вісник України, 2011 p., № 24, ст. 999, № 35, ст. 1440,
№ 44, ст. 1785, № 46, ст. 1884, № 73, ст. 2736, № 77, ст. 2860, ст. 2861, №
85, ст. 3106, № 87, ст. 3164):

1) в абзаці першому цифри «1212690,1» замінити цифрами «1236301,3»;
2) у підпункті 3:
в абзаці першому цифри «34404,3» замінити цифрами «60404,3»;
в абзаці четвертому цифри «24000» замінити цифрами «50000»;
3) у підпункті 18:
в абзаці першому цифри «99933» замінити цифрами «97544,2»;
в абзаці третьому цифри «3500» замінити цифрами «1111,2».
2. У пункті 1 розпорядження Кабінету Міністрів України від 27 липня 2011

р. № 761 «Деякі питання використання у 2011 році державних капітальних
видатків» — із змінами, внесеними розпорядженнями Кабінету Міністрів
України від 29 серпня 2011 р. № 852, від 28 вересня 2011 р. № 909, від 5
жовтня 2011 р. № 950, від 26 жовтня 2011 р. № 1056, постановою Кабінету
Міністрів України від 31 жовтня 2011 р. № 1142 (Офіційний вісник України,
2011 р., № 87, ст. 3164), розпорядженнями Кабінету Міністрів України від
2 листопада 2011 р. № 1086 та від 23 листопада 2011 р. № 1184:

1) в абзаці першому цифри «851942» замінити цифрами «834330,8»;
2) у підпункті 2:
в абзаці першому цифри «35611,2» замінити цифрами «18000»; 
абзац п’ятий виключити.
3. Абзац четвертий пункту 1 постанови Кабінету Міністрів України від 21

листопада 2011 р. № 1179 «Про перерозподіл деяких видатків, передбаче-
них Міністерству фінансів на 2011 рік» (Офіційний вісник України, 2011 р.,
№ 90, ст. 3265) викласти у такій редакції:

«зменшення обсягу видатків розвитку за бюджетною програмою
3511090 «Державні капітальні видатки, що розподіляються Кабінетом Мі-
ністрів України» у сумі 6000 тис. гривень;».

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 16 листопада 2011 р. №  1218-р
Київ

Про внесення зміни до пункту 2 
розпорядження Кабінету Міністрів України

від 26 жовтня 2011 р. № 1134
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести зміну до пункту 2 розпорядження Кабінету Міністрів України від

26 жовтня 2011 р. № 1134 «Про надання гуманітарної допомоги Турецькій
Республіці», замінивши в абзаці першому цифри «1616,132» цифрами
«3272,397».

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 5 грудня 2011 р. № 1223-р
Київ

Про підписання Угоди між  Кабінетом 
Міністрів України та Урядом Чорногорії  

про співробітництво в галузі освіти і науки
Схвалити проект Угоди між Кабінетом Міністрів України та Урядом Чор-

ногорії про співробітництво в галузі освіти і науки.
Уповноважити Надзвичайного і Повноважного Посла України в Чорно-

горії Слюсаренко Оксану Олександрівну підписати зазначену Угоду. 
Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
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Добротні врожаї полтавчан — приклад для інших

Президент України своїми указами 
звільнив:

ТІТЕНКА Сергія Михайловича — з посади Голови Національної комісії
регулювання електроенергетики України;

ТЕВЕЛЄВА Дмитра Михайловича — з посади Голови Державної комісії
з цінних паперів та фондового ринку;

ЯЦУКА Петра Петровича — з посади Голови Національної комісії з пи-
тань регулювання зв’язку України;

САРАТОВА Валерія Володимировича — з посади Голови Національної
комісії регулювання ринку комунальних послуг України;

ДОБРОХОДА Сергія Олександровича — з посади Голови Державної ав-
тотранспортної служби України відповідно до пункту 1 частини першої
статті 40 Кодексу законів про працю України;

НІЗЕНКА Олега Васильовича — з посади заступника Голови Державної
податкової адміністрації України - голови державної податкової адміністра-
ції у м.Києві;

СОРОКУ Миколу Петровича — з посади першого заступника Міністра
регіонального розвитку та будівництва України;

ЛАСІКОВА Сергія Андрійовича — з посади заступника Міністра з питань
житлово-комунального господарства України;

ЧЕРНИХ Сергія Петровича — з посади заступника Міністра внутрішніх
справ України;

ПОПКОВА Сергія Єгоровича —з посади першого заступника Міністра
внутрішніх справ України;

ЗАБРУДСЬКОГО Олександра Васильовича — з посади Голови Державної
міграційної служби України.

призначив:
ТІТЕНКА Сергія Михайловича — Головою Національної комісії, що здійс-

нює державне регулювання у сфері енергетики;
ТЕВЕЛЄВА Дмитра Михайловича — Головою Національної комісії з цін-

них паперів та фондового ринку;
ЯЦУКА Петра Петровича — Головою Національної комісії, що здійснює

державне регулювання у сфері зв’язку та інформатизації;
САРАТОВА Валерія Володимировича — Головою Національної комісії,

що здійснює державне регулювання у сфері комунальних послуг;
ТРИГУБЕНКА Сергія Миколайовича — Головою Державної інспекції сіль-

ського господарства України;
РАКА Геннадія Леонідовича — заступником Голови Державної інспекції

України з безпеки на наземному транспорті;
ЧЕРНИХ Сергія Петровича — першим заступником Міністра внутрішніх

справ України;
ПРОНЧЕНКА Євгена Анатолійовича — Головою Державної інспекції Ук-

раїни з безпеки на наземному транспорті.

«Як захистити своє серце від
хвороб? Профілактика
гіпертонічної хвороби 
та хронічної серцевої
недостатності» — тема нашої наступної
«прямої лінії». Гостем редакції буде головний
кардіолог Південно-Західної залізниці 
Юрій Іванович Бездверний. Поставити свої
запитання Ви зможете 12 грудня з 15.00 
до 16.00 за телефоном: 253-15-83. Крім того,
їх можна надсилати завчасно на електронну
скриньку: imrich@ukcc.com.ua

КАДРОВІ ПИТАННЯ

Цьогорічний валовий збір зернових 
і зернобобових культур є рекордним 
за всю історію землеробства на Полтавщині
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ПОДІЇ ТА КОменТАрІ

Любомира КОВАЛЬ,
«Урядовий кур’єр»

Усі батьки знають: аби дитина
росла здоровою, щодня має

повноцінно харчуватися. Та чи всі
тата й мами впевнені, що саме
такий раціон пропонують їхнім
чадам у дитсадках, школах, а
малюкам, позбавленим батьків-
ського піклування, — в будинках
дитини та інтернатах? Чи всі про-
дукти, що потрапляють на стіл до
малюків, якісні та калорійні?

Відповідаючи на ці запитання,
Уповноважений Президента
України з прав дитини Юрій
Павленко повідомив, що за майже
4 місяці роботи очолюваної ним
інституції до неї надійшло близь-
ко 500 звернень, серед яких
питання харчування дітей поза
домівкою посідає не останнє
місце. Отже, він відвідав 18 облас-
тей з інспекційними перевірками,
у яких йому допомагали праців-
ники Генпрокуратури та Мініс-
терства освіти і науки, молоді та
спорту.

Бракує бюджетних
коштів 

За інформацією МОНмолодь-
спорту, на 1 листопада 2011 року
в Україні усіма видами харчу-
вання було охоплено 92,7% учнів
1—11 класів (минулого навчаль-
ного року — 91%). Майже 95%
учнів 1—4 класів отримують

гаряче харчування (у 2010-му —
98%). У Вінницькій, Житомир-
ській, Кіровоградській, Луган-
ській, Харківській, Херсонській,
Чернівецькій областях та у сто-
лиці учні початкових класів
забезпечені гарячим харчуван-
ням стовідсотково.

І все-таки виявлено значне
недофінансування дитячого хар-
чування як з місцевих, так і з дер-
жбюджету. Юрій Павленко пові-
домив, що середня вартість хар-
чування на одну дитину нині ста-
новить:
 у дошкільних закладах — від

6 до 15 грн;
 у загальноосвітніх навчаль-

них закладах — від 3,5 до 8,2 грн,
зокрема в сільській місцевості
3,5-7,9 грн, міській — 4,5-8,2 грн.
 у дитячих будинках 26—35

грн;
 у загальноосвітніх школах-

інтернатах обласного підпорядку-
вання 30—45 грн.

Проте, за висновками Уповно-
важеного та прокурорів, за серед-
німи цінами у торговельній мере-
жі обласного центру середня вар-
тість харчування на одну дитину
в день у дошкільному закладі
мала б становити 18,6 грн, а отже
маємо недофінансування.

Перевірка встановила, що
виконання норм дитячого харчу-
вання коливається:
 у дитсадках від 70 до 90%;
 у школах від 74 до 85%;
 в інтернатах від 95 до 100%.

Потрібні 
фрукти і соки

Назагал перевірили 28 тис.
шкіл та 14 тис. дитсадків, а також
лікарні та дитбудинки, і встано-
вили, що через недостатнє фінан-
сування з місцевих бюджетів у
дитячому раціоні переважають
дешеві, а отже низькосортні та
малокалорійні продукти. Діти
недоотримують м’ясних, рибних,
молочних та кисломолочних про-
дуктів, яєць, фруктів, соків. У
межах норми — тільки картопля,
цукор, масло вершкове, олія,
крупи та макарони. Майже ніде
не було організовано належного
дієтичного харчування для
малюків з хронічними захворю-
ваннями. Саме тому МОЗ нині б’є
на сполох: у дітей значно частіше
почали виявляти хвороби органів
травлення, розлади харчування.

— Так, органи санітарного
нагляду Вінницької, Донецької,
Житомирської, Полтавської,
Сумської, Хмельницької, Черні-
вецької, Чернігівської областей
та Києва значно послабили кон-
троль за додержанням поста-
чальниками продуктів харчуван-
ня санітарних норм при їх збері-
ганні та перевезенні, — наголо-
сив Юрій Павленко. — Ці про-
дукти практично не перевіряли, а
тому й не вилучали. В їжу дітла-
хам потрапляли продукти, тер-
мін зберігання яких закінчився.
Також до дитячих закладів

надходили продукти без супро-
відної документації  та сертифі-
катів відповідності.

Деякі обласні державні адмі-
ністрації ігнорують рішення
уряду про встановлення гранич-
них торговельних надбавок на
продукцію громадського харчу-
вання у закладах освіти. В той час
як дозволена надбавка — не біль-
ше 10%, у їдальнях деяких шкіл
Вінницької, Київської та Рівнен-
ської областей реалізовували
продукти з націнкою 45—60%.

Тому прокурори загалом пору-
шили 515 кримінальних справ. До
дисциплінарної відповідальності
притягнуто 4,2 тис. службових
осіб, у тому числі понад 700 пра-
цівників органів санітарного
нагляду.

Тільки булочка 
і чай…

Юрій Павленко також повідо-
мив, що виявлено непоодинокі
випадки нецільового використан-
ня коштів, виділених на харчу-
вання дітей, а також порушення
при проведенні тендерів на заку-
півлю продуктів. Так, на Одещині
заклад комунального харчування
міськради придбав у приватних
підприємців продукти для
навчальних закладів за завище-
ними цінами. Збитки від оборудки
становлять майже 200 тис. грн.. А
керівники Дарницького та
Печерського райуправлінь освіти

столиці безпідставно перераху-
вали 1,7 млн грн. на оплату ПДВ
організаторам дитячого харчу-
вання, які звільнені від сплати
цього податку. І подібні порушен-
ня — практично в кожній області.
А в одній із областей виявили, що
виконавчий комітет міськради
прийняв рішення про встанов-
лення вартості харчування учнів
на рівні 1 грн 20 коп. Тож замість
повноцінного гарячого обіду шко-
лярі отримували лише чай і
булочку.

— А ще до мене звернулися
батьки дітей з Київщини, Жито-
мирщини та Чернігівщини щодо
виконання вимог законодавства
про надання часткової компенса-
ції вартості харчування дітям,
постраждалим внаслідок Чорно-
бильської катастрофи. Виявлено,
що заборгованість із компенсації
виникла через недофінансування
витрат з державного бюджету
лише по Київщині на 15,5 млн
грн, — поінформував Юрій
Павленко.

Щодо цього питання він звер-
нувся насамперед до Міністер-
ства фінансів, аби воно сповна
виконало державну програму. За
результатами перевірки Уповно-
важений з прав дитини також
звернувся до Кабінету Міністрів,
облдержадміністрацій щодо
посилення контролю за харчу-
ванням дітей, адже це питання —
на особистому контролі Прези-
дента.

Що у каші дітей наших?

Ірина ПОЛІЩУК,
«Урядовий кур’єр»

Днями в Київському
палаці дітей та юнацтва

відбулася національна
всеукраїнська виставка
«Освіта. Робота. Підприєм-
ництво». Відвідавши її,
«Урядовий кур’єр» з’ясу-
вав, що українці залюбки
їдуть навчатися й працю-
вати за кордон, проте
нехтують робітничими про-
фесіями, які пропонують
вітчизняні підприємства.
Натомість роботодавці охо-
чих освоїти професію,
наприклад, фрезеруваль-
ника готові навчати за
власні кошти й платити
достойну зарплату. Ось
тільки молодь продовжує
вступати на юридичні й
економічні факультети,
забуваючи, що таких спе-
ціалістів на ринку праці
забагато. 

По роботу —  
з музикою

При вході до палацу гос-
тей зустрічав святковий
оркестр, налаштовуючи
своєю музикою на мажор-
ний лад. Сама виставка роз-
ташувалась на двох його
поверхах: на першому роз-
містилися стенди ВНЗ, гос-
тинно закликаючи всіх охо-
чих вступати до студент-
ських лав, а на другому
дислокувались роботодав-
ці, які пропонували вакан-
сії. Цікавилася молодь і

навчанням у профтехучи-
лищах, уважно вислухо-
вуючи їхніх представників.
Дехто цікавився можливіс-
тю навчання за кордоном.  

— Найпопулярніші краї-
ни для вивчення англій-
ської мови — Великобрита-
нія й Мальта, — розповідає
менеджер однієї з освітніх
компаній Маргарита Коно-
ненко. — Ті, кого цікавить
не тільки вивчення мови, а
й навчання, віддають пере-
вагу США, Канаді, Австра-
лії. Ідеться про абітурієнтів
із заможних родин. Хоч
найпопулярніші серед
українців виші Німеччини
та Франції, куди можна
вступити безкоштовно.  

Завітав на виставку і
перший заступник голови
державної служби молоді
та спорту Сергій Глущенко.

— Сподіваюся, що відві-
дувачі зроблять правиль-
ний вибір навчальних
закладів, а також роботи,
— сказав зокрема він. 

Перебірлива
молодь

Проте відвідувачі до цієї
поради дослухалися лише
частково. Оскільки на пер-
шому поверсі «кипіла спра-
ва», то на другому було спо-
кійно. Тут переважно сиді-
ли та сумували, виглядаю-
чи претендентів на вакансії.
А їм було що запропонува-
ти випускникам. 

— Нам потрібні спеціа-
лісти на посади: майстер

водопровідно-каналізацій-
ного господарства, маши-
ніст компресорних устано-
вок, слюсар з ремонту та
експлуатації підземних
газопроводів,  — розповідає
провідний інженер з вироб-
ничого навчання ПАТ
«Завод «Ленінська кузня»
Людмила Дяченко. — І це

ще не весь перелік вакан-
сій. Середній рівень
зарплати — приблизно 2
тис. грн. Для початківця це
непогані гроші. Ми із задо-
воленням приймаємо на
роботу випускників про-
фільних профтехучилищ. 

Ось тільки біля стенда
Людмили Дяченко ми не

побачили натовпу. А ті, хто
проходив повз, запитували,
чи не потрібні заводу юрис-
ти й економісти. Охочих
стати звичайними робітни-
ками ми не помітили. І це
попри те, що за хорошим
слюсарем роботодавці в
чергу шикуються. До того
ж, не можна сказати, що
вони заробляють геть
мізерні гроші. Кваліфікова-
ний робітник сьогодні може
заробити 6—8 тис. грн. Та й
на роботу їх готові прийма-
ти без досвіду, і старші
колеги навчать усього
молоде покоління. Головне,
щоб було кого навчати. 

Так, і на заводі «Антонов»
шукають фрезерувальни-
ка, слюсаря-складальника і
складальника-клепальни-
ка літальних апаратів із
зарплатою від 4 тис. грн. 

— Молодь не особливо
цікавлять робітничі профе-
сії, а от старші люди, навпа-
ки, підходять і розпитують,
що і як, — каже інспектор
відділу кадрів заводу
«Антонов» Сабіна Євтимо-
ва. — Молодь хоч і підхо-
дить до стенда, здебільшого
цікавиться, чи нема у нас
вакансії юриста чи марке-
толога. 

Немов підслухавши
нашу розмову, до стенда
«Антонова» підійшла дів-
чина і запитала, чи не
шукають тут маркетолога. 

— Я торік закінчила
політехнічний університет,
факультет міжнародного
права, й досі не можу знай-

ти роботу, — скаржиться
відвідувачка виставки
Світлана Іванова. — Проте
одну вакансію тут знайшла. 

Біля стенда заводу ім.
Петровського теж було
порожньо. Проте інспектор
відділу кадрів цього під-
приємства розповіла, що у
них здебільшого працюють
або пенсіонери, або зовсім
молоді люди, а робітників
середнього віку зовсім
немає. І хоч початківцям
тут готові платити лише
700-800 грн, згодом зарпла-
та помітно зростає. Цей
роботодавець готовий
запропонувати молодим
спеціалістам стабільну
зарплату, спецодяг і навіть,
якщо потрібно, молоко за
шкідливість. 

А біля стенда компанії,
яка займається працевлаш-
туванням за кордоном, було
на диво людно. Усім зацікав-
леним тут розповідали, що
нині є робота в Арабських
Еміратах. Щоправда, пра-
цевлаштувати вони можуть
офіціантів, барменів, фіт-
нес-тренерів і лише тих,
кому ще не виповнилось 30
років. Заробітна плата для
таких юних працівників
становить у середньому
$500—800. Проте роботода-
вець обіцяє безкоштовний
переліт, харчування (часто
одноразове) і проживання.
Деякі роботодавці раз на
рік також заплатять за
переліт у відпустку додому.
Також із працівником
укладають контракт. 

Робітничі професії: 
актуальні, але не затребувані 
ВАКАНСІЇ. Роботодавці шукають слюсарів, натомість знаходять юристів та економістів

Молодь, яка освоїла робітничу професію, на вагу золота
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ПОГЛЯД НА ПРОБЛЕМУ

Не опинитися б ще в одному — 
кредитному — зашморгу…
АКТУАЛЬНО. Добудова другої черги ХАЕС та спорудження на Кіровоградщині заводу ядерного
палива і Новокостянтинівської шахти — за рахунок мільярдних позик російських банків —
може втягнути Україну в більш загрозливу залежність від північного сусіда. Кредитну

Станіслав ПРОКОПЧУК,  
«Урядовий кур’єр»

Київ — Кіровоград —
Жовті Води

Останніми місяцями від-
булося кілька подій, які

дехто з високопосадовців
галузевого міністерства
оцінив як «значний крок до
енергетичної незалежності
країни». Маю на увазі не
лише рішення про споруд-
ження за російські кредити
і за російськими техноло-
гіями 3 і 4 енергоблоків
ХАЕС. 

Зовнішні
запозичення як
«безальтернатив -
ний» крок

Нині триває процедура
реєстрації спільного під-
приємства у формі приват-
ного акціонерного товарис-
тва, створеного два тижні
тому російським ВАТ
«ТВЕЛ» і українським кон-
церном «Ядерне паливо»
спеціально для споруд-
ження підприємства з
виробництва паливних збі-
рок для АЕС. За техноло-
гіями «Росатому» і кредит-
ними позиками банків РФ.
І друге. Наприкінці мину-
лого літа державне підпри-
ємство «СхідГЗК», що в
Жовтих Водах, якому
нарешті повернули Ново-
костянтинівську шахту з
дуже перспективними
покладами сировини для
ядерного палива, розпоча-
ло на ній дослідно-промис-
ловий видобуток руди.
(Цього разу, запевняють,
«справжній початок», а не
помаранчева бутафорія
трирічної давнини. — Авт.)
Під час переробки і збага-
чення руди це підприєм-
ство отримує концентрат
природного урану — окис-
закис. 

Сьогодні «СхідГЗК»
забезпечує лише третину
потреби в ньому для виго-
товлення на підприємствах
«Росатому» тепловиділяю-
чих збірок (ТВЗ) для укра-
їнських атомних станцій.
За 20 років незалежності
ми не спромоглися збіль-
шити видобуток урану,
вийти на промислове осво-
єння надр Новокостянти-
нівської з її світовими
запасами дефіцитної сиро-
вини, й надалі платимо
шалені кошти росіянам за
ТВЗ для своїх АЕС. «Уря-
довий кур’єр» висвітлював
цю проблему в матеріалах
«Золота «альтернатива» і
«Глухі кути непослідов-
ності» (у номерах за 29
липня 2009 р. та 30 березня
2010 р.). 

Щоб вийти за п’ять років
на проектну потужність —
на промисловий видобуток
2,5 тис. тонн уранової  руди
(це 100-відсоткова потреба
в сировині для створення
палива українським АЕС),
потрібно 6,5 млрд грн. Це
приблизно той дефіцит

коштів, яких, стверджують
фахівці, бракує сьогодні
державному бюджету. Тож
надія лише на зовнішні
запозичення. Бо, за слова-
ми Олександра Сорокіна,
генерального директора
«Східного гірничо-збагачу-
вального комбінату», які
наводить «Інтерфакс-
Україна»: «Ми поки що не
бачимо помітного прогресу
в діалозі з держбанками…
Цілком можливо, що для
кредитування будуть
задіяні інші банки або,
можливо, їхній консорці-
ум». За достовірною інфор-
мацією, якою володіє наша
редакція, сьогодні трива-

ють складні  переговори
про надання ДП «СхідГЗК»
кредиту Сбербанком Росії.
На яких умовах, під які
гарантії?

Використати б 
вдало свій
«урановий» козир

Кредитні важелі росіян,
за словами аналітиків,
можуть стати тим черговим
послідовним кроком до
мети, якої так давно прагне
досягти «Росатом», —
доступу до власного видо-
бутку урану в Україні під
дахом  якогось СП. До якого
входитиме, вірогідно, як і в
ситуації зі щойно створе-
ним СП для будівництва
заводу з ядерного палива,
— на умовах 50% акцій
мінус одна акція. Для
початку. Адже на власній
території, здебільшого в
Якутії, росіяни ще кілька
років тому видобували
лише п’яту частину від
потреби. Для виробництва
(на електростальському та
новосибірському заводах)
свіжого ядерного палива і
для своїх АЕС, і для тих
російських реакторів, які
працюють на паливі
«ТВЕЛу» в інших країнах
світу. Понад 50% з них — в
Україні, даючи північному
сусідові майже 60% при-
бутку. 

Не слід забувати, що
«Новокостянтинівська» —
найбільша в Європі і її
загальних запасів у 100
тисяч тонн концентрату
природного урану виста-
чить (при щорічному вико-
ристанні 2,5 тис. тонн) як
мінімум на 40 років.

Є й інший, не менш ціка-
вий момент: ще два роки
тому Володимир Путін
поставив перед своїм атом-
но-промисловим комплек-
сом досить амбіційне, але
реальне завдання: відвою-
вати найближчими роками
чверть (!) сегменту  світово-
го ринку свіжого ядерного
палива… Сьогодні РФ зай-
має 17% цього сегменту.
Тому немає жодних сумні-
вів у тому, що уранова тема
в нинішніх конфіденційних
переговорах НАК «Нафто-
газ» з «Газпромом» про зде-
шевлення для України ціни
на російське блакитне
паливо посідає не друго-
рядне місце. Чи зможемо
ми вдало використати цей,
практично єдиний, крім
«труби», — урановий —
козир?

І залишиться
«завод»
складальним
виробництвом…

…У Тетяни Амосової
настрій був досить оптиміс-
тичний. Це відчувалося з
перших хвилин нашої бесі-
ди. Щойно завершилася
фінальна процедура зі
створення СП з будівниц-
тва заводу ядерного пали-
ва. Цьому передували гро-
мадські слухання в регіоні,
де планується розташува-
ти майбутнє підприємство.
«На землях Смолінської
шахти ДП «СхідГЗК», у
межах його земельного від-
воду, що неподалік смт
Смоліне Маловисківського
району Кіровоградської
області». У місцевій район-
ній газеті з цього приводу

21 вересня надруковано
відповідну «Заяву про
наміри». 

Реалізація проекту зі
створення в Україні «свого
власного виробництва
ядерного палива» — голов-
ний  біль і турботи  для
генерального директора
концерну «Ядерне паливо»,
його колективу. 

— Усе йде за графіком.
До кінця року плануємо
завершити процедуру
реєстрації спільного під-
приємства, триває процес
створення стартового доку-
мента — техніко-економіч-
ного обґрунтування.

Ще більшої впевненості в
успіху надав підписаний
напередодні нашої бесіди
досить принциповий наказ
(№ 734), підписаний мініс-
тром енергетики Юрієм
Бойком. Цим документом
саме на Державний кон-
церн «Ядерне паливо», а не
СП, покладено «функції
експлуатуючої організації
(оператора) ядерної уста-
новки щодо підприємства з
виробництва ядерного
палива для реакторів типу
ВВЕР-1000»… 

За словами Тетяни Воло-
димирівни, до кінця 2012
року планується заверши-
ти проектування заводу,
через рік — виконати всі
будівельно-монтажні робо-
ти і розпочати монтування
складного технологічного
обладнання, а 15 вересня
2015 року вже передбачено
святковий пуск першої
черги заводу — складаль-
ного виробництва. Перед
цим ще треба отримати
ліцензію Інспекції ядерного
регулювання України на
будівництво та введення в
дію цієї «ядерної установ-
ки». Практично всю ком-
плектацію постачатимуть
підприємства російського
«ТВЕЛу», за винятком
хвостовиків та головок для
тепловиділяючих збірок. Їх
випуск  днями планується
урочисто розпочати на
ремонтно-механічному
заводі в місті Южноукра-
їнськ. Ліцензію на випуск

основних  деталей для фаб-
рикації ядерного палива
НАЕК «Енергоатом» при-
дбав у ВАТ «ТВЕЛ» ще у
2009 році. Закуплено відпо-
відну технологічну лінію,
єдину в Україні. 

— Чи зможуть на ній
виготовляти кінцеві еле-
менти ТВЗ інших, більш
ефективних конструкцій —
велике питання, — заува-
жив у нашій розмові один з
авторитетних фахівців
«Енергоатому». — Адже
росіяни за ці роки істотно
модернізували свої паливні
збірки. 

До речі, ліценцію на тех-
нологію з виготовлення
ядерного палива для укра-
їнських АЕС купуватиме у
«ТВЕЛу», а відповідно і
володітиме нею, не наш
концерн «Ядерне паливо»,
як колись гадалося, а спіль-
не (з «ТВЕЛом») підприєм-
ство. А це, як кажуть в
Одесі, — дві великі різниці.
Тож важко говорити про
можливість досягнення
головної мети, яка декла-
рувалася росіянами  на
перших етапах створення
«українського» заводу
ядерного палива, — його
«диверсифікація за раху-
нок технологічної незалеж-
ності (локалізації) вироб-
ництва ядерного палива в
країні-партнері». Тому й
формула, яку вивели для
нас у «ТВЕЛі», — «Дивер-
сифікація — енергобезпека
— технологічна незалеж-
ність», — залишиться, по
суті, порожнім гаслом. Бо,
крім згаданих головок і
хвостовиків (якщо цей про-
ект узагалі колись стане
рентабельним), у найближ-
чій перспективі жодних
інших деталей українсько-
го виробництва для фабри-
кації ядерного палива (за
російськими технологіями і
на російському обладнанні)
не буде. Адже два державні
підприємства — Дніпро-
петровський завод преци-
зійних труб і Дніпродзер-
жинський  «Цирконій», які
колись передбачалося
включити в загальний  лан-

цюг створення «власного
ядерного палива», з їх цир-
конієвим прокатом і труб-
ками,  — як одними  з
головних комплектуючих
виробів для тепловиділь-
них збірок, — практично
вже «лежать». «Цирконій»,
зокрема, де на власні очі
довелося переконатися в
його занепаді та дерибані,
вже сьомий рік, пройшов-
ши процедуру банкрут-
ства, перебуває в стадії
санації, шукає інвестицій.

— «Цирконій» треба
однозначно зберегти,
однозначно розвивати, не
можна втратити його тех-
нології, — зазначила Тетя-
на Амосова. — Це унікаль-
не підприємство обов’язко-
во має увійти до складу
нашого концерну (після
виходу з санації. — Авт.),
стати частиною виробничо-
го циклу на нашому заводі
ядерного палива.

Ризики, ризики…
Як унеможливити
їх наслідки?

Так і кортить згадати
роки президентства Ющен -
ка, коли невдалі для дер-
жавної кишені «експери-
менти» «любих друзів» і
відверті провали у рефор-
муванні, відбудові економі-
ки частенько виправдову-
вали підступами всюдису-
щої руки Москви, підки-
лимною роботою законспі-
рованих наймитів Кремля.
Як тут укотре не згадати
слова першого президента
США Джорджа Вашингто-
на щодо механізму впливу
на підсвідомість електора-
ту саме таких ідеологічних і
політичних стереотипів:
«Нація, яка ставиться до
іншої нації зі звичними
ненавистю чи симпатією,
певною мірою є рабом. Вона
раб своїх ворожнечі та при-
хильності, і будь-якого з
цих почуттів достатньо,
щоб відволікти її від свого
обов’язку та інтересів». 

Помаранчеву команду
об’єднував загальний ворог
— вони хотіли перемогти
режим. «А якби їх об’єдну-
вала висока мета побудува-
ти нову країну, — впевне-
ний відомий бізнесмен і
меценат Віктор Пінчук, —
був би інший результат. А
оскільки, крім боротьби за
владу, нічого цих людей не
об’єднувало, тому й було
втрачено час. Крісло не
може бути метою». Не ста-
витимемо під сумнів
щирість та неупередже-
ність таких висловлювань.

А що об’єднує нинішню
біло-блакитну команду?
Сьогодні так одразу і не
скажеш, не знайдеш одноз-
начної і впевненої відповіді.
Важливо інше: «проколи»
помаранчевих чиновників
чомусь мало навчили бага-
тьох із тих, хто сидить нині
в їхніх  керівних кріслах.
Зокрема, в нинішніх черго-
вих намаганнях мати в

Мабуть, ще не скоро Україна матиме такі ж унікальні
«ядерні» виробництва, як на електростальському 
«Машзаводі» (Підмосков’я)
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«Новокостянтинівська» вже видає уран на-гора
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Чи з’явиться червоний
семафор біля «копанок»?
ПРОБЛЕМА. Знахабнілі організатори незаконного видобутку
вугілля облаштувалися прямісінько біля залізниці

країні власне ядерне пали-
во, «зменшити енергетичну
залежність». Нас так нічого
і не навчив досвід роботи
ЗАТ «Спільне українсько-
казахстансько-російське
підприємство з виробниц-
тва ядерного палива» (СП
«УкрТВЗ»), за десять років
існування якого так і не
було побудовано ядерно-
паливного циклу. Заради
цього СП, за великим
рахунком, і створювалося.
Ми так швидко забули й
про обіцянки трирічної дав-
нини керівників російського
«ТВЕЛу» передати Україні
технологію цирконієвого
виробництва і допомогти у
відновленні виробничих
потужностей ДНВП «Цир-
коній». В обмін на згоду
нашої держави увійти в СП
з фабрикації ядерного
палива не в Україні, а на
базі Новосибірського заво-
ду хімконцентратів. 

Інтеграція 
чи поглинання?

«Чи не є нинішній проект
(з багатьма питаннями без
відповіді. — Авт.) з будів-
ництва складального
виробництва ядерного
палива в Кіровоградській
області, — казали мені
поважні співрозмовники-
ядерники, — прагненням
росіян витіснити з України
свого головного конкурента
— американсько-япон-
ський  «Вестингауз»?  Саме
після 2016 року — після
завершення дії нинішнього
контракту з ним на поста-
чання 625 ТВЗ для трьох
блоків наших АЕС. І ніякої
вам надалі, хохли, диверси-
фікації, альтернативи».

Такий сценарій цілком
можливий, якщо згадати,
що контракт з обіцяними
знижками на постачання
нам російського ядерного
палива аж до 2020 року
(такий термін, як бачите, не
випадковий. — Авт.) був
підписаний під тиском,
після тривалої тяганини,
лише після проголошення
переможця «тендера» на
обрання інвестора для
будівництва в Україні заво-
ду ядерного палива. Ним,
як відомо, став російський
«ТВЕЛ». 

Його, до речі, 16 років
тому (про це вже багато хто
не пам’ятає) також було
призначено переможцем у
конкурсі «щодо вибору
партнера для створення
СП в Україні з виробниц-
тва ядерного палива для
реакторів ВВЕР-1000».
Пропозиції «ТВЕЛу» були
котом у мішку. В акті (з
грифом «конфіденційно»)
від 9 жовтня 1995 року,
який має редакція, з від-
криття комісією конверта з
пропозиціями росіян щодо
згаданого тендера проти
«Основних показників про-
екту» — вартість проекту,
розмір статутного фонду,
частка в статутному фонді,
прибуток СП у 2001 році —
написано: «Дані відсутні».
Але «ТВЕЛу» надали
перевагу.

Добігає кінця 2011 рік,
заводу немає, лише розроб-
ляється ТЕО. Вже в рамках
нового СП, що сьогодні про-
ходить лише процедуру
реєстрації. А компанії, яких
наші ж високопосадовці
«прокотили»  1995-го, —
Combustion Engineering
Inc. (США) та АВВ (Шве-
ція) — гарантували вихід

українського заводу ядер-
ного палива на проектну
потужність уже в 2002 році.

— В Україні робиться
все, щоб ми і надалі були
територією безальтерна-
тивного споживання росій-
ського палива для наших
АЕС, — прокоментував
мені рік тому ці переконли-
ві факти екс-керівник кон-
церну «Ядерне паливо»
Петро Швидько. — Адже
на цьому окремі бізнесмени
і законотворці заробляють
шалені гроші, а чиновники,
що «сидять на паливі», —
щедрі комісійні.

Таких висновків можна
дійти, коли разом з фахів-
цями з’ясовував  цілком
природне питання: чому
після затвердження стату-
ту концерну «Ядерне пали-
во» не виконано і досі не
виконується другий, але, по
суті, найголовніший пункт
відповідної постанови
уряду: «Передати концер-
ну галузеві резерви (вироб-
ничі запаси) уранового кон-
центрату, цирконію та гаф-
нію, сформовані за рахунок
коштів цільового галузево-
го фонду створення націо-
нального ядерно-паливного
циклу». 

Якби це відбулося, може,
не треба було б шукати
кредитних запозичень?
(Сьогодні такого фонду
практично не існує, він
порожній. — Авт.) Та і дер-
жава була б краще застра-
хована  від ризиків при
будівництві згаданого під-
приємства і їх наслідків, на
яких ще рік тому фахівці
акцентували увагу відпо-
відних структур. По-
перше, збитковість діяль-
ності заводу до 2020 р.
(закінчення контракту між
ДП НАЕК «Енергоатом» з
ВАТ «ТВЕЛ» на постачан-
ня ядерного палива), по-
друге — неможливість (за
умови виконання цього кон-
тракту. — Авт.) повернення
кредитних ресурсів (інвес-
тицій). І ще один досить
істотний ризик: отримання
спільним підприємством
російського кредиту тягне
за собою концентрацію
фінансового інструменту
впливу в одних руках. Як
наслідок — втрата управ-
ління заводом з боку укра-
їнської сторони на користь
російської.

Важко вже, мабуть, запо-
бігти таким ризикам. Поїзд,
як кажуть, рушив. Можли-
во, саме в тому напрямку,
який визначений у «Прото-
колі 9-го засідання Підкомі-
сії з питань атомної енерге-
тики і ядерних матеріалів
Комітету з питань еконо-
мічної співпраці Російсько-
української міждержавної
комісії». Де вже йдеться про
«організацію оцінки активів
атомних енергопромисло-
вих комплексів РФ і Украї-
ни, які плануються до інтег-
рації». (Таку оцінку має
здійснити компанія «Де -
лойт енд Туш»). Підкомісія
рекомендує, зокрема, Мі -
ністерству енергетики і
вугільної промисловості
України за згодою з Фон-
дом державного майна
України «підтвердити
вклю чення ВАТ «Турбо-
атом» у перелік активів, що
підлягають інтеграції…
(«Росатом» дедалі ближче і
ближче до своєї мети.) 

І це, мабуть, не остання з
вимог росіян погодитися на
здешевлення  Україні
тарифів на газ…

Павло КУЩ,  
«Урядовий кур’єр»

Водній з кіноповістей
Василя Шукшина є

кумедний епізод. Вагон-
ний злодюжка видає себе
за конструктора і розпові-
дає сусідам по купе —
наївним селюкам, що
невдовзі будувати мости
не буде потреби. А навіщо?
Поїзди, заливав він,  ходи-
тимуть на повітряній
подушці. Мовляв, у
потрібному місці потяг
випустить під себе пар і по
ньому промчить через
перешкоду навіть за від-
сутності рейок.

Смішно? Не дуже.
Адже, виявляється,
подібна «система» сьо-
годні не завадила б на
окремих ділянках заліз-
ниці в Донецькій області.
Там, де нелегальний
видобуток вугілля вже
ведеться за якийсь деся-
ток метрів від рейок та
шпал. Бо й справді — не
будувати ж тут залізнич-
ні мости через провалля
«копанок»…

Ті ж самі гості 
в ту ж саму хату

Давно відомо: як рік зус-
трінеш, так його й прове-
деш. Отож у січні 2011-го
донецько-ясинуватський
транспортний прокурор
порушив кримінальну
справу за фактом неза-
конного видобутку корис-
них копалин та навмисно-
го пошкодження шляхів
сполучення, що могло
призвести до аварії (наша
газета писала про це).
Залізнична катастрофа
загрожувала на Мушке-
тівській дистанції шляху
Донецької залізниці, де
нелегали облюбували собі
місце для незаконного
видобутку вугілля. З’ясу-
валося, з грудня 2010-го
до середини січня 2011-го
група осіб збудувала три
«копанки» буквально за
кілька метрів від заліз-
ничного шляху. Оскільки
виникла реальна загроза
аварії, правоохоронці від-
реагували оперативно:
незаконний видобуток
палива припинили і пору-
шили справу відразу за
двома статтями Кримі-
нального кодексу України
— «Порушення правил
охорони надр» та
«Пошкодження шляхів
сполучення і транспор-
тних засобів».    

У грудні року нинішньо-
го ті ж самі гості в ту ж
саму хату. Точніше, в
«копанку» поблизу заліз-
ниці. Цього разу в макіїв-
ському селищі Холодна
Балка, де нещодавно лік-
відували відразу п’ять
нелегальних шахт за 20—
25 метрів від залізниці.
Причому одна з підземних
виробок проходила прямі-
сінько(!) під рейками.

Місцеві жителі розпо-
відають, що самодіяльні

гірники — всього кілька
десятків осіб, облюбували
це місце в лісопосадці ще
наприкінці літа. Паливо
видобували дідівським
способом: рубали відбій-
ними молотками, підніма-
ли лебідками. Хоча вико-
ристовували й важку тех-
ніку — бульдозери та

екскаватори. «На 18-му
кілометрі перегону Мос-
пине—Макіївка-Вантаж-
на нелегали вирубали
захисні лісонасадження
та вели видобуток вугілля
відкритим способом, —
повідомив керівник прес-
центру державного під-
приємства «Донецька
залізниця» Володимир
Селіванов. — Робилося
все це дуже близько від
залізничного шляху. Тому
ці протиправні дії нанес-
ли значні матеріальні
збитки, а також створю-
вали реальну загрозу
транспортних аварій:
сходження з рейок ван-
тажного чи пасажирсько-
го ешелонів».

Ще дві «копанки», роз-
ташовані за якихось 15
метрів від залізничного
шляху, вдалося виявити  і
в Шахтарському районі на
7-му кілометрі перегону

Гірник— шахта «Донець-
ка». Зрозуміло, нелегаль-
ний промисел зупинено,
правоохоронці вилучили
вже видобуте паливо та
техніку, а примітивні
шахти зрівняли із землею.
Організаторам «світить»
відповідальність за неза-
конну розробку надр і,

цілком можливо, за несан-
кціоновану вирубку лісо-
насаджень.

«Дон Кіхот»
проти нелегалів?

Боротьба із незаконним
видобутком вугілля в
Донецькій області вже
довгі роки ведеться з
перемінним успіхом. Най-
поширеніше це ганебне
явище у східній частині
регіону: Шахтарськ,
Сніжне, Торез  — там, де
вугільні пласти підходять
близько до поверхні.
Однак останнім часом
географія, на жаль, посту-
пово розширюється. При-
міром, наприкінці літа
правоохоронці виявили
перший факт видобутку
палива відкритим (кар’єр-
ним) способом у проти-
лежному місці — в
Мар’їнському районі.

Причому «першовідкри-
вачі» працювали тут із
розмахом, використовую-
чи  потужний бульдозер,
екскаватор та вантажні
автомобілі. 

Їй-бо, було б несправед-
ливо сказати, що міліція,
прокуратура та представ-
ники влади  залишаються
сторонніми спостерігача-
ми. Зокрема, з початку
року за фактами виявлен-
ня «копанок» у Донецькій
області навіть порушено
на 58 справ більше, ніж у
2010 році. 

«Всього надійшло 940
повідомлень про незакон-
ний вуглевидобуток, і за
фактами перевірки пору-
шено 172 справи за стат-
тею 240 Кримінального
кодексу України «Пору-
шення правил охорони
надр» та іншими статтями,
— розповів нещодавно
журналістам начальник
Головного управління
МВС України в Донецькій
області Віктор Дубовик. —
Вилучено майже 1000
тонн вугілля, понад 100
одиниць техніки і за
десять місяців ліквідовано
400 «копанок».

Ще трохи цифр. Як
свідчать правоохоронці,
до суду направлено 92
справи і після розгляду
більшої частини справ на
організаторів накладено
штрафи в розмірі понад
300 тисяч гривень. І хоча
відповідальність за пору-
шення правил охорони
надр передбачає  ще й
обмеження волі від 2 до 5
років, здебільшого все
зводиться до сплати
штрафів. Тобто організа-
тори незаконного підзем-
ного промислу відверто
користуються недоскона-
лістю законодавства, а
зусилля міліції щодо
виявлення «копанок» та
припинення їхньої діяль-
ності допоки нагадують
сізіфову працю. Або дії
іншого літературного пер-
сонажа, якого згадав
керівник обласної міліції.
«Закон дуже лояльний, і
тому це протистояння
трохи нагадує битву Дон
Кіхота з млинами…» —
вдався він до колоритного
порівняння.

Тим часом у листопаді в
Донецькій обласній дер-
жавній адміністрації від-
булося спільне з правоо-
хоронцями засідання,
присвячене проблемі фак-
тично безкарного пограбу-
вання надр. Як відомо, вже
не один рік виношується
намір легалізувати роботу
приватних шахт, а нелега-
лів викоренити як клас.
Утім, на жаль, поки ці
плани так і залишаються
планами: «копанки» про-
довжують незаконно
видавати вугілля на-гора,
збагачуючи організаторів
незаконного видобутку та
їхніх покровителів, які,
переконані місцеві жителі,
«прописані» у високих
владних кабінетах.

Обережно: підземні нелегали!

Компетентно
Андрій ШИШАЦЬКИЙ,
голова Донецької обласної 
державної адміністрації: 
— Керівництво облдержадміністрації

знову порушує тему незаконного видобутку
вугілля, бо, бачу, ситуація погіршується.
Потрібно якомога швидше, де можливо,
рухатися в бік легалізації. А де це потрапляє

в «червону зону», де є порушення і де це неможливо зроби-
ти, слід діяти рішуче і жорстко… Якщо здійснити повний
комплекс легалізації, то буде ефект як на місцевому рівні —
податки, так і на загальнодержавному — плата за надра та
ціла низка податків. 
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З ПЕРШиХ ВУСТ

«Дивлюсь телевізор, коли дуже потрібно»

Людина некомпетентна, на -
певно, думає, що його робо-

та — цілодобово дивитися
телевізор і слухати радіо. Адже
його посада — голова Націо-
нальної ради з телебачення і
радіомовлення. І перед очима
жваво виринає образ: статний
чиновник ліниво клацає пуль-
том, п’ючи каву на шкіряному
дивані. Ані поважності, ані шкі-
ряного дивана я не побачив. А
пульт лежав забутий в кутку
на телевізорі. Робота мого спів-
розмовника зовсім не схожа на
існуюче уявлення про неї. Але
не поставити цього запитання я
не міг.

«Те, що ми бачимо,
— боротьба 
за рейтинги»

Володимире Анатолійови-
чу,  коли повертаєтеся з роботи
додому,  просите ввімкнути
телевізор чи є ще бажання
поклацати пультом самому? 
– Не брехатиму — рідко пере-
дивляюся телевізор. По-перше,
тому що пізно приходжу додо-
му, і час залишається лише на
те, аби підготуватися до сну.
По-друге, коли мене обрали
головою Нацради, спершу
телевізор справді працював в
моєму кабінеті постійно, але
невдовзі від цієї ідеї відмовив-
ся, бо дивитися часу немає.
Навіть коли я їду у відряджен-
ня і в вагоні є телевізор, нама-
гаюся, щоб він не муляв очі. 

За службовими обов’язка-
ми вам випадає займатися
телебаченням. І хочете ви
цього чи ні,  а доводиться слід-
кувати за українським ТБ.
– Зрозуміло, але це я роблю не
сам-один (сміється). У нас є
моніторинговий центр, який
цілодобово переглядає всі
загальнонаціональні канали і
переважну частину супутнико-
вих. Окрім того, є представники
на місцях. І якщо раптом щось
трапляється, то, певна річ, я
про це швидко дізнаюсь.

Я не хочу сказати, що взагалі
не дивлюся телевізор. Прагну
переглядати новини на провід-
них каналах, щоб скласти вра-
ження про те, яким чином вони
інтерпретують ті або інші події.
Дивлюся футбол. Цікавлять
історичні програми. На решту
час віднайти складно. Але у
будь-якому випадку намагаюся
подивитися нові програми, які
з’являються на нашому ТБ. Це
роблю, аби не спиратися
лишень на думку співробітни-
ків апарату, чи тоді, коли є
інформація про скандальні шоу
і програми, про які часто-густо
існують абсолютно протилежні
думки. 

Якось наш Прем’єр сказав:
«Не розумію,  чому наші нови-
ни починаються з негативу». Я
теж не розумію,  якщо чесно.
Це дійсно тенденції світового
ТБ чи ми задніх пасемо? 

— Те, що ми бачимо, —
боротьба за рейтинги, до того
ж, вкрай жорстока боротьба.

Будь-яке зростання або падін-
ня рейтингу на півпункту
телевізійного слоту відчутно
позначається на прибутках
компанії. Тому головне завдан-
ня — приголомшити, привер-
нути увагу, утримати телегля-
дача на цьому каналі. Нічого
нового тут не придумано, і така
природа комерційного телеба-
чення.

Тобто українське телеба-
чення зараз — це просто
машина для заробляння гро-
шей?
— Взагалі-то, так. Боротьба за

гроші у свою чергу зумовлю-
ється тим, що витрати у теле-
компаній величезні, від успіху
каналу залежить доля топ-
менеджерів каналу та їхня
кар’єра.

Тож нові формати,  які
дають змогу заробляти гроші,
стартують,  а ті,  що ні,  відміта-
ються. Так? 
– Якщо надто спрощено, то все
так і відбувається. От зараз,
наприклад, ми наштовхнулися
на намагання телеканалів
зменшити дитяче мовлення, бо
воно, бачте, не рейтингове, не
рентабельне. Ми намагаємося з
цим боротися — існують ліцен-
зійні умови телекомпаній, які ті
повинні виконувати.

Отже,  телевізійний світ —
це світ жорстокої боротьби за
рекламодавця. Через особли-
ве положення Нацради ви
перебуваєте в її центрі.
Останній конкурс на викорис-
тання цифрових частот
засвідчив це особливо вираз-
но. Розкажіть про особливості
цього конкурсу.
– Конкурс ще триває. Це
повторний конкурс на ті часто-
ти, де переможець не визначе-
ний, або ті частоти, від яких
відмовилися, чи ті, з яких буде
ухвалене рішення про відміну
видачі ліцензії, оскільки теле-
компанії не змогли сплатити
ліцензійний збір.

Інтерес до конкурсу зрозумі-
лий. Є міжнародний план пере-
ходу на цифрове ТБ, в Європі
він має бути реалізований до
середини 2015 року. І тоді ана-
логове ТБ буде вимкнене. Зали-
шиться лише цифрове та інші
форми — інтернет-ТВ, веб-ТВ і
безліч інших, які зараз бурхли-
во розвиваються. Так само, як
форми доставки сигналу до
споживача — це і супутникове,
і кабельне ТБ.

Наразі єдиною заміною ана-
логового телебачення є цифро-
ве, що характерно для нашої
країни (на відміну від низки
європейських країн, де розви-
нене кабельне). Тому для нас
ефірне ТБ збережеться, але
воно стане цифровим.

Що означає цифрове?
З’явиться можливість переда-
вати та отримувати чіткіший
сигнал набагато кращої якості.
По-друге, практично все насе-
лення України отримає доступ
до загальнонаціональних теле-
каналів. А зараз як? У багатьох
регіонах вкрай обмежений

прийом ефірних програм. Як
правило, це кілька централь-
них каналів і місцевий. Цифро-
ве ТБ вирішує цю проблему. В
усякому разі провайдер узяв
на себе зобов’язання забезпе-
чити сигналом 95% території
України. Тож багато компаній
постали перед дилемою — йти
в цифрове ТБ чи шукати інші
способи доставки сигналу до
споживача. Проблема загос-
трюється тим, що ми не може-
мо забезпечити всіх охочих
потрапити в національну циф-
рову телемережу. Тому й ого-
лосили конкурс. На 28 загаль-
нонаціональних каналів вияви-
ли бажання 59.

Але я хочу сказати дещо про
інше. У багатьох європейських
країнах цифрове ТБ вже побу-
доване і навіть покращується
формат. У нас весь цей час три-
вали дискусії, проводилися
експерименти, які нічим так і
не закінчилися. Тому нинішній
склад Нацради постановив
звернути пильну увагу у своїй
діяльності на рішення цієї
задачі. Не минуло й року, а
результати нашої роботи вже є.
Ми розробили план, який
затвердив Президент. Ми
знайшли провайдера — при-
ватну компанію, в якої були
кошти для будівництва цифро-
вої мережі, оскільки в держави
таких грошей немає. Щоб ви
розуміли масштабність завдан-
ня, — це 165 передавачів по
всій країні, це чотири мультип-
лекси! У результаті споживач
зможе приймати 28 загально-
національних каналів і чотири
місцевих.

Наскільки я пам’ятаю,
брався під сумнів і вибір про-
вайдера... 
– Після того, як ми знайшли
провайдера, багато хто говорив,
що це, мовляв, мильна буль-
башка, невідома компанія. За
цей час провайдер придбав
краще устаткування на десят-
ки мільйонів доларів. На сьо-
годні змонтовані всі 165 станцій.
Передавачі на станціях уже
дають цифровий сигнал. І ніхто
не ставить під сумнів вибір про-
вайдера.

Зараз перед нами постало
наступне завдання: прийом
сигналу споживачем. Сьогодні
для цього треба або мати теле-
візор новітнього покоління, або
купувати спеціальну пристав-
ку. Ми повинні розвернути
інформаційну кампанію, щоб
роз’яснити населенню, як все
відбуватиметься, якими мають
бути приставки, де їх можна
придбати. Крім того, ми також
повинні вирішити проблему
щодо забезпечення такими
приставками незаможних
верств населення. Певна річ,
держава надасть підтримку в
цьому напрямі. Нині в проекті
бюджету на 2012 рік для Дер-
жкомтелерадіо, на яке буде
покладено вирішення цього
завдання, закладено 350 млн
грн. Переконай, що цю цифру
затвердять. 

Демократія 
понад усе

Володимире Анатолійови-
чу,  підсумки конкурсу викли-
кали неоднозначну реакцію.
Чому?
– Коли говорять, що телеін-
дустрія не задоволена підсум-
ками, потрібно розуміти, що є
невдоволеність частини дріб-
них і середніх місцевих компа-
ній, які не отримали ліцензій.

Велика телеіндустрія, що ста-
новить 85% ринку, заявила, що
претензії до конкурсу відсут-
ні. Є питання до тарифів про-
вайдера, і ми також маємо
намір у цьому розібратися, але
це вже комерційні відносини
провайдера і телекомпаній, а
також Антимонопольного
комітету, який повинен поди-
витися на структуру цього
тарифу і визначити, завище-
ний він чи ні. 

Претензії місцевих компаній
мають свою історію. І в кожного
вона своя. Трохи більше як 60
місцевих компаній ліцензії не
отримали. По-перше, буде ще
повторний конкурс на понад 50
частот, які не здобули перемож-
ця. По-друге, правда Нацради
полягає в наступному: багато
місцевих ТК, на жаль, не мають
доходів, які б давали змогу
виробляти свої програми в обся-
гах, передбачених умовами кон-
курсу, — а це 24 години мовлен-
ня. Тому коли під час конкурсу
ми бачили, що в компанії неод-
норазові порушення законодав-
ства, є попередження Нацради
або компанія сама відмовилася
від повноцінного мовлення, — то
зрозуміло: толку там не буде.
Ліцензію зараз можна видати, а
от забрати її можна буде лише
за рішенням суду. І це тривала
процедура, на роки. Для місце-
вого мовлення є інші варіанти
розвитку — це кабельне мов-
лення, наприклад.

Нацрада — це колегіальний
орган. Чи завжди вдається
досягти компромісу із супе-
речливих,  проблемних
питань?
— Ми — єдина команда, навіть
якщо у нас різні погляди на те
чи інше питання, ми повинні
доходити згоди у будь-якому
випадку.

Нацрада справді з усіх вели-
ких держструктур — найде-
мократичніша. У багатьох
міністерствах теж є колегії, що
допомагають формувати пози-
цію відомства. Але в них вирі-
шальну роль гратиме думка
першого керівника. Він може
вислухати поради, судження і в
підсумку сказати — робитиме-
мо так!

У Нацраді вісім членів, які
рівні між собою. Є голова, є пер-
ший заступник, заступник і
відповідальний секретар, яких
обирають, і вони мають додат-
кові права, визначені законом,
але практично всі важливі
рішення — здобуття ліцензій,
їхня зміна або переоформлен-
ня, подовження, внесення або
відміна санкцій — ухвалюють-
ся на засіданнях Нацради. На

цих засіданнях всі вісім членів
рівні і можуть голосувати так,
як вважають за потрібне. У
голови додаткового голосу
немає.

Мої функції додаткові —
ведення засідань, керівництво
роботою апарату, господарські
функції, як я кажу, — «віники-
ганчірки». Але при вирішенні
важливих питань тиснути я не
маю права, бо всі члени Нацра-
ди — люди, які пройшли вели-
ку життєву школу і призначені
або за квотою Президента, або
за квотою Верховної Ради. І
згідно із законом я не керую
їхньою роботою. Я не можу ого-
лосити догану членові НС, не
можу змусити його працювати
над якимось питанням, а можу
тільки запропонувати. Якщо
він не схоче, то й не працювати-
ме над ним. Можу навести при-
клади, коли при ухваленні
рішення голова опинявся в мен-
шості. І тоді нічого не залиша-
лося, як погоджуватися з біль-
шістю. 

Чи вважаєте ви оптималь-
ною таку схему роботи? Може,
її варто спростити?
– Нацрада — це конституцій-
ний орган. Усі члени — у ранзі
міністрів. Спеціальною поста-
новою Кабміну структура при-
рівняна до структури Кабінету
Міністрів. І апарат зокрема.
Тому у нас вісім міністрів.

На перший погляд, легше
спростити і надати права пер-
шій особі, останні — з дорадчим
правом голосу. Але тоді це
може призвести до негативних
наслідків. Окрім того, в диску-
сіях народжується найопти-
мальніше рішення. Завжди є
той, хто досвідченіший за тебе,
хто може запропонувати ціка-
вий варіант вирішення питан-
ня, тому не варто вважати, що в
тебе кебети більше.

Нацрада побудована за зраз-
ком схожого органу у Франції,
такі самі існують у більшості
країн Європи і вони прагнуть
бути не залежними від держа-
ви. У нас існує механізм, який
захищає Нацраду від тиску тих
органів, які його формують.
Законом передбачено єдиний
механізм відправки у відставку
— лише у повному складі. Це
може бути раз на рік, коли
надається звіт про діяльність
Нацради Президентові та Вер-
ховній Раді. І якщо вони не при-
ймають його, лише тоді у від-
ставку відправляється весь
склад Нацради. Тому я вважаю
таку схему оптимальною.

Сергій БРАГА,  
«Урядовий кур’єр»

УК

УК

УК

УК

УК

УК

УК

УК

УК

УК

Голова Національної ради з питань
телебачення та радіомовлення

Володимир МаНжосоВ

Володимир МанжосоВ. Народився 25 травня 1959 року в м. Южно-
Курильську Сахалінської області. Закінчив Донецький державний універси-
тет. З лютого 1996 року працював головним спеціалістом Донецької
облдержадміністрації та представником Національної ради України з питань
телебачення і радіомовлення у Донецькій області на громадських засадах.
2001 року був призначений на посаду представника Національної ради у
Донецькій області. З 2002 по 2005 рік – член цього ж регуляторного органу.
2 квітня 2010 року призначений членом Національної ради України з питань
телебачення і радіомовлення, пізніше обраний головою Нацради. 

ДОСЬЄ «УК»

Є нюанси, які не здатне передати газетне інтерв’ю. Наприклад, ЯК люди-
на міркує і ЯК реагує на запитання. За свою практику часто спостерігав, як
співрозмовник нервував чи демонстративно показував свою заклопота-
ність, — таким чином він ховав некомпетентність, і це відразу відчувалося.
У бесіді з Володимиром Манжосовим у мене такого відчуття не було. При
всій зайнятості (а дзвінки були упродовж всієї розмови) він не давав зрозу-
міти, що мені час закруглятися. І ще — мій співрозмовник аж ніяк не впису-
вався в образ байдужого чинуші, яких, чого гріха таїти, у нашій країні ще
повно.

ЗАМІСТЬ ПІСЛЯМОВИ
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СПЕЦІАЛЬНИЙ ВИПУСК

ФІФА назвала
номінантів

КОНКУРС. Редакція «Франс футболу» назвала трійки грав-
ців і тренерів, які посперечаються за звання найсильнішого в
році, що минає.

Тріо гравців склали Криштіану Роналду (Португалія), Ліонель
Мессі (Аргентина) і Хаві (Іспанія). На звання кращого тренера
претендують Алекс Фергюсон (Шотландія), Хосеп Гвардіола (Іс-
панія), Жозе Моурінью (Португалія).

Мессі номінується також як автор одного з найкрасивіших го-
лів. Конкуренцію йому складуть бразилець Неймар і англієць
Уейн Руні.

Церемонія нагородження відбудеться 9 січня 2012 року в
Цюріху.

Віктор САВЧУК 
для «Урядового кур’єра»

Нову модель — adidas Tango
12 представив президент

Національного олімпійського
комітету України Сергій Бубка.
Зовнішній вигляд м’яча схожий
на дизайн його попередників —
м’ячів Tango River Plate (1980),

Tango Mundial (1984) і Tango
Europa (1988), якими грали на
попередніх чемпіонатах Євро-
пи.

У його оформленні використа-
но сучасну інтерпретацію кла-
сичного дизайну. Світлі елементи
обрамлює темна смуга з прапор-
цями країн-господарок. Розробка
моделі тривала два роки, і м’яч

вже встигли випробувати футбо-
лісти восьми країн — як амато-
ри, так і професіонали.

«Це прекрасний м’яч із чудо-
вим ім’ям — Tango, — підкрес-
лив президент Федерації футбо-
лу Іспанії Анхель Марія Вільяр
Льона. — Так називається та-
нець для двох, і я бачу тут чіткий
зв’язок із футболом».

Усім асоціаціям, чиї збірні ви-
йшли на Євро, для тренувань і
матчів буде розіслано по 30 но-
вих м’ячів. Уперше Tango 12
буде використано в офіційній
міжнародній зустрічі 8 червня
наступного року, коли збірна
Польщі проведе у Варшаві
матч відкриття проти команди
Греції.

Танго — танець для двох
ВИБІР. У Києві під час жеребкування фінальної стадії континентальної
першості вболівальники вперше побачили офіційний м’яч Євро-2012

12млн заявок
подали вболівальники на 500 тисяч

квитків, що надійшли у продаж 
протягом нинішнього року. 

Якщо порівнювати з Євро-2008, 
цей показник зріс більш ніж на 17%
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ЖЕРЕБКУВАННЯ

12Збірна України
дізналася 
про своїх суперників 
на домашній
європейській першості

ЕКСКЛЮЗИВ

15Тренер збірної 
України Андрій Баль: 
«Люблю, коли голи
забивають мої
партнери»

Почесний гість свята Мішель Платіні привітав українську футбольну спільноту 
від імені УЄФА та передав вітання президента ФІФА Зепа Блаттера

Наш рядок у літописі
улюбленої гри

ПОДІЯ. На початку грудня Федерація футболу України
урочисто відзначила своє двадцятиріччя

«Наша країна завжди 
славилася унікальною 
футбольною школою, 

талановитими 
тренерами, а імена 

знаменитих українських
спортсменів золотими 

літерами вписані 
в історію європейського футболу».

Президент України
про 20-річчя Федерації футболу України

10

Друг Євро-2012 Сергій Бубка
виконав почесну місію



Валерій РЕКУНОВ,
«Урядовий кур’ єр»

Учемпіонаті Союзу 1991
року краще за всі наші

клуби виступив «Чорномо-
рець», який фінішував чет-
вертим. П’яту сходинку
посіли київські динамівці, 9
— «Дніпро», 12 — «Шах-
тар», 13 — запорізький
«Металург», 15 — харків-
ський «Металіст».

Цей турнір виявився ос-
таннім в історії радянсько-
го футболу. Наступного се-
зону ці клуби, до яких при-
єдналися найсильніші ко-
манди першої і другої ліги,
розіграли перший ком-
плект нагород чемпіонату
України. Золоті медалі пе-
реможцям — футболістам
сімферопольської «Таврії»
вручав перший керманич
футбольного штабу неза-
лежної країни, блискучий
у минулому воротар київ-
ського «Динамо» та збірної
СРСР Віктор Банніков.

На початку грудня 2011-
го привітати Федерацію
футболу України з днем
народження до Києва при-
летів увесь футбольний бо-
монд Старого Світу на чолі
з президентом УЄФА Мі-
шелем Платіні. Символіч-
ним було те, що 20-річчя
вітчизняного футбольного
штабу збіглося в часі із же-
ребкуванням фінальної

частини Євро-2012, яку
прийматимуть Україна та
Польща.

— Коли відзначаєш 20-й
день народження, зазви-
чай говориш про майбутнє,
— підкреслив у вітальному
слові Мішель Платіні. —
Майбутнє України має ви-
токи зі славетного минуло-
го, яке зробить завтрашній
день яскравим, радісним і
сповненим упевненості.

Про сьогодення вітчиз-
няного спорту номер один
розповів журналістам пре-
зидент Федерації футболу
України Григорій Суркіс. 

Про нашу
гостинність

«Уперше за двадцять ро-
ків існування Федерація

футболу на свій день на-
родження приймала таких
високоповажних гостей. Це
зобов’язує українську
футбольну спільноту бути
гідним членом єдиної сім’ї 
УЄФА.

Для нас надзвичайно
важливо, щоб усі вражен-
ня та емоції після відвідан-
ня нашої країни спонукали
до бажання повернутися
сюди ще не один раз. І не
лише задля того, аби відві-
дати сучасні європейські
арени у Києві та Львові,
Донецьку й Харкові. І не
тільки заради футболу.

Приїздіть до нас як
близькі друзі, аби краще
зрозуміти і глибше пізнати
загадкову слов’янську ду-
шу, в дзеркалі якої з поко-
ління в покоління відбива-
ється прадавня європей-
ська цивілізація». 

Про майбутнє
свято

«Напевно, вперше за іс-
торію засідань, присвяче-
них підготовці до Євро-
2012, під час виконкому
УЄФА на Кіпрі я почував-
ся комфортно. Щодо гос-
подарів чемпіонату у фун-
кціонерів більше не було
скепсису. Адже озираю-
чись назад, мушу зізнати-
ся: іноді тільки терпіння
моїх колег — членів фут-
больного штабу Старого
Світу, і насамперед самого
Мішеля Платіні, давало
нам можливість втілюва-
ти мрію про проведення
найбільшого футбольного
свята.

Сьогодні наше завдання
— влаштувати найкращий
турнір за час існування єв-
ропейських першостей.
Повірте, ми зробимо все,
щоб перевершити Австрію
і Швейцарію зразка 2008

року. Франція під
час підготовки до
Євро-2016 як при-
клад розглядатиме
саме наш чемпіо-
нат!»

Про президента
УЄФА

«Мішель Платіні — це
людина, яка спочатку де-
сяток років сама грала у
футбол, а згодом під час
першого етапу свого пре-
зидентського терміну зумі-
ла змінити уявлення бага-
тьох про те, як повинен
працювати службовець та-
кого рівня. Його здивувати
важко. Одначе він був при-
ємно вражений, коли на
власні очі побачив стадіони
в Донецьку, Львові, Харко-
ві, Києві, аеропорти в чоти-
рьох містах. Торік у квітні
під час свого попереднього
візиту до Києва Мішель не
вірив, що все це вдасться
здійснити. Тепер же, ха-
рактеризуючи зроблене,
президент УЄФА назвав
це «голом на останніх хви-
линах матчу».

Про збірну
України

«У 2003 році, під час
першого приходу Олега
Блохіна в збірну, ситуа-
цію в національній коман-
ді вважали катастрофіч-
ною. Однак це не завадило
Олегові Володимировичу,
ще не знаючи суперників
з відбірної групи, заяви-
ти, що він з першого місця
виведе своїх підопічних

до фі-
наль-

ної
части-

ни чем-
піонату

світу. Го-
ловний тренер був за крок
від відставки, і якби не тер-
піння, не віра в нього — не-
відомо, як би все склалося.
Ми пові рили Блохіну, і він

упорався із завданням.
Сьогодні з упевненістю мо-
жу сказати: тоді було
складніше.

Ми добре пам’ятаємо, що
колись збірну СРСР вва-
жали чемпіоном світу з то-
вариських матчів, а в офі-
ційних турнірах удача від
неї відверталася. 

На мою думку, у тренер-
ського штабу збірної до-
статньо часу, щоб визна-
читися з гравцями, які
становитимуть кістяк
збірної на Євро-2012. Та

й самі футболісти по-
винні усвідомити, що
такий шанс — зігра-
ти у фінальному

турнірі чемпіонату Європи
— може випасти один раз
за кар’єру. В нас є ветера-
ни, для яких Євро, можли-
во, стане завершенням
футбольної кар’єри (Тимо-
щук, Шовковський, Шев-
ченко, Воронін), є гравці се-
реднього футбольного віку
(Михалик, Чигринський,
Гусєв), є талановита мо-
лодь. Якщо цей сплав моло-
дості, досвіду та професіо-
налізму, помножений на
патріотизм, спрацює, ми
дочекаємося перемог дру-
жини Блохіна».

Поступилися лише чемпіонам світу
Результати попередніх стикових зустрічей за право зіграти

у фінальних турнірах чемпіонатів Європи та світу не давали
вболівальникам приводу для оптимізму. Ось чому, очоливши
національну дружину, Олег Блохін поставив за мету здобути
пряму путівку на мундіаль у Німеччині. Суперниками Андрія
Шевченка та його партнерів були чемпіони Євро-2004 — греки,
призер попередньої світової першості Туреччина, а також не-
поступлива Данія.

Яким же було здивування спеціалістів, коли Україна першою
серед збірних Старого Світу забезпечила собі право поборо-
тися за Кубок світу. На цьому несподіванки не закінчилися. Де-
бютант світової першості дійшов до чвертьфіналу, де поступив-
ся майбутнім чемпіонам — італійцям.

Україна та Польща — 
господарі Євро-2012

18 квітня 2007 року в Кардіффі президент УЄФА Мішель
Платіні оприлюднив рішення: фінальну частину чемпіонату Єв-
ропи прийматимуть Україна та Польща. Наша спільна заявка
набрала 8 голосів членів виконкому УЄФА, перемігши вже в
першому турі голосування.

— Добре пам’ятаю, як під час попередніх турнірів нам також
довелося долати чимало труднощів, — підкреслив директор
Євро-2012 в УЄФА Мартін Каллен. — Але врешті-решт ми от-
римали фантастичний результат — три тижні футбольного свя-
та разом з людьми з усіх куточків Європи, об’єднаних загаль-
ною пристрастю до спорту номер один. Наступного літа вболі-
вальники відкриють для себе дві дуже привабливі країни, від-
чують дружній та відкритий характер польського й українського
народів. Певен, що всі гості почуватимуться в Києві й Варшаві
як удома, і обов’язково повернуться сюди.

Останні герої Кубка УЄФА
Останньою вітчизняною командою, яка досягала успіху в

континентальних клубних турнірах, було київське «Динамо». У
травні 1986-го капітан біло-блакитних Анатолій Дем’яненко під-
няв над головою Кубок володарів кубків. Наступного успіху на
євроарені довелося чекати чверть віку.

Навесні 2009 року футболісти «Шахтаря» здобули другий за
значенням трофей європейського футболу, здолавши у фіналі
німецький «Вердер». Окрасою того турніру стала півфінальна
битва вітчизняних грандів — «Динамо» і «Шахтаря». До цього
гірники залишили за бортом розіграшу такі відомі в Європі ко-
манди, як англійський «Тоттенгем», французький «Марсель»,
володаря почесного призу-2005 — московський ЦСКА. Однак
гравці помаранчево-чорних зізнавалися журналістам: най-
складнішими на шляху до фіналу були для них поєдинки проти
київських динамівців.

У футбольній історії навічно залишаться два рядки: 1972 рік
— «Тоттенгем» (Англія) — перший володар Кубка УЄФА. 2009
— «Шахтар» (Україна) — останній.

ХІТ-Парад
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Нагороди 
за звитягу

Двадцятирічний ювілей
футбольного штабу країни
був відзначений і врученням
державних нагород. Зокрема,
орденом князя Ярослава
Мудрого ІІІ ступеня був наго-
роджений президент Федера-
ції футболу України у 1996–
2000 роках Валерій Пусто-
войтенко. Орденом князя
Ярослава Мудрого V ступеня
відзначено президента Асо-
ціації аматорського футболу
Федора Шпига.

Приймали поздоровлення і
такі яскраві зірки шкіряного
м’яча, як Йожеф Сабо та Олег
Блохін. Державні нагороди от-
римали також заслужені тре-
нери країни Олег Базилевич і
Семен Альтман, Мирон Марке-
вич і Анатолій Заяєв, Андрій
Баль і Юрій Калитвинцев, а та-
кож ветеран київського «Дина-
мо» Віктор Серебряніков.

Три рядки
у рейтингу ФІФА

Після вдалих результатів —
нічиєї з німцями і перемоги

над Австрією — збірна Украї-
ни піднялася в рейтингу збір-
них ФІФА. Тепер підопічні
Олега Блохіна посідають 55-
те місце, а у жовтні були 58-
ми. Перша четвірка залиши-
лася незмінною: Іспанія, Ні-
дерланди, Німеччина та Уруг-
вай. Великий стрибок зроби-
ла збірна Чехії. Наш нещодав-
ній суперник з 47 місця під-
нявся на 33.

Рейтинг ФІФА
1. Іспанія..................1564
2. Нідерланди..........1365
3. Німеччина ...........1345
4. Уругвай................1309
5. Англія...................1173
6. Бразилія ..............1143
7. Португалія...........1100
8. Хорватія ..............1091
9. Італія....................1082

10. Аргентина............1067
11. Данія....................1035
12. Росія ......................971
13. Чилі........................970
14. Греція.....................964
15. Франція .................915

...51. Чорногорія ............585

...55. УКРАЇНА ...............568

...65. Білорусь ................501

...66. Польща..................487
...135. Молдова ................229
...204. Сан-Марино ..............0

Наш рядок у літописі улюбленої гри
Мішель ПЛАТІНІ, 

президент УЄФА:
«Федерації футболу вашої

країни виповнилося двад-
цять років. Утім, вона вже
залишила помітний слід на
ниві світового футболу. До-
сить згадати, як гучно Украї-
на вперше заявила про себе
в 70-х і 80-х роках минулого
століття завдяки успішним виступам київсько-
го «Динамо» під орудою легендарного Валерія
Лобановського.

Сьогодні «Шахтар», «Дніпро» і «Металіст»
стали відомими всім уболівальникам Європи.
Водночас зірки Блохіна, Бєланова, Заварова,
Михайличенка й Шевченка досі яскраво сяють
на футбольному обрії.

Україна вже має за плечима спадок, про
який мріяли б чимало інших старших федера-
цій. Президент ФФУ і член виконавчого коміте-
ту УЄФА Григорій Суркіс багато зробив для

футболу цієї країни, а успіхи національної асо-
ціації посприяли процвітанню іміджу України у
світі».

Джанні ІНФАНТІНО, 
генеральний секретар

УЄФА: 
«Україна та Польща за-

слуговують на наші приві-
тання, адже докладають
максимум зусиль, щоб вчас-
но підготуватися до гран-
діозного спортивного свята.
Робота, на яку зазвичай іде два десятиріччя,
була зроблена всього за кілька років. Отже,
після фінального свистка вирішального матчу
в обох країнах надовго залишиться величез-
ний спадок. Упевнений, що на всіх матчах три-
буни будуть заповнені вщерть. Адже на 500 ти-
сяч квитків, що надійшли у продаж протягом
цього року, вболівальники подали понад 12 мі-
льйонів заявок. Якщо порівнювати з Євро-
2008, цей показник виріс більш ніж на 17%».

КОМПЕТЕНТНО

Грізний дует: Блохін–Суркіс

Капітан збірної 
Андрій Шевченко 
мріє про дебют на Євро
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«Маємо реальний шанс модернізувати країну»

Відвідавши восени Донецьк з
черговим візитом, Президент

УЄФА Мішень Платіні відзначив
прогрес міста та області в підго-
товці до проведення матчів чем-
піонату Європи з футболу 2012
року. «Великих проблем тут біль-
ше не існує, — резюмував він. —
Звичайно, є чимало незначних
проблем, проте міська, обласна та
державна влада, а також адмініс-
трація УЄФА спільними зусил-
лями впораються з цим».

У тому, що підготовку регіону до
Євро-2012 вдасться завершити ус-
пішно, сумніву не має і голова До-
нецької обласної державної адмі-
ністрації Андрій ШИШАЦЬКИЙ.

Андрію Володимировичу,  в
якій стадії зараз,  тобто напри-
кінці календарного року,  пере-
буває підготовка міста та облас-
ті до Євро-2012?

— Я пригадую, влітку Донецьк
відвідала солідна делегація 
УЄФА і в її представників скла-
лося таке враження, що за рік до
турніру саме наше місто найкра-
ще підготувалося до Євро-2012.
Чути таку оцінку, певна річ, при-
ємно, та ми не розхолоджуємося,
бо є ще чимало питань, над яки-
ми і надалі працюємо. Частину
запланованих робіт завершимо
вже цього року, але буде над чим
працювати і в році наступному.

Перебуваючи фактично на
фінішній прямій цієї підготов-
ки,  пригадаймо,  з чого вона роз-
починалася.
— Звичайно, підготовка до євро-
пейської першості в обласному
центрі розпочалася з відкриття у
2009 році одного з кращих в Єв-
ропі стадіонів «Донбас Арена».
Президент ФК «Шахтар» Рінат
Ахметов утілив у реальність
свою мрію, а також мрію мільйо-
нів мешканців Донеччини, і тепер
ми маємо своєрідну візитівку
всього краю і водночас символ
величезного спортивного й куль-
турного потенціалу. На суперсу-
часному стадіоні, що належить
до елітної категорії і відповідає
п’ятизірковим стандартам, під
час Євро-2012 відбудуться
чверть фінальні та півфінальні
поєдинки, хоча «Донбас Арена»
може приймати й фінал. 

Важливо, що 50-тисячний ста-
діон, де вже побували понад два
мільйони вболівальників, успішно
пройшов випробування: тут від-
бувалися матчі Ліги чемпіонів та
збірних команд. Тобто ми вже на-
вчилися працювати в режимі «по-
вного стадіону» і на практиці
вдосконалюємо роботу стюардів,
системи безпеки та організацію
управління транспортними та пі-
шохідними потоками. Результат:
у «футбольні дні» запроваджений

режим обмеженого автомобільно-
го транспорту та посиленого ре-
жиму громадського транспорту
дає змогу розвезти вболівальни-
ків зі стадіону за 50 хвилин.

«Донбас Арену» навперебій
хвалили інспектори УЄФА,  од-
нак вони нарікали на відсутність
у Донецьку сучасного аеропорту.
Як саме і завдяки чому вдалося
ліквідувати цей хвіст?
— Спорудження в обласному
центрі міжнародного аеропорту і
справді вважалося нашим міну-
сом. Чому помітно відставали від
графіка будівництва? Бо через
несвоєчасне фінансування з об-
ласного бюджету навіть відповід-
ні роботи з реконструкції розпо-
чали із запізненням — наприкін-
ці 2009 року. І працювали тоді,
розраховуючи лише на кошти
обласного бюджету. Ситуація до-
корінно змінилася аж після того,
як новий склад Кабінету Мініс-
трів України ліквідував фінансо-
ву проблему, і відтоді ми вже не
сумнівалися, що міжнародний
аеропорт «Донецьк» вдасться
ввести в експлуатацію ще до
старту Євро-2012. Примі-
ром, нову злітно-по-
садкову смугу 600-
тонний вантажний лі-
так-гігант «Мрія» ви-
пробував ще в липні. 

Нова ЗПС, це під-
твердять фахівці, —
одна з найсучасніших
в Україні і серед кра-
щих у Європі. Тепер є
можливість за будь-
якої погоди приймати всі типи лі-
таків: величезні Airbus-380, Boe-
ing-747 і навіть космічний «шатл». 

У вересні,  відвідавши До-
нецьк,  віце-прем’єр-міністр –
міністр інфраструктури України
Борис Колесніков висловив
упевненість,  що наприкінці
грудня відбудеться відкриття
нового аеропорту. Називалася
навіть конкретна дата — 28
грудня. Ці плани не змінилися?
— Поки немає причин змінювати
плани. Після введення в експлуа-
тацію сучасної злітно-посадкової
смуги тут триває будівництво но-
вої аеродромно-диспетчерської
вежі та аеровокзального ком-
плексу. В цілому масштабний ае-
ровокзальний комплекс площею
58 тис. м2 вже фактично готовий. 
Окрім головних приміщень, до
послуг пасажирів також будуть
багатоповерхова парковка та
вокзал, у який можна пройти пе-
реходами-конкорсами, не вихо-

дячи з аеропорту. Відпаде необ-
хідність їхати до літаків автобу-
сом — для цього є закриті вихо-
ди, обладнані під усі типи літаків. 

Отож обласний центр нарешті
отримає сучасний, комфортний і
зручний для пасажирів аеро-
порт, здатний обслуговувати 2,5
тис. осіб за годину. А щороку по-
вітряні ворота зможуть прийма-
ти до трьох мільйонів пасажирів.
До речі, міжнародний аеропорт
«Донецьк» уже не безіменний —
нещодавно йому дали ім’я гені-
ального композитора ХХ століт-
тя Сергія Прокоф’єва, 120-річчя
якого ми саме відзначаємо. Це рі-
шення, за яке проголосували на
сесії депутати Донецької облас-
ної ради, дозволить ще більше
популяризувати ім’я нашого ви-
датного земляка у всьому світі.

Повним ходом у Донецьку за-
раз триває і реконструкція за-
лізничного вокзалу. Яких змін
очікувати після її завершення?
— Оновлення комплексу заліз-
ничного вокзалу станції «До-
нецьк», куди входять примі-
ський, міжнародний та транзит-
ний вокзали, два пасажирські

конкорси, ескалаторні платфор-
ми та інше, дасть можливість
збільшити його потужність у 2,5
раза і щодоби обслуговувати до
31 тис. пасажирів. Завершення
реконструкції вокзалу заплано-
вано до кінця року, і в першому
кварталі 2012 року він уже при-
йматиме гостей обласного центру. 

Андрію Володимировичу,  від-
значаючи прогрес у підготовці
Донецька до Євро-2012,  Прези-
дент УЄФА,  мабуть,  мав на увазі
і будівництво нових готелів для
учасників та гостей чемпіонату?
— Якийсь час ми справді мали
певні проблеми із підготовкою го-
тельних номерів, особливо чоти-
ри- та п’ятизіркових апартамен-
тів. І дивуватися тут нічому, ос-
кільки наше місто і вся область
не вважаються «розкрученим»
туристичним центром. Утім, по-
троху ми майже ліквідували цей
мінус: навіть мешканці Донецька
відзначають, що багатоповерхові

приміщення новеньких готелів
ростуть, немов гриби після дощу.
Приміром, у жовтні після рекон-
струкції відбулося відкриття чо-
тиризіркового готелю «Шахтар
Плаза», що розташований бук-
вально через дорогу від «Донбас
Арени», тож усі наявні тут 332
комфортні номери вже заброньо-
вані для представників УЄФА та
телевізійників з Європейської
футбольної спілки. А зручність
відреставрованого готелю, який
був зведений чотири десятиліття
тому, вже оцінили учасники ук-
раїнсько-російського форуму,
що відбувався в Донецьку, та
вболівальники російського «Зені-
та» і португальського «Порту»,
які приїжджали на матчі Ліги
чемпіонів. 

А які ще готелі незабаром
відкриються в обласному центрі
і чи зможуть розташуватися в
них усі гості?
— Під відкритим небом ніхто не
залишиться. Відповідно до розра-
хунків МОК «Євро-2012 Україна»
та TUI Travel під час проведення
чемпіонату Європи для розташу-
вання вболівальників у Донецькій
області потрібно підготувати 14
тис. 241 місце. Наразі підписано
угоди майже на 13,5 тис. місць,

тобто готелі, санаторії, профі-
лакторії, сту-

дентські гуртожитки тощо. Для
гостей облаштовується і кемпінг-
парк на 3 тис. осіб.

Щодо готелів, то в місті вже
підготували достатню кількість
номерів для гостей, які приїдуть
на групові матчі Євро-2012. Поки
не вистачає номерів для чверть-
фіналів та півфіналу. Та ще не
вечір, адже завершується будів-
ництво другої черги п’ятизірко-
вого готелю «Вікторія», також
розташованого поблизу «Донбас
Арени». До кінця року відкри-
ються і гостинно запросять до се-
бе тризіркові «Форест-парк» та
«Озерний». Ситуація значно по-
кращиться наступного року: від-
чинять двері ще 13 нових готелів,
більшість яких — чотиризіркові.

Андрію Володимировичу,  do
you speack English?
— Yes, yes… (усміхається). На-
тяк зрозумів. Вивчення іноземної
мови напередодні Євро-2012 —
це проблема не менш важлива,
ніж, скажімо, будівництво сучас-
ного аеропорту та нових готелів. 

Ще на початку року в місті
розпочалися уроки англійської

мови для представників обслуго-
вуючого персоналу: працівників
готелів, кафе, ресторанів, каси-
рів на вокзалах і навіть кондук-
торів у громадському транспорті.
Готуються спеціальні англійські
розмовники для співробітників
сфери обслуговування, які мають
порозумітися з клієнтом. І, зви-
чайно, досконало володіти іно-
земною повинні волонтери, які
проходять потрібну підготовку. 

Існує стереотип,  що наш ін-
дустріальний край малоприваб-
ливий для туристів. Чи вдасться
змінити цю думку? Які турис-
тичні маршрути допоможуть
гостям області побачити справ-
жню Донеччину?
— Тут насправді не пасемо за-
дніх. Адже за рейтингом з основ-
них показників діяльності турис-
тичних підприємств в Україні
Донеччина посідає 5 місце після
Криму, Києва, Одеси та Севасто-
поля. Бо наш регіон, окрім вели-
кої кількості промислових під-
приємств, має чимало мальовни-
чих куточків природи та
пам’яток археології, історії та
культури: Святогірський істори-
ко-культурний заповідник на
крейдяних горах над Сіверським
Дінцем, регіональний ландшаф-
тний парк «Меотида», унікальні
заповідники «Кам’яні могили»,
«Хомутовський степ», «Клебан-

бик», «Донецький кряж». А є
ще Слов’янські озера кар-
стового походження, Крас-
нолиманський ліс з унікаль-
ним кліматом, узбережжя
Азовського моря, соляні
шахти в Соледарі та підзем-
ний завод шампанських вин
в Артемівську. Тож гості, які
приїдуть сюди вперше, від-
криють для себе зовсім іншу

Донеччину — не лише промисло-
ву екзотику, а дивний край з гли-
бинною історією і культурою. 

Андрію Володимировичу,  ще
торік нерідко серед донеччан
можна було почути ремствуван-
ня: «Що дасть нам оте Євро-
2012?» Нині таких розмов по-
меншало,  хоча запитання зали-
шилося — яких позитивних
змін слід очікувати донеччанам
«під Євро»?
— Євро-2012 — це перший досвід
проведення в Україні спортивних
змагань такого масштабу. Це наш
реальний шанс модернізувати
країну: адже за багато десятиліть
останнім часом будуються аеро-
порти та вокзали, готелі та стадіо-
ни. Мешканці та гості Донецька
вже на власні очі побачили, як по-
зитивно змінюється місто, готую-
чись до європейської першості. І ці
зміни — найбільший плюс Євро-
2012. Окрім, звичайно, успішного
виступу нашої збірної, на який ми
покладаємо велику надію.

Павло КУЩ,  
«Урядовий кур’єр» 
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Голова Донецької обласної
державної адміністрації

Андрій ШИШАЦЬКИЙ

Досьє «УК»
Андрій ШиШАцький. Народився 12 жовтня 1965 р. в Слов’янську До-

нецької області. Закінчив Донецький національний університет: економіст;
Міжнародний інститут менеджменту МІМ-Київ. З квітня 2010 по липень
2011 рр. — голова Донецької обласної ради. З 12 липня 2011 р. — на посаді
голови Донецької обласної державної адміністрації. 

«Мрія» в аеропорту «Донецьк» стала реальністю

Завершено будівництво нової, найвищої в Україні (понад 51 м), 
аеродромно-диспетчерської вежі міжнародного аеропорту «Донецьк»
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Валерій РЕКУНОВ,
«Урядовий кур’єр»

Водному з ін-
терв’ю напере-

додні жеребкування фі-
нальної частини Євро-2012
президент УЄФА Мішель
Платіні нагадав, що Украї-
на та Польща ніколи в істо-
рії не проводили подібних
масштабних подій. Тому,
на його думку, слід віддати
належне зусиллям, які до-
клали дві країни для підго-
товки до чемпіонату, який
має всі передумови, щоб
стати успішним.

— Це важкий шлях, але
наприкінці все буде добре.
Україна і Польща виконали

дуже багато
роботи. Я впевнений, це бу-
де чудовий турнір, — за-
значив Платіні.

Тоді керманич європей-
ського футболу навіть не
здогадувався, наскільки
пророчими виявляться його
слова. Сьогодні до стартово-

го матчу Євро у Варшаві
між збірними Польщі та
Греції лишається рівно пів-
року. Але вболівальники з
усіх куточків світу вже за-
тамували подих. Чого варта
лише афіша першого туру
групових турнірів: Німеч-
чина — Португалія на

львівській арені, Іспанія —
Італія на новому стадіоні у
Гданську, Франція — Ан-

глія на полі «Донбас Аре-
ни», Росія — Греція у Вар-
шаві. І це тільки початок за-

хоплюючого футбольного
дійства, яке триватиме з 8
червня до 1 липня на стадіо-
нах восьми українських та
польських міст.

11 червня наступного ро-
ку трибуни кардинальним
чином оновленого «Олімпій-
ського» будуть майоріти
двома кольорами — синім і
жовтим. Адже першим су-
перником української дру-
жини на дебютному чемпіо-
наті Європи стане збірна
Швеції, національний пра-
пор якої витриманий у тій
же самій кольоровій гамі.

Побажаємо Анатолію Ти-
мощуку та його партнерам
по команді мужності і трі-
шечки футбольної удачі!

Олег БЛОХІН 
(Україна):

«Для нас жереб міг бути і гір-
шим. Взяти хоча б квартет В,
де зібралася трійка грандів єв-
ропейського футболу.Всі чоти-
ри команди нашої групи мають
однакові шанси на вихід з гру-
пи. Якщо англійці та французи
вважають, що вони вищі за нас
у рейтингу, а тому і сильніші, то
вони помиляються. Україна в
рідних стінах матиме гідний ви-
гляд».
Ерік ХАМРЕН 
(Швеція): 

«Це складна група, хоча яка
буває простою?! Можу сказа-
ти, що особисто я задоволе-
ний результатом жеребкуван-
ня. Грати в такому квартеті на-
певне дуже цікаво. Я чудово
пам’ятаю, що ми цього літа
обіграли збірну України, але то
була товариська гра, а попере-
ду в нас — матчі зовсім іншого
характеру».
Лоран БЛАН 
(Франція):

«А чи є взагалі серед чоти-
рьох груп легка? Всі групи важ-
кі, а особливо група В. Не вар-
то забувати, що ми могли опи-
нитися на місці Данії. Мабуть,
результати жеребкування ніко-
ли не можуть задовольнити по-
вністю, але, гадаю, вони могли
бути набагато гіршими для
Франції. В нашому квартеті є
явний фаворит — Англія, а та-
кож три команди, кожна з яких
має шанс на вихід у плей-оф.

Узагалі протистояння Фран-
ції та Англії завжди мало
принциповий характер, в
ньому багато що постав-
лено на карту. Я отримую
задоволення від таких мат-
чів. Сподіваюся, так буде і цьо-
го разу».
Фабіо КАПЕЛЛО 
(Англія):

«Ми потрапили до складної
групи. Першу зустріч проведе-
мо з Францією, а це досить
сильна команда. З Україною
також доведеться несолодко,
оскільки вона буде грати в рід-
них стінах.

Одначе нам цілком до снаги
подолати груповий етап і вдало
виступити на фінальному турні-
рі. Щоправда, існує велика
ймовірність нашої зустрічі з Іта-
лією вже на стадії чвертьфіна-
лу, а цього особисто мені дуже
не хотілося б».
Вісенте дель БОСКЕ 
(Іспанія): 

«Суворий жереб. Ірландія і
Хорватія пробилися на турнір
через стикові матчі, але при
цьому легко розібралися зі

своїми суперниками. Також
нас чекає класичне протис-
тояння з Італією. Так що, га-
даю, нам слід добре підготу-
ватися, щоб бути на піку фор-
ми, і зосередитися не на грі
суперників, а на власному
виступі.

Вважаю, що в сучасному
футболі між різними збірними
немає великих відмінностей.
Будь-яка команда добре зба-
лансована, з добротно постав-
леною грою. Більшість футбо-
лістів виступає у провідних єв-
ропейських клубах, тож ми до-
бре з ними знайомі. У кожного
суперника свій стиль, але на-
самкінець нам потрібно обігра-
ти всіх».
Чезаре ПРАНДЕЛЛІ 
(Італія): 

«Група дуже непроста. Нам
дістався чинний чемпіон Євро-

пи та світу, а також дві інші ду-
же пристойні команди. Зрозу-
міло, ми знаємо Джованні Тра-
паттоні дуже добре. Перед на-
ми не стоїть завдання обіграти
збірну Іспанії, перемагати по-
трібно всіх суперників. І особ-
ливо тих, хто, на нашу думку,
має шанс пробитися далі.

Не знаю, чи фаворит Іс-
панії, але себе ми не по-
винні зараховувати до по-

тенційних лідерів. Адже влітку
щось може піти не так. Давайте
просто сподіватися, що ми зіг-
раємо на найвищому рівні».
Джованні ТРАПАТТОНІ
(Ірландія): 

«Ми розуміли, що, врахо-
вуючи наш посів, нам дове-
деться грати проти найсильні-
ших команд. До таких ми від-
носили Німеччину, Англію, Ні-

дерланди та Іспанію. У підсум-
ку нам дісталася Іспанія. З Іта-
лією я не хотів зустрічатися з
низки причин. Ми знаємо одне
одного дуже добре, і комусь із
нас доведеться залишити тур-
нір. Кому — поки що не знаю.
М’яч круглий і грати 90 хвилин.
Ми будемо грати з ентузіаз-
мом, завзяттям, а там подиви-
мося, що вийде».
Славен БІЛИЧ 
(Хорватія):

«У збірній Хорватії живе дух
сенсації. Гра проти найсильні-
ших змушує показати себе у
всій красі, і це приваблива пер-
спектива. Ми чекаємо не доче-
каємося початку турніру. Я ду-
же щасливий. Ставлюся до всіх
трьох суперників із величезною
повагою. Ми, безумовно, не
фаворити, але здатні проде-
монструвати хороший футбол».

Дік АДВОКАТ 
(Росія):

«Склад нашої групи такий,
що будь-яка команда може
вийти переможцем. Має бути
досить захоплююча і цікава бо-
ротьба. Можу окремо виділити
збірну Польщі, бо вона — гос-
подар. А господарі завжди на
особливому місці. Загалом, із
нетерпінням чекаємо старту
чемпіонату Європи. Постарає-
мося пройти на турнірі якнай-
далі. Але будемо рухатися крок
за кроком».
Францишек СМУДА
(Польща):

«Це точно не група смерті,
але не варто занадто радіти.
Адже найчастіше з таких груп
вийти ще складніше. Тренери
та гравці будуть жити мрією
про стартовий матч із греками
і пильно стежити за цим квар-
тетом. Ми зробимо все можли-
ве, щоб бути готовими до мат-
чу-відкриття. Упевнений, що
журналісти назвуть фаворита-
ми команди Росії та Греції,
але, гадаю, в нас всі команди
рівні».
Фернанду САНТУШ 
 (Греція):

«Група дуже рівна, вірогід-
ність виходу в плей-оф у всіх
команд — 25 відсотків. Теоре-
тично все для нас склалося
вдало, тепер треба довести це
на полі. Однак не забувайте,
що такий жереб — палиця з
двома кінцями. Бо чим сильні-
ший суперник, тим більше кон-
центруєшся.

Упевнений, багато хто зга-
дує 2004 рік, коли Греція теж
грала з господарями в матчі-
відкритті та з росіянами в ос-
танньому турі групового етапу.
Все це викликає приємні спога-
ди і вважається добрим зна-
ком. Але найголовніше — під-
готовка команди. Я вірю у своїх
гравців».
Міхал БІЛЕК 
(Чехія): 

«Я хотів опинитися в групі з
поляками і греками, тож можу
бути задоволений. Утім, саме
по собі жеребкування нічого не
вирішує. Перед нами все одно
б стояло завдання виходу з
групи.

Приємна новина полягає в
тому, що всі три матчі ми про-
ведемо у Вроцлаві, на стадіо-
ні, максимально близько роз-
ташованому до Чехії. Споді-
ваюся, вболівальники нам до-
поможуть. Пам’ятаю, що пер-
ший матч за збірну я зіграв са-
ме проти поляків і забив м’яч,
провівши на полі всього дві
хвилини».
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Гол-красень

Увересні мину-
лого року в де-

бютному матчі гру-
пи А Туреччина—
Казахстан Емре
Белозоглу з куто-
вого знайшов пере-
дачею партнера на
лінії карного май-
данчика. Алтинтоп
фантастичним уда-
ром з льоту подвоїв
перевагу своєї ко-
манди. За цей трюк

хавбек «Реала»
отримав нагороду
ФІФА, названу
ім’ям Ференца
Пушкаша, за най-
красивіший гол
року.  

— Не так уже й
погано зробити
щось для історії,
— сказав півза-
хисник. — Це був
не найважливіший
мій гол, але, без-
умовно, найвидо-
вищніший.

Найкращі миттєвості відбору
ПІДСУМКИ. Експерти визначили головних героїв 
кваліфікації до фінального турніру чемпіонату Європи

Перші одинадцять:
Нідерланди — 
Сан-Марино — 11:0

Чотири голи Робіна ван Персі забезпечи-
ли «помаранчевим» найбіль-

шу перемогу в історії. Підопічні
Берта ван Марвейка поліпшили
два попередні досягнення, коли
з однаковим рахунком — 9:0 —
голландці поклали на лопатки Фінляндію
(1912) і Норвегію (1972). Забивши в першо-
му таймі три голи, фіналісти Кубка світу-
2010 продовжили гольову феєрію після від-
починку, оформивши сьому перемогу по-
спіль у групі E. 

— Не знав, що це рекорд, — сказав ван
Персі. — Але дуже пишаюся цим досяг-
ненням.

Майстер-клас: 
Клас-Ян Хунтелар
(Нідерланди)

Нападник Північної Ірландії Девід Хілі
встановив новий максимум, коли забив

13 м’ячів у кваліфікації Євро-2008. Хунте-

лар упритул підібрався до цього досягнен-
ня, записавши на свій рахунок 12 із 37 ко-
мандних голів збірної Нідерландів у групі
E. Найкращий бомбардир відбірної кампанії
колись заслужив похвалу від Луїса ван Га-
ля, який сказав:

— Хунтелар — найкращий нападник
карного майданчика в світі. Іншого такого
немає.

Іспанський конкістадор:
Давід Вілья
Блискучий бомбардир та автор

найважливіших голів — обидва
таланти Вілья продемонстрував у
Гранаді. Іспанці поступалися Чехії в
середині другого тайму, однак фор-
вард «Барселони» звів нанівець усі
зусилля суперника. Перший м’яч Ві-
льї став для нього 45-м у складі збір-
ної й зробив його найкращим бомбар-
диром країни. Він обійшов знаменито-
го Рауля Гонсалеса, а згодом закріпив
це досягнення, реалізувавши пеналь-
ті. Кваліфікацію ж Вілья завершив
своїм ювілейним 50-м голом у ворота
Шотландії (3:1).
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Робін Ван Персі (ліворуч) та Клас-Ян Хунтелар
на двох забили Сан-Марино шість м’ячів 

«Емре подав кутовий, а я вирішив завдати удар.
І влучив! У подібних ситуаціях не можна довго
вагатися — треба просто сподіватися на удачу»

Давід Вілья — 
головна зірка 
збірної Іспанії

Досягнення мети: Роббі Кін (Ірландія)

За місяць до свого
31-річчя ірланд-

ський форвард за-
бив два м’ячі в пере-
можному матчі про-
ти Македонії і став
першим гравцем з
Британських остро-
вів, кому підкорився
рубіж у півсотні ре-
зультативних уда-
рів.

— У мене була ме-
та наздогнати Наяла
Куїнна, — сказав го-
леадор. — Коли я
вперше прийшов у
збірну Ірландії, він
сказав, що я заб’ю 50
голів. Його бажання
здійснилося.

Найкращий
бомбардир збірної
Ірландії Роббі Кін
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якщо мій син не під-
тримуватиме коман-

ду, яку тренує його
батько, я перестану

давати йому 
кишенько-

 ві гроші

Головний тренер збірної
Болгарії Лотар Маттеус
поставив ультиматум
своєму синові
від колишньої міс
Швейцарії Лоліти Морено
напередодні поєдинку між
Болгарією та Швейцарією.
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Цитата

Сюрприз: 
Чорногорія
й Естонія

Чорногорія — наймолодша
футбольна команда Євро-

пи. Дебютувавши на міжнарод-
ній арені лише 2007 року, бал-
канці завоювали путівку в
плей-оф у матчі проти Англії,
програючи в ході зустрічі з ра-
хунком 0:2. 

— Мабуть, я найщасливіша
людина на планеті, — сказав
наставник-дебютант Бранко
Брнович після поєдинку з бри-
танцями.

Естонія також фінішувала
другою в групі С, але зробила
це завдяки поразці Сербії в ос-
танньому матчі. 

Гол-відкриття: 
Йоан Едмундсон
(Фарерські
острови) 
Прем’єрний гол кваліфікації

на шляху до України та По-
льщі 19-річний нападник «Нью-
касла» записав на свій рахунок
11 серпня минулого року в Тал-
лінні. Лише у компенсований
час результативні удари Кайма-
ра Саага та Райо Піїрої дали
змогу збірній Естонії зберегти
обличчя. Підопічні Браяна Кер-
ра взяли реванш у повторному
поєдинку — 2:0. Перемога в
рідних стінах стала лише дру-
гою для фарерців у чемпіонатах
Європи після вікторії над Сан-
Марино в жовтні 1995 року.

Стовідсоткові: 
Іспанія
та Німеччина
Чинний чемпіон Європи та

фіналіст 2008 року пройш-
ли кваліфікацію, набравши
максимальну кількість очок.
Німці здобули десять перемог у
десяти матчах, а іспанці — вісім
у восьми. Тільки трьом коман-
дам — Франції на шляху до Єв-
ро-92 і до Євро-2004, а також
Чехії у відбірній кампанії до Єв-
ро-2000 раніше вдалося завер-
шити кваліфікацію без втрат.

Трилери 
з восьми голів
На додаток до голландської

перемоги з рахунком 11:0
збірну Сан-Марино також дек-
ласували Угорщина та Фінлян-
дія, відправивши у ворота аут-
сайдера вісім «сухих» м’ячів. У
відборі було ще п’ять захоп-
люючих поєдинків, де команди
спільними зусиллями наколо-
тили стільки ж голів.
Бельгія — Австрія — 4:4
Німеччина — Австрія — 6:2
Нідерланди — Угорщина — 5:3
Португалія — Кіпр — 4:4
Португалія — Ісландія — 5:3

Най...-най...-най...
...старший гравець: шот-

ландець Девід Уїр (40 років і
155 днів), Шотландія — Іспанія.

...старший автор голу:
фін Ярі Літманен (39 років і 272
дні), Фінляндія — Сан-Марино.

...молодший гравець: бель-
гієць Ромелу Лукаку (17 років і
112 днів), Бельгія — Німеччина. 

...молодший автор голу:
чех Вацлав Кадлец (18 років і
145 днів), Ліхтенштейн — Чехія.
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РОзклАд МАтчіВ 
Група D

11 червня Франція — Англія, 19.00, Донецьк 
УКРАїНА — Швеція, 21.45, Київ

15 червня УКРАїНА — Франція, 19.00, Донецьк
Швеція — Англія, 21.45, Київ

19 червня Англія — УКРАїНА, 21.45, Донецьк
Швеція — Франція, 21.45, Київ

Група С
10 червня Іспанія — Італія, 19.00, Гданськ

Ірландія — Хорватія, 21.45, Познань
14 червня Італія — Хорватія, 19.00, Познань

Іспанія — Ірландія, 21.45, Гданськ
18 червня Хорватія — Іспанія, 21.45, Гданськ 

Італія — Ірландія, 21.45, Познань
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Головні тренери збірних команд групи D (зліва направо): України — Олег Блохін, Швеції — Ерік Хамрен, 
Франції — Лоран Блан, Англії — Фабіо Капелло

Букмекери
приймають ставки

ФАВОРИТИ. Провідна британська букмекерська контора «William
Hill» по завершенні відбіркової кампанії до Євро-2012 розпочала при-
ймати ставки на переможця майбутнього турніру та пару фіналістів. 

Шанси на перемогу збірної України експерти оцінюють як 33 до 1,
фаворитами ж чемпіонату вбачають команди Іспанії, Німеччини та
Нідерландів. Натомість, на думку «William Hill», у фіналі Євро-2012
найбільш вірогідно зустрінуться неперевершена «Фурія Роха» та
фантастичний «Бундестім» (10 до 1). Трохи більше грошей можна
заробити, поставивши на пару Німеччина — Нідерланди (12 до 1) та
Іспанія — Нідерланди (16 до 1). 

Водночас британці визначили три найбільш імовірні «українські фі-
нали», в яких суперником команди Олега Блохіна називають збірні
Німеччини (100 до 1), Англії (150 до 1) та Росії (250 до 1).

Хіддінк
залишився
без роботи

ВІДСТАВКА. Після поразки від
хорватів у стикових матчах Євро-
2012 Гус Хіддінк залишив збірну Ту-
реччини.

Турки, які дісталися півфіналу Євро-
2008, не змогли пробитися у фінальну
стадію наступного чемпіонату Старого
Світу. За сумою двох зустрічей вони
поступилися збірній Хорватії, яку здо-
лали в серії пенальті в 1/4 фіналу три
роки тому. Після закінчення матчу-від-
повіді в Загребі Хіддінк і Футбольна
асоціація Туреччини за взаємною зго-
дою вирішили розірвати контракт.

Раніше 65-річний голландський фахівець працював зі збірними
Нідерландів, Південної Кореї, Австралії та Росії, а на клубному
рівні тренував ПСВ, «Реал» і «Челсі». У серпні 2010-го він став бі-
ля керма збірної Туреччини, з якою посів друге місце в групі А ква-
ліфікації Євро-2012.

Новим головним тренером турків став екс-наставник «Істанбу-
ла» Абдулла Авджі. Перед 48-річним фахівцем, який уклав угоду
до травня 2015 року, поставлено завдання підготувати команду
до відбірного циклу чемпіонату світу-2014. Разом із турками за
путівки на мундіаль у групі D боротимуться збірні Нідерландів, Ру-
мунії, Угорщини, Естонії та Андорри.

— Отримати таку пропозицію — це честь, та водночас і величезна
відповідальність, — сказав Авджі після підписання контракту. — Дуже
радий, що мене запросили на цю посаду. Сподіваюсь допомогти Ту-
реччині рухатися вперед і тішити фанів успіхами.

Тренерську кар’єру Абдулла почав у 1999 році там, де закінчив
ігрову, — в «Істанбулспорі». Пізніше працював главою футбольної
академії «Галатасарая». Очоливши збірну юнаків до 17 років, із
першої ж спроби виграв чемпіонат Європи 2005 року в Італії, а піс-
ля цього дійшов із командою до півфіналу чемпіонату світу. У тому
колективі виступали нинішні гравці національної збірної Нурі Шахін
і Джанер Еркін. У серпні 2006-го Авджі очолив «Істанбул» і в пер-
шому ж сезоні здобув із клубом місце в суперлізі. Відтоді стам-
бульці вищий дивізіон не залишали. Минулого сезону клуб під його
орудою вперше в своїй історії дістався фіналу Кубка Туреччини.

Блаттера
неправильно зрозуміли

СКАНДАЛ. Прем’єр-міністр Вели-
кобританії Девід Кемерон рекомен-
дував главі FIFA піти у відставку. За-
клики подібного роду на адресу Йо-
зефа Блаттера почастішали після
його некоректних висловлювань на
тему расизму у футболі.

У королівстві їх розцінили як поту-
рання і заклик ставитися поблажливо
до цього явища. Річ у тому, що глава

FIFA замість того, щоб заявити про неприпустимість расизму у фут-
болі, закликав ставитися до образ на полі на адресу темношкірих
гравців як до елементу гри.

— Расизму у футболі сьогодні не існує. Іноді в запалі боротьби
гравець може дозволити собі некоректні висловлювання або жест
на адресу іншого гравця, не схожого на нього самого. Але навіть
потерпілий скаже, що це всього лише частина гри. Головне те, що
після фінального свистка футболісти потискують один одному ру-
ки і всі інциденти забуваються, — заявив Блаттер.

Заяви футбольного чиновника номер 1 прозвучали на тлі одра-
зу кількох скандалів — расистських висловлювань нападника «Лі-
верпуля» на адресу темношкірого захисника «Манчестер Юнай-
тед» і розслідування справи капітана «Челсі», який образив за-
хисника «Куїнз Парк Рейнджерс». Глава FIFA спробував виправ-
датися. На офіційному сайті організації він написав, що його не
так зрозуміли, і доклав своє фото з темношкірим футболістом. 

— Я не прагну применшити проблему расизму в суспільстві і
спорті. Я маю намір боротися з цією чумою і викинути її з футболу,
— пообіцяв Йозеф Блаттер.

Віктор САВЧУК для «Урядового кур’єра»

Хіддінк відпочива тиме 
і думатиме про
подальшу роботу...

...а покращуватиме 
гру збірної Туреччини
Абдулла Авджі 
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Блаттер обіцяє
боротися з расизмом
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Розклад на червень
ЖЕРЕБКУВАННЯ. Збірна України дізналася про своїх суперників на домашній європейській першості
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РЕГІОН

Давня приказка ствер-
джує, що позитивно

здивувати гостя — значить
пройти половину шляху до
його душі. А саме таку по-
требу нині має прадавня
українська земля, яку в
дальніх закордонах часто
знають хіба що як батьків-
щину футболіста Шеченка
та боксерів Кличків. І по-
треба ця в створенні пози-
тивного образу — неабия-
ка! 

Артефакти —
річ переконлива

Судячи з нинішньої си-
туації, волинянам буде і
чим здивувати гостей з усіх
куточків Старого світу, і що
розповісти їм про свою іс-
торію. Один із найзнакові-
ших регіонів України роби-
тиме це не голослівно, а до-
казово. На історико-куль-
турних комплексах, що па -
м’ятають ходу легендарних
людей. Із безліччю уні-
кальних старожитностей,
що підтвердять і доповнять
слова екскурсоводів. Бо ж
відомо: краще один раз —
побачити, ніж сто разів по-
чути.

— Наші наукові праців-
ники готові хоч завтра про-
вести захоплюючі екскурсії
по Луцькому замку, що но-
мінується на одне з архі-
тектурних чудес України,
та по інших, не менш ціка-
вих об’єктах. До речі, ці ек-
скурсії можна прослухати
українською, російською та
польською мовами, — роз-
повів директор історико-
культурного заповідника
«Старий Луцьк» Тарас Ра-
бан. — А за потреби, то суп-
ровід мандрівки галереями
оборонної споруди, на фун-
даментах збудованої у ХІІ
столітті церкви Івана Бо-
гослова, у Музеї волинської
книги, біля старовинних
дзвонів або в підземеллях
древнього міста буде вести-
ся і англійською. Її, як і істо-
рію рідного краю, теж добре
знають деякі наші поза-
штатні екскурсоводи…

Ласкаво просимо
у Затурці 
і Торчин!

На Волині є й інші під-
стави говорити про пози-
тивні зміни, що з дня на

день відбуваються у му-
зейному середовищі краю.

— Цього літа, наприк-
лад, вперше прийняв ту-
ристів музей українського
політичного діяча, істори-
ка, соціолога, публіциста,
теоретика українського
консерватизму В’ячеслава
Липинського. У селі Затур-
ці, що лежить обабіч траси
Устилуг — Володимир-Во-
линський — Луцьк —
Львів, відновлена садиба
видатного мислителя. 

— Подібні краєзнавчі
музеї, до речі, є і в інших
районних центрах. У Воло-
димирі-Волинському на-
приклад. До того ж, там ще
діє історико-культурний
заповідник «Старий Воло-
димир»… А ще — у сімсот-
літньому Любомлі, що не-
подалік головної траси
Бер лін — Варшава — Яго-
дин — Ковель — Київ,
якою заїжджатимуть у
нашу країну туристи, —
розповів директор Волин-
ського краєзнавчого му-
зею, заслужений праців-
ник культури України
Анатолій Силюк. — Чима-
ло цікавого гості краю змо-
жуть побачити і в Музеї

сільського господарства
просто неба у селищі Ро-
кині Луцького району, а
також у меморіальному
комплексі геніальної ук-
раїнської поетеси Лесі Ук-
раїнки, що у селі Коло-
дяжне поблизу Ковеля.

Двадцять років свого
життя поклала на збиран-
ня по крихтах інформації
про Луцьке братство ще
один фанат музейної
справи — завідувач відді-
лу давньої історії обласно-
го музею Олена Бірюліна.
Завдяки її наполегливій
праці у Старому Луцьку
на кошти колишнього на-
родного депутата Украї-
ни, журналіста Андрія
Бондарчука та інших
спонсорів постав ще один
музей — Луцького брат-
ства.

Експозиція єдиного в
світі музею луцьких брат-
чиків, зрозуміло, органіч-
но доповнила ту програму,
що нині пропонує волиня-
нам і гостям дирекція істо-
рико-культурного запо-
відника «Старий Луцьк». І
хоча їй ще далеко до тієї
уваги, що нині приділяють
єдиному в світі Музеєві

волинської ікони, проте
початок добрій справі по-
кладено.

…Запросить 
і райський
куточок!

Волинські музейники
нині в очікуванні ще двох
подій, що мають вписати
червоні сторінки в історію
збереження поліських ста-
рожитностей.

За фінансової підтримки
Кабінету Міністрів України
і сприяння голови облдерж -
адміністрації Бориса Клім-
чука з нового року розпоч-
неться реконструкція па -
м’ятки архітектури ХVІІІ

століття — шляхетського
будинку, в якому нині роз-
міщена картинна галерея. У
її зібранні — як полотна єв-
ропейських художників
світової величини, так і тво-
ри наших сучасників. Після
завершення ремонту онов-
лена експозиція стане до-
ступною гостям Євро-2012.

Як сподіваються волиня-
ни, стартують реставра-
ційні роботи і в родовому
гнізді всесвітньо відомого
композитора Ігоря Стра-
вінського. Цей шматочок
землі біля Західного Бугу
він називав райським ку-
точком для творчості і саме
тут створив свої найвідомі-
ші твори, зокрема — «Вес-
ну священну».

КОРДОН. Українська та по-
льська прикордонні служби
провели практичний тренінг у
пункті пропуску «Ягодин —
Дорохуськ». Місце для прове-
дення такого заходу вибране
не випадково. Дорога Берлін
— Варшава — Київ є найко-
ротшою і основною магістрал-
лю пасажирського та вантаж-
ного потоку із країн СНД до
Західної Європи і навпаки.
Отож очікується, що більшість
футбольних вболівальників
перетинатимуть кордон саме
в Ягодині.

Під час тренінгу українські
та польські прикордонні та
митні служби створили так
званий єврокоридор і відпра-
цьовували взаємодію у спіль-
ному оформленні пасажирів
та вантажів: перевіряли, чи
спрацює запланована на фі-
нал чемпіонату Європи з фут-
болу схема пришвидшеної пе-
ревірки документів та транс-
порту. До слова, для зручності
під час чемпіонату спільний
прикордонно-митний контроль
проводитиметься лише один
раз — на польському боці. 

— Крім скорочення фор-
мальностей, це істотно змен-
шить час проходження кордо-
ну між двома державами, —
зазначив Сергій Таращук, на-
чальник відділу прикордонно-
го контролю штабу Північного
регіонального управління Дер-
жавної прикордонної служби
України.

Такої самої думки і Анжей
Райтак — комендант прикор-
донної варти Республіки По-
льща, який також взяв участь
у заході.

Українські і польські при-
кордонники відпрацювали
прийоми нормалізації поза-
штатної ситуації з агресивно

налаштованими футбольни-
ми вболівальниками. До сло-
ва, ключовим тут були пора-
ди психолога, який вчив, як
заспокоювати юрбу саме
словами. Але до «туристів»,
які не послухалися доброго
слова і на території міжна-
родного автомобільного про-
пуску почали розхитувати ав-
тобус, викидати сміття, пово-
дитись зухвало і агресивно,
був застосований й інший
сценарій — силовий. Звісно,
навчальний…

Підсумки тренінгу показали:
польські та українські прикор-
донні та митні служби готові
здійснювати спільний кон-
троль під час Євро-2012. За
результатами навчань сторо-
ни вже підготували пропози-
ції, що вдосконалять техноло-
гію пропуску людей і вантажів
та облаштування інфраструк-
тури. 

Після введення в експлуа-
тацію другої черги міжнарод-
ного автопереходу для про-
пуску туристів можуть бути
задіяними одночасно 26 смуг
руху автомобільного транс-
порту — 13 на в’їзд, і стільки
ж — на виїзд. Це уможливить
щодоби пропускати до 10 ти-
сяч громадян, 3 тисячі авто-
мобілів та 150 автобусів.
Отож великих черг у дні про-
ведення чемпіонату бути не
повинно!

ОЦІНКА. Культура волинських футбольних
вболівальників на досить високому рівні і є од-
ною з найкращих в Україні. Про це під час прес-
конференції на тему підготовки до Євро-2012
розповів виконуючий обов’язки начальника від-
ділу охорони громадського порядку УМВС Ук-
раїни у Волинській області Володимир Соло-

ненко. Цьому сприяє профілактична робота зі
схильними до правопорушень вболівальника-
ми. До речі, нині в Єдиній інформаційній базі да-
них на осіб, що затримувалися за скоєння пра-
вопорушень під час проведення спортивних за-
ходів, зафіксовано 25 молодих вболівальників
ФК «Волинь» та 54 — ФК «Карпати» (Львів).

Там, де народжувалася «Весна священна»
ТУРИЗМ. На Волині гостям чемпіонату покажуть музейні скарби, 
яких немає у жодному іншому регіоні

Голова Волинської облдержадміністрації Борис Клімчук по-
ставив завдання в ході підготовки сервісної інфраструктури до-
корінно поліпшити на дорогах області інформаційне обслугову-
вання туристів, що рухатимуться на чемпіонат. При в’їзді в край,
зокрема, має бути встановлена велика географічна мапа з по-
значенням головних автомобільних доріг, АЗС, населених пунк-
тів та туристичних об’єктів. Аналогічні інформаційні щити будуть
встановлені і при в’їздах в адміністративні райони. Істотно збіль-
шиться і кількість дорожніх вказівників англійською та україн-
ською мовами. 

До речі

ДОШКА ПОШАНИ. Найві-
домішим футболістом, який
взяв старт у життя на Волині,
є, безумовно, Анатолій Тимо-
щук — заслужений майстер
спорту України, кавалер орде-
на «За мужність» ІІІ ступеня,
почесний громадянин Луцька,
нині — гравець мюнхенської
«Баварії». Він не вимагає
особливого представлення,
адже його спортивний шлях
добре відомий вболівальни-
кам популярної гри. Неоднора-
зовий чемпіон України, чем-
піон Росії і Німеччини, володар
багатьох найпрестижніших
кубків… Волиняни ж цінують
знаменитого земляка і як од-
ного з найпопулярніших фут-
болістів Європи, і як патріота
своєї землі, який у найзіркові-
ші хвилини свого життя наки-
нутим на плечі державним
прапором демонструє усьому
світові, що він — українець!

Єврокоридор — це два в одному 

Спільні навчання на польській території дали змогу
виявити вузькі місця у прикордонно-митному контролі
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До Євро-2012 має завершитися реконструкція міжнародного
пункту пропуску «Устилуг». Нині на фінішній прямій роботи з
освітлення та оновлення під’їздів. Незабаром постане і новий
окремий офіс для контролюючих служб. Заступник голови Во-
линської облдержадміністрації Едуард Стоєв розповів, що по-
ляки мають намір спорудити через Західний Буг новий міст вар-
тістю 6,3 млн євро. А проектанти тим часом уже працюють над
розробкою кошторисної документації на будівництво об’їзної
дороги навколо міста Устилуга. 

Тим часом

Сторінку підготував Валерій МЕЛЬНИК, «Урядовий кур’єр»

Буде загін... футбольного призначення
БЕЗПЕКА. Волинська міліція на допомогу

львівським колегам на час чемпіонату напра-
вить зведений загін із 200-ми працівників, аби
забезпечувати правопорядок, безпеку руху і
особисту безпеку вітчизняних та закордонних
вболівальників. Про це повідомив заступник на-
чальника УМВС України у Волинській області
Володимир Поліщук. Як розповів посадовець,

підібрані для цього кандидати уже проходять
додаткову підготовку, яка стане їм у пригоді під
час забезпечення правопорядку біля стадіону.
Нині триває вивчення мінімуму англійської мо-
ви. На самій спортивній арені правопорядок, за
який згідно із загальноєвропейською практи-
кою відповідають організатори турніру, забез-
печуватимуть спеціально підготовлені стюарди. 

Волинські вболівальники прославилися

Анатолій Тимощук на полі ФК «Волинь» демонструє
землякам суперкубок УЄФА. Фото 2008 року
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Зірка, що стартувала з Волині



Уболівальники старшого по-
коління прекрасно знають

цього гравця і тренера. Ще свіжі
у пам’яті досягнення київського
«Динамо», у складі якого трива-
лий час виступав вихованець
прикарпатського футболу. Саме
Андрій Баль на чемпіонаті світу
1982 року забив красивий м’яч у
ворота грізної збірної Бразилії.
Нині ветеран передає свій бага-
тий досвід футболістам збірної
України, яку тренує разом з
Олегом Блохіним. Сьогодні він —
співрозмовник кореспондента
«Урядового кур’єра».

Ретроспективний
погляд

Андрію Михайловичу,  націо-
нальна команда наполегливо го-
тується до Євро-2012. Порівняй-
те,  будь ласка,  сьогоднішню си-
туацію в колективі з тією,  що
була,  напередодні чемпіонату
світу-2006.
— Мені це легко робити, оскільки
добре пам’ятаю події п’ятирічної
давності. І тоді, і зараз вистачає
проблем і складнощів. Нині тре-
нерський штаб на чолі з Блохі-
ним бачить всі слабкі місця, на
які звертає першочергову увагу.
Ми визначили напрямок, у якому
повинні рухатися. Сформована
основа збірної — близько 25 про-
відних футболістів країни. Має-
мо найближчий резерв на випа-
док травм чи якихось інших не-
передбачуваних обставин. 

Сьогодні інколи можна почу-
ти,  що гравці втрачають мотива-
цію до видовищної і результа-
тивної гри,  оскільки збірна отри-
мала можливість виступити у
фінальному турнірі європейської
першості без відбірних матчів.
— Така точка зору мені відома.
Але погодитися з подібним твер-
дженням я категорично не можу.
Справді, нам уперше випала на-
года обійтися без кваліфікації,
але ця обставина зовсім не розхо-
лоджує футболістів. Гравці при-
їздять із чітким розумінням того,
що вони уособлюють вітчизня-
ний футбол, що за ними — пра-
пор України. Уже цього досить,
аби кожен сповна відпрацьову-
вав і на тренуваннях, і під час то-
вариських матчів.

Наскільки задовольняли за-
робітки,  які мали ви і ваші пар-
тнери по команді,  коли виступа-
ли за київське «Динамо» і збірну
СРСР?
— Матеріальні статки ніколи не
були для мене на першому місці.
Але заради справедливості ска-
жу, що тоді ми не були ображені.
Як для радянської епохи зароб-
ляли вельми пристойно: 500 чи
700 рублів, одержуваних у 1970–
1980-х, було цілком досить, щоб
пристойно жити.

Чи вважаєте,  що тепер,  за
ринкових умов,  для гравців слід

запроваджувати саме матері-
альні бонуси,  які б стимулювали
до якісної гри?
— Звісно, матеріальні заохочен-
ня повинні бути обов’язково, і не
тільки в спорті. Кожна людина
має знати, що якісну і кваліфіко-
вану роботу належно цінують,
що чим краще працюєш, тим
більше одержиш. 

Якими критеріями керуєтеся
з головним тренером,  коли ви-
кликаєте до збірної тих чи тих
виконавців?
— Насамперед, професійними
якостями. Але беремо до уваги й

низку інших — психологічний
чинник, дисциплінованість. Ін-
шими словами, таких складових
багато, і кожна може справити
вирішальний вплив на остаточне
рішення.

Олег Блохін — Андрій Баль
— давній тандем. Ви просто ко-
леги чи друзі?
— І колеги, і друзі, які об’єднані
спільною роботою. Саме вона ви-
значальна для нас обох.

Скільки повинно
бути легіонерів?

Нині багато говорять про на-
дмір у вітчизняних командах ле-
гіонерів. Як ви ставитеся до цьо-
го?
— Слід розрізняти дві думки: як
тренера футбольного клубу і на-

ставника національної збірної.
Стосовно першого, то не бачу ні-
чого поганого в тому, що до Ук-
раїни приїздять іноземні гравці.
Якщо вони показують високий
рівень гри, то хай наші вихованці
беруть з них приклад. Кажучи
про збірну, я однозначно зацікав-
лений у тому, щоб ми мали яко-
мога ширший вибір претендентів
зодягнути найпрестижнішу фут-
болку. Тобто повинна бути здоро-
ва конкуренція, щоб кожен від-
чував насамперед відповідаль-
ність і всіляко відстоював власне
право бути запрошеним до лав
збірної.

На ваш погляд,  які команди
сьогодні здатні скласти конку-
ренцію визнаним грандам — до-
нецькому «Шахтареві» і київ-
ському «Динамо»?
— Ми часто милуємося і захоп-
люємося грою «Барселони»,
«Манчестер Юнайтед», хоча в
переважній більшості країн си-
туація в чемпіонатах дуже схожа
на нашу. Наприклад, в Іспанії бо-
ротьбу за золоті медалі ведуть не
більше 3–4 команд. Решта ж за

рівнем гри значно нижчі і вони,
умовно кажучи, змагаються між
собою. Мені приємно, що останні-
ми роками додали в майстерності
«Металіст», «Дніпро», «Карпа-
ти», «Ворскла», «Арсенал». Ду-
маю, не за горами той час, коли
вони складуть вітчизняним ліде-
рам гідну конкуренцію.

Як ви оцінюєте нинішню гру
київського «Динамо»? Як на ме-
не,  цю команду важко порівню-
вати з тією,  що була у 1970-
1980-х роках.
— Динамівці досягають непога-
них результатів, але глядачам за-
вжди хочеться більшого. Мені до-
рогий цей клуб, адже я віддав йо-
му десять років спортивного жит-
тя. Тому спад у грі хочеться вва-
жати тимчасовим, і я вірю, що не-
забаром команда вийде на гідний
рівень і на міжнародній арені.

Ви зіграли не одну сотню
матчів. Чи є такі,  що запам’ята-
лися особливо,  і який гол для
вас найдорожчий?
— Важко виокремити якийсь
один. Але і досі не можу забути
неповторну тодішню атмосферу,
коли київський стотисячний ста-
діон заповнювався вщерть. Роди-
чі і знайомі постійно просили ме-
не дістати квиток на важливу
зустріч. І це стосується не тільки
Києва, а й Москви, Алма-Ати,
Вільнюса, Баку. 

Щодо голів, то я їх забив не так
і багато, як, наприклад, Блохін,
Протасов, Шенгелія — вони ста-

ли членами клубу імені Володи-
мира Федотова. Я любив, коли
голи забивали мої партнери. Хо-
ча не можу не згадати півфінал
Кубка СРСР із тбіліським «Дина-
мо». Тоді мій м’яч допоміг вийти
у фінал і там також перемогти.
Певно, ви чекаєте, щоб я назвав
пам’ятним бразильський гол на
чемпіонаті світу в Іспанії. Але
скажу щиро: він був випадковим. 

І досі не можу забути єврокуб-
ковий поєдинок у Відні з місце-
вою «Аустрією». Я тоді самовіль-
но пішов в атаку, а Лобановський
кричав з лавочки: «Ти куди по-
біг? Баль, назад!» Він мав рацію,
адже я повинен був опікуватися
конкретним півзахисником ав-
стрійців. Та коли забив гол, Вале-
рій Васильович одразу ж похва-
лив: «Молодець! Правильно зро-
бив!» А за якусь секунду захоп-
лено додав: «Ну ти дайош!»

Як львів’янин 
вивчив іврит

Після виступів у київському
«Динамо» ви тривалий час пра-
цювали в Ізраїлі — були грав-
цем,  згодом стали помічником
головного тренера клубу «Мак-
кабі» (Хайфа),  очолювали «Ако-
ах». І,  якщо не помиляюся,  на-
віть коментували матчі на там-
тешньому телебаченні івритом? 
— На Святу Землю я поїхав, ко-
ли мені виповнилося 32 роки, ще
три сезони грав. Але 35 — це
вже поважний вік для футболіс-
та. І тому прийняв пропозицію
попрацювати у Хайфі помічни-
ком головного тренера, згодом у
Герцлії. 

Іврит справді вивчив, хоч рані-
ше не чув цією мовою жодного
слова. І в Ізраїлі ні в кого не брав
жодного уроку. Все сталося само
собою. Спершу спілкувалися ан-
глійською, але потрапив до тако-
го містечка, де хлопці її не знали.
Тож довелося вивчати іврит, що
я успішно зробив. 1998 року мене
запросили коментувати зустріч
Ліги чемпіонів «Барселони» і ки-
ївського «Динамо» — я залюбки
погодився. Працював у парі з ві-
домим футболістом Еліо Ханою.
До речі, тоді кияни виграли з ра-
хунком 4:0, що стало для мене
справжнім святом. 

Проти яких зірок світового
рівня вам довелося грати?
— Їх було стільки, що всіх і не
згадаю. Назву кількох, яких і досі
пам’ятають уболівальники, —
Зіко, Марадона, Мішель Платі-
ні… Власне, усі ті, хто виступали
за відомі клуби 30–40 років тому.

Чи хтось із вашої сім’ї став
на спортивну дорогу,  аби про-
довжити справу батька?
— В мене один син, який займа-
ється бізнесом. Але ні я, ні дру-
жина ніколи не наполягали, щоб
він став спортсменом.

Чим займаєтеся у вільний
час і про що мрієте?
— Граю за команду ветеранів,
щороку проводжу у Львівській
області турнір братів Балів. Одне
слово, всіляко пропагую футбол.
Не оминаю нагоди поїхати на по-
лювання, риболовлю, аби там ви-
мкнути мобільний телефон від
усіх і в тому числі від вашого бра-
та-журналіста (сміється). Люблю
посидіти біля річки — вода за-
спокоює, додає духу і сил.

Хочеться, аби збірна України
успішно виступила на Євро-2012.
Помічаю, як останнім часом на-
ближення європейської першості
позитивно впливає на розвиток со-
ціальної інфраструктури — будів-
ництво доріг, готелів, аеровокзалів.
А ще хочу, аби всі ми шанували
одне одного, підтримували добрі
починання. Як тепер кажуть: ша-
нуймося, бо ми цього варті.

Олександр ВЕРТІЛЬ,
«Урядовий кур’єр»
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Андрій БАЛЬ. Народився 16 лютого 1958 р. в
Старому Роздолі на Львівщині. Заслужений майс-
тер спорту. Півзахисник київського «Динамо» та

збірної СРСР. Володар Кубка кубків УЄФА, 4-ра-
зовий чемпіон СРСР. У складі команд вищої ліги
провів 240 матчів.

Закінчив Київський інститут фізкультури. Один
із тренерів національної збірної України. Нагород-

жений орденом «За заслуги» ІІІ ступеня. 
Тренер збірної України

Андрій БАЛЬ

ДОСЬЄ «УК»

Андрій Баль намагається втекти від захисника збірної Шотландії Гордона Страчана під час матчу ЧC-1982
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«Люблю, коли голи забивають 
мої партнери»



Георгій КОСИХ 
для «Урядового кур’єра»

Нинішнім прихильни-
кам футболу — а їх на

планеті сотні мільйонів —
важко уявити, що протя-
гом багатьох століть улюб-
лена гра зазнавала утисків
з боку світської і церков-
ної влади. Та от прийшло
ХІХ століття, яке стало
переломним у долі футбо-
лу. Передусім представни-
ки освітньої галузі в Англії
побачили чимало позитив-
ного у грі з м’ячем, яка за-
хоплювала молодь. По-
перше, вона сприяла фі-
зичному загартуванню
школярів, по-друге, відво-
лікала від шкідливих зви-
чок, як, наприклад, вжи-
вання алкоголю чи при-
страсті до азартних ігор,
по-третє, розвивала такі
риси, як товариськість, ко-
лективізм, взаємодопомо-
гу. Отож у багатьох на-
вчальних закладах фут-
бол стає обов’язковою дис-
ципліною. Однак грають у
нього всюди по-різному,
залежно від умов та місце-
вих традицій. На часі вия-
вилася проблема вироб-
лення єдиних футбольних
правил.

Від Регбі
до Кембриджа

Чи не найпершим взявся
навести лад у цій царині
директор школи у місті
Регбі, відомий теолог і пе-
дагог Томас Арнольд. Він
вважав, що фізичні рухи,
змагально-ігрова практика
допомагають формувати у
молоді дисциплінованість,
організованість та інші по-
зитивні риси особистості. А
тому вперше запровадив
до навчальної програми за-
няття крикетом і футбо-
лом. Під його керівництвом
на початку 1840-х років і
були складені перші пра-
вила для цієї гри, які зго-
дом перейняли й деякі інші
школи. Проте не всі. Деко-
му були не до вподоби такі
пункти правил Арнольда,
які дозволяли, наприклад,
бити суперника по ногах
нижче колін, перехоплю-

вати й нести м’яч руками
тощо. Тому 1848 року в
Кембриджському універ-
ситеті, куди вступали ви-
пускники шкіл з різними
футбольними статутами,
зробили другу спробу ви-
робити єдині правила гри.
За ініціативи університет-
ських аматорів м’яча Генрі
де Вінтона і Джона Чарль-
за Трінга відбулася зус-
тріч, на яку запросили
представників шкіл з Він-
честера, Гарроу, Ітона,
Регбі та Шрусбері. У під-
сумку дискусії, яка трива-
ла майже вісім годин, наро-
дився документ «Кем-
бриджські правила». Його
копії не збереглися. Проте
уявлення про них дає
опублікований Трінгом
1862 року перелік з десяти
правил. 

Ними, зокрема, дозво-
ляється зупиняти м’яч
руками лише для того,
щоб встановити його пе-
ред собою для удару. За-
боронялося ставити під-
ніжки, робити підсічки і
бити противника по ногах,
а також перебувати
ближче ніж за шість кро-
ків від суперника, який
вводить м’яч у гру. Досить
широко описано ситуацію,

коли футболіст перебуває
поза грою.

Кембриджські правила
запозичили багато команд,
хоча загального визнання
вони не здобули. Проте їх
по праву вважають перед-
вісниками сучасного фут-
болу.

Шість зустрічей
у «вільних
каменярів»

1863 року адвокат за
професією і спортсмен за
духом Ебенізер Кобб Мор-
лі висловив у лондонсько-
му спортивному тижневи-
ку «Беллз лайф» пропо-
зицію створити орган,
який керував би футбо-
лом. Ідея знайшла чимало
прихильників, і 26 жовтня
того самого року вони зус-
трілися в таверні масонів
у районі Ковент Гарден
англійської столиці. На
цій зустрічі була заснова-
на Футбольна асоціація.
Морлі став її першим сек-
ретарем, а згодом — дру-
гим президентом. Йому й
доручили підготувати
проект футбольного ко-
дексу. За основу взяли
Кембриджські правила.

На шостому засіданні асо-
ціації, яке відбулося 8
грудня 1863 року, були
оприлюднені «Правила
гри у футбол». 

Документ у своїх три-
надцяти параграфах най-
детальніше на той час опи-
сав усі норми, за якими ма-
ли проводитися футбольні
матчі. Вперше були визна-
чені розміри футбольного
поля — 200 на 100 ярдів
(180 на 90 метрів), довжина
і висота воріт — відповідно
вісім ярдів і вісім футів
(7,32 і 2,44 метра). У трьох
параграфах вказувалось
на заборону гри руками в
різних ситуаціях. Слід за-
значити, що тільки 1871
року воротареві дозволили
грати руками.

Пізніше документ попов-
нився іншими нормами:
1871 року визначили роз-
мір м’яча, через рік запро-
ваджено кутовий удар, з
1891 року на воротах
з’явилася сітка і почали
пробивати пенальті. 

Є кілька версій щодо іс-
торії виникнення цього су-
ворого покарання. Одна з
них пов’язана з нинішнім
суперником київського
«Динамо» у Лізі Європи —
клубом «Сток Сіті». В одно-
му з матчів на Кубок Англії

«гончарі» програли 0:1
«Ноттс Каунті». В одному з
моментів захисник їхніх
суперників зупинив рукою
м’яч, який летів у ворота.
Згідно з чинними тоді пра-
вилами штрафний удар
пробивали з місця пору-
шення. Гравці «Ноттс Ка-
унті» стали стіною на лінії
воріт, яку пробити вияви-
лося неможливо. «Гончарі»
подали протест, розгля-
нувши який Футбольна
асоціація запровадила но-
вий штрафний удар, який
пробивався без захисту
(крім, звичайно, воротаря)
з відстані 12 ярдів. Проте
на цьому історія не закін-
чилася. Невдовзі та сама
«Сток Сіті» опротестувала
поразку від «Астон Вілли»
після того, як не встигла
пробити пенальті: захис-
ник суперників так потуж-
но пробив по м’ячу після
порушення, що той вилетів
за межі стадіону. Поки
м’яч повертали на поле,
час гри сплив. Після того
інциденту арбітрам припи-
сали додавати для пробит-
тя пенальті скільки завгод-
но часу.

Хто нині «керує»
правилами?

Услід за Англією фут-
больні асоціації були за-
сновані в Шотландії (1873),
Уельсі (1875) та Ірландії
(1880). На Європейському
континенті вони почали
з’являтися тільки напри-
кінці ХІХ століття. На знак
поваги до британської чет-
вірки, яка багато зробила
для розвитку улюбленої
гри мільйонів, вона має 50%
місць (чотири) в Міжна-
родній раді футбольних
асоціацій, яка нині опіку-
ється долею правил. Решта
місць у раді належить
Міжнародній федерації
футболу, тобто ФІФА.

Одним з останніх рішень
ради, прийнятим у березні
цього року, стало ухвален-
ня пропозиції продовжити
експеримент з присутніс-
тю двох додаткових арбіт-
рів за воротами на матчах
чемпіонату Європи 2012
року в Україні та Польщі.
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Як народився футбольний кодекс 
ІСТОРІЯ. 8 грудня 1863 року в Лондоні британці домовилися грати за єдиними правилами

Червону і жовту картки вперше застосували на чемпіонаті світу з футболу 1970 року

Світлана ГАЛАУР,
«Урядовий кур’єр» 

СЕРВІС. До Євро-2012 у
Харкові готують готельних і
ресторанних працівників. На-
вчання за допомогою тренін-
гів кваліфікації персоналу
проводитимуть як закордонні
фахівці з Австрії та Німеччи-
ни, так і українські професіо-
нали. Тренінговий центр, як
розповіли в секторі іміджевих
проектів Департаменту між-
народного співробітництва
Харківської міської ради,
створили ще в травні за під-
тримки Департаменту міжна-
родного співробітництва
міськради спільно з Німець-
кою федеральною компанією

міжнародного співробітництва
J.I.Z. Наразі триває планомір-
на робота, спрямована на від-
криття постійного тренінгово-
го центру в Харкові. 

— Цей проект ми плануємо
вести й після Євро-2012, —
пояснює завідувач сектору
іміджевих проектів Департа-
менту міжнародного співробіт-
ництва Ольга Дем’яненко. —
Учасники семінарів отримують
на руки сертифікат про про-
ходження конкретного тренін-
гу, який потім може стати бо-
нусом під час прийому на ро-
боту.

Досвідом з працівниками
ресторанного і готельного біз-
несу першої столиці, а також
зі студентами профільних

ВНЗ Харкова вже поділилася
тренер з підвищення кваліфі-
кації з Німеччини Ханне Діт-
мер. «Наша система навчання
спрямована, передусім, на
практику, — зазначила вона.
— Офіціант не може навчити-
ся обслуговувати клієнта, си-
дячи в класі, це можна зроби-
ти тільки в ресторані. Я при-
їхала в Україну, щоб розповіс-
ти про тенденції ресторанної
моди в Європі. Хочу зробити
свій внесок у те, щоб імідж ва-
шої країни в цій сфері зріс».

Пані Дітмер поінформувала,
що в Харкові вона провела
вже кілька семінарів, отож да-
лі вирушає до Львова, аби по-
ділитися своїми знаннями з
місцевими офіціантами.

Про футбол з гумором


Дівчина на побаченні паруб-

кові:
— Ви, напевне, футболіст?
— А як ви здогадалися?
— Аж надто добре обіймає-

тесь і цілуєтесь!


Оголошення: «Досвідчений

футболіст завдасть удару по
воротах вашого суперника, пі-
де на добивання, красиво впа-
де в штрафному майданчику.
Якщо треба, відпрацює в за-
хисті».


Тренер габровської фут-

больної команди — ворота-
реві:

— Бережи сітку, інакше я з
твоєї зарплати відрахую її
вартість.

Відповідальні за випуск: Валерій РЕКУНОВ, Володимир СОБОЛЕВСЬКИЙ (дизайн), «Урядовий кур’єр»
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На тренування запрошують...
офіціантів

Невідомий епізод з «Мандрів Гуллівера»

Томас Арнольд склав перші правила для популярної гри 
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«Енергоплан — перший крок 
до заощадження»

Одне з головних завдань Мін-
регіонбуду, за словами його

очільника Анатолія Близнюка, —
підвищення енергоефективності
систем життєзабезпечення. Та як
це зробити, якщо мережі старі й
діряві, а стіни будинків не трима-
ють тепла взагалі? Втім, у деяких
містах за підтримки Проекту
USAID «Реформа міського теп-
лозабезпечення в Україні» уже
знають, як зменшити споживан-
ня енергоресурсів у ЖКГ. Пер-
ший крок на шляху до ощадли-
вості — складання муніципаль-
них енергетичних планів (МЕП).
Про те, навіщо потрібне таке пла-
нування, розмовляємо з директо-
ром Проекту USAID «Реформа
міського теплозабезпечення в
Україні» Білом Такером та коор-
динатором Енергетичних Про-
грам Проекту Олександром Ніко-
лаєнком.

Можна зекономити
три мільярди гривень

Що таке енергоменеджмент і
навіщо він потрібен?

Б. Такер: Хочу навести одну
цифру: в 2010 році за даними
Міністерства енергетики та
вугільної промисловості, спожи-
то теплової енергії на 60 млрд
грн. Основні її споживачі —

міста. І цією сумою на рівні міст
ніхто не управляє! Тож структу-
ра енергоменеджменту має вирі-
шити питання раціонального
використання енергії в будівлях:
контролювати споживання,
запроваджувати програми з під-
вищення ефективності викорис-
тання та знижувати затрати на
енергоресурси загалом. Міжна-
родний досвід доводить, що
лише адміністративними мето-
дами енергоменеджменту можна
досягти економії для України до
5%, а це 3 млрд грн за рік і лише
на тепловій енергії! Тому Проект
РМТ підтримує створення сис-
теми енергоменеджменту в усіх
містах України. 

21 місто вже впроваджує
муніципальні енергетичні пла -
ни. Що можна сказати про
результати?

О. Ніколаєнко: Нині можна
говорити про результати впро-
вадження МЕП лише в 6 містах.
Це Євпаторія, Луцьк, Львів,
Краматорськ, Курахове і Мирго-
род. МЕПи цих міст передбача-
ють на перших порах впровад-
ження так званих м’яких захо-
дів, спрямованих на зміну мен-
тальності мешканців щодо енер-
гоощадності. Для цього прово-
диться інформаційна кампанія,

створюються відповідні управ-
лінські структури в містах та
впроваджуються окремі демон-
страційні проекти. 

Так, в Євпаторії споруда
міської поліклініки стала енер-
гоефективною. За співфінансу-
вання Проекту РМТ та міської
влади її термомодернізували,
замінили вітражі та двері на
енергоощадні, відновили роботу
системи вентиляції та встанови-
ли енергозберігаюче освітлення. 

У Луцьку було утеплено жит-
ловий будинок за власні кошти
української ЕСКО. Це другий
будинок у країні, в якому вико-
нують роботи за механізмом
ЕСКО-контракту, і перший за
кошти українського підприєм-
ства. Проект USAID «Реформа
міського теплозабезпечення в
Україні» виконував енергоаудит
цього будинку та співфінансував
його впровадження.

Усього 12 демонстраційних
проектів у сфері як виробниц-
тва, так і споживання теплое-
нергії завершили торік, ще 20
має бути закінчено до кінця 2011
року.

Б.Т.: Слід зазначити, що за
результатами МЕПів та за допо-
могою фахівців Проекту РМТ
розроблено каталоги інвестицій-
них проектів, які вже допомогли

містам залучити більш ніж 50
млн дол. для впровадження
заходів з енергоефективності.

У будинку ОСББ —
тепліше й дешевше

Які міста працюють у цьому
напрямку найуспішніше? 

О.Н.: Якщо повернутись до
Євпаторії, варто відзначити й
інші демонстраційні проекти:
так, міська влада курортного
міста, турбуючись про довкілля,
підтримала пропозицію фахів-
ців Проекту РМТ про виведення
з експлуатації мазутної котель-
ні майже в центрі міста та замі-
ни її на екологічно чистішу й
енергоефективну. Нині євпато-
рійська міська влада впевнилася
в доцільності й окупності енер-
гоефективних заходів і вже
самостійно намагається знайти
додаткові фінанси для перетво-
рення міста на енергоефективне.

Однак не у всіх містах України
однакова ситуація з розвитком
енергоефективності. Так, ще до
початку роботи Проекту USAID
«Реформа міського теплозабез-
печення в Україні», у Львові вже
існувала добре сформована
структура енергоменеджменту,
яка почала впроваджувати м’які
заходи з енергозбереження. Нині
Львів зацікавлений у комплекс-
них проектах. І наші фахівці
надають допомогу міській владі в
пошуку інвестицій.

Також варто згадати про спів-
працю з компанією ДТЕК, яка
співфінансувала м’які заходи
МЕП в м. Курахове на Донеччині.
Нині вдалося підвищити енер-
гоефективність систем теплопос-
тачання двох дитсадків. Зараз у
приміщеннях, де перебувають
діти, температура підвищилась
до нормативної, а енергоспожи-

вання знизилося на 30%. А ще
почала змінюватися менталь-
ність жителів міста. У цьому році
було створено три перші ОСББ.
Проект готовий співфінансувати
заходи з підвищення енергое-
фективності в них. 

Які кроки потрібно здійсни-
ти після енергоменеджменту?

Б.Т.: Після створення структу-
ри енергоменеджменту треба
розробити стратегію енергетич-
ної політики міста на середньос-
троковий та довгостроковий
період — МЕП. Цей документ
має базуватися на фактичних
вимірюваннях ситуації у місті —
енергоаудитах будівель, систем
енергопостачання та статистич-
них даних.

Після з’ясування стану справ
у міському господарстві треба
визначити основні напрями з
підвищення енергоефективності
для цього міста та розробити
програму їх упровадження. Та
не секрет, що у міст недостатньо
власних коштів для повного
розв’язання всіх проблем. Тому
відповідно до європейської прак-
тики, фахівці Проекту РМТ про-
понують розпочати з м’яких
заходів — демонстраційних про-
ектів, інформаційних кампаній,
на які коштів у міста досить. Це
дасть змогу звернути увагу
мешканців та бізнесу на доціль-
ність і окупність заходів з енер-
гозбереження, та й самій міський
владі впевнитись у цьому. 

І в середньостроковій перспек-
тиві — залучення коштів як при-
ватного капіталу, так, можливо, і
власного, заощадженого на
демонстраційних проектах для
подальшого впровадження МЕП.

Інна КОсЯНчуК,
«Урядовий кур’ єр»

УК

УК

УК
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досьє «УК»
Біл ТАКЕР. Народився у 1943 р. Має більш ніж 30-річний досвід регулю-

вання галузі ЖКГ, енергетичних реформ та політики, розбудови інституцій-
ного потенціалу. Останні 12 років працює на проектах Агентства США з
міжнародного розвитку (USAID) та Світового банку, включаючи посади
керівника Проекту, заступника керівника Проекту, менеджера по країні,
менеджера Проекту як у програмах однієї країни, так і в багатонаціональ-
них програмах, що проводилися в більш ніж 10 країнах Африки, Азії та Схід-
ної Європи. Доктор хімічних наук, Університет штату Вайомінг.

Олександр НІКОЛАЄНКО. Народився у 1983 р. Закінчив Інститут енер-
гозбереження та енергоменеджменту НТУУ «КПІ», спеціаліст з енергоме-
неджменту. З 2009 року працює в Представництві Alliance to Save Energy в
Україні, відповідає за технічну підтримку Проекту USAID «Реформа місько-
го теплозабезпечення в Україні». 

Координатор 
Енергетичних 

Програм Проекту
Олександр 

НІКОЛАЄНКО

Директор Проекту
USAID «Реформа
міського теплозабез-
печення в Україні»
Біл ТАКЕР

до речі

У Києві створять довгостроковий
енергетичний план 

Голова КМДА Олександр Попов утворив робочу групу з розробки довгос-
трокового міського енергетичного плану. Крім того, для реформування теп-
лозабезпечення в столиці створено ще дві групи. Одна з них сприятиме
роботі тих, що існують, та створенню нових ОСББ, інша забезпечуватиме
інформаційну кампанію з енергозбереження.Утеплювати труби треба під час прокладання

Котел індивідуальний — зиск комунальний
Наталя ЗВОРИГІНА,

«Урядовий кур’єр»

ЗНАЙШЛИ ВИХІД! У рай-
центрі Веселе Запорізької
області початку централізо-
ваного старту опалювально-
го сезону ніхто не оголошує.
Кожна родина сама вирішує,
коли вмикати тепло для
себе. Бо в кожного тут,

навіть у багатоповерхівках,
опалення індивідуальне.
Мешканці всіх багатоповер-
хівок зорганізувалися у
товариства співвласників.
За словами голови Веселів-
ської сільради Петра Кияш-
ка, торік з місцевого бюдже-
ту на ремонти будинків було
виділено 360 тис. грн, цього
року — ще 170 тис. грн, і

передбачається до кінця
року надати ще 50 тис. грн.
Кошти разом із внеском
співвласників багатоповерхі-
вок витратили на заміну
комунікаційних мереж у 52
будинках, ремонти дверей —
у 33, реконструкцію дахів —
24 будинках, відновлення
цокольних приміщень — у
42. 

— Підвищення ціни на
природний газ у цьому опа-
лювальному сезоні нас не
лякає, бо індивідуальне опа-
лення значно вигідніше від
централізованого. До того ж,
маємо ефективні важелі
впливу на боржників — газо-
постачальні мережі заведені
у квартири так, що блакитне
паливо їм можемо відключа-

ти навіть без доступу у при-
ватне житло. Тож і боргів за
газ у нас майже немає, —
пояснює сільський голова.

А ось у райцентрі При-
морськ, де все населення
також перейшло на індивіду-
альне опалення, ще в жовтні
під питанням було забезпе-
чення теплом жителів кіль-
кох десятків помешкань. Як

повідомив начальник управ-
ління ЖКГ облдержадмініс-
трації Дмитро Свіркін, ці гро-
мадяни із категорії малоза-
безпечених, і допомогти їм
облаштувати індивідуальне
опалення мала б місцева
влада. Втім, ситуація досі
залишається непевною: у
місцевому бюджеті не знахо-
дять потрібної суми.
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Митниця дає «добро»
КОРДОН. Учасники виїзного засідання колегії Держмитслужби України підсумували набутки, 
проаналізували недоліки, накреслили план конкретної роботи

Мастила підвели
Валерій МЕЛЬНИК, 

«Урядовий кур’єр»

Кілька тижнів тому ввечері на територію відкритого
нещодавно митного поста «Луцьк» прибула група пра-

воохоронців у камуфляжних одностроях і з масками на
обличчях. Вони зафіксували факт отримання хабара і
передачі його начальнику поста. Спеціальну операцію
проводили працівники Головного управління «К» Служби
безпеки України та управління СБ України у Волинській
області спільно з працівниками відділу з розслідування
злочинів щодо корупційних діянь Генеральної прокуратури
України і підрозділу внутрішньої безпеки Держмитслужби
України.

Під час обшуку в службових кабінетах і приміщеннях
вилучено 150 тисяч доларів США та 30 тисяч гривень.
Правоохоронці стверджують, що вони були незаконно
отримані від підприємців протягом останніх кількох днів як
винагорода за прискорення митного оформлення вантажів
— щодня керівники та інспектори поста незаконно отриму-
вали готівкою 20-30 тисяч гривень. 

Як повідомила прес-служба СБУ, десять митників пись-
мово підтвердили, що їх змушували збирати гроші з під-
приємців і більшу частину передавати керівництву поста.
Вилучені і записники, які підтверджують, хто, кому і скіль-
ки давав.

Наразі начальник поста, його заступник, начальник сек-
тору митного оформлення і кілька інспекторів взяті під
варту. Порушено кримінальну справу за ч. 3 статті 368
Кримінального кодексу України, що передбачає відпові-
дальність за одержання хабара в особливо великому роз-
мірі службовою особою, яка обіймає особливо відпові-
дальну посаду.

Митний пост «Луцьк» є підрозділом Ягодинської митни-
ці, що відкрився півроку тому на в’їзді до обласного центру
Волині з боку Києва. Це одна з найпотужніших митних
структур регіону, її працівникам навесні були створені всі
умови для праці. Майже півтори тисячі учасників зовніш-
ньоекономічної діяльності здійснюють тут митне офор-
млення товарів, транспортних засобів, майна, інших пред-
метів, валюти, цінностей. У зоні обслуговування поста
«Луцьк» — обласний центр Волині, Луцький, Ківерців-
ський, Горохівський, Рожищенський, Локачинський райони
області.

Приваблює оперативність
ВОРОТА ДЕРЖАВИ. Українські митники на власному досвіді
переконуються, що час — це гроші

Євдокія ТЮТЮННИК,
«Урядовий кур’єр»

Господаря видно по
воротах, а державу —

по митниці. Тож набли-
ження процедур митного
контролю до європейських
стандартів, зокрема їх
спрощення, зменшення
впливу людського чинни-
ка, чіткий перелік доку-
ментів, потрібних для мит-
ного оформлення, не лише
підвищують ефективність
боротьби з правопорушен-
нями, а й працюють на
імідж України. Ці аспекти
відображено у новій редак-
ції Митного кодексу. 

Досі найбільше нарікань
було на черги та довготри-
валі процедури митного
контролю. У законі пропи-
сані засоби їх прискорення.
Приміром, терміни митно-
го оформлення скорочені
до чотирьох годин, а поса-
дова особа, яка їх здійснює,
несе персональну відпові-
дальність за неправомірні
затримки вантажу. Завда-
на при цьому шкода під-
приємству відшкодовуєть-
ся за рахунок коштів дер-
жавного бюджету.

За словами начальника
Чернігівської митниці

Олександра Іванова, ваго-
му роль у прискоренні про-
цедур покликаний відігра-
ти постаудит: працівники
митниці  матимуть право
здійснювати контроль
після закінчення експор-
тно-імпортних операцій.
Це шлях, яким іде сучасна
Європа, і він довів свою
ефективність на практиці.

Ще одним важливим
чинником для значного
пожвавлення роботи в зоні
митного контролю є вико-
ристання сучасних елек-
тронних систем і техноло-
гій. Багато підприємств
Чернігівщини вже переко-
нались у перевагах елек-
тронного декларування. З
початку запровадження
цієї процедури, а це всього
кілька місяців, митницею
оформлено понад 350 елек-
тронних попередніх пові-
домлень, 365 електронних
попередніх декларацій та
163 електронні вантажні
митні декларації.

— Моя позиція: черги у
нашій справі — взагалі
ганебна ситуація, — пере-
конаний О. Іванов. — І ми
серйозно налаштовані
позбутися цього явища.

Серед суттєвих змін
нового Митного кодексу —

об’єднання всіх норматив-
них актів в один, який
даватиме відповіді на всі
запитання, що можуть
виникнути в суб’єкта зов-
нішньоекономічної діяль-
ності. 

Низка позитивних змін
у роботі з пересічними
громадянами стосуються
оподаткування товарів,
що переміщуються через
кордон. Тут наявна лібе-
ралізація. Вона стосуєть-
ся і підприємців, котрі
допустили ненавмисні
помилки.

— Новий кодекс звіль-
няє їх від відповідальнос-
ті, питання порушення
митних правил будуть
врегульовуватися на
основі компромісу, —
продовжив співрозмов-
ник. 

А от до товарної кон-
трабанди ставлення буде
жорсткіше, хоча її й пере-
ведуть з розряду кримі-
нальних злочинів до скла-
ду адміністративних пра-
вопорушень. 

Дуже зручною для під-
приємств є можливість
самостійно обирати місце
митного оформлення.
Якщо суб’єкт акредитова-
ний у Чернігівській мит-

ниці, але йому логістично
зручно оформити вантаж
на західному кордоні, а
потім розвезти його по
всій Україні, тепер він
матиме змогу це зробити і
зекономити кошти на
перевезенні.

Окрім того, цей момент
посилює конкуренцію між
митницями, адже суб’єкти
підприємницької діяль-
ності обиратимуть тих,
хто працює оперативніше.
На Чернігівщині це вже
відчули, і вислів «час — це
гроші» знайшов своє під-
твердження: у Новгороді-
Сіверському, приміром,
оформляються акредито-
вані в Києві відомі вироб-
ники продовольчих това-
рів. А найбільше зростан-
ня платежів у нинішньому
році відбулося за рахунок
збільшення обсягів митно-
го оформлення нафтопро-
дуктів, які йдуть через
українсько-білоруський
кордон. 

Упродовж 10 місяців
нинішнього року Чернігів-
ська митниця перераху-
вала до держбюджету
України 1 млрд 498 млн
грн. Це вдвічі більше
проти відповідного періо-
ду минулого року. 

Олександр ВЕРТІЛЬ,
«Урядовий кур’єр»

Утому, що подібний
п р е д с т а в н и ц ь к и й

захід відбувся саме в
Сумах, немає випадковос-
ті. За словами керівника
вітчизняної митної служби
Ігоря Калєтніка, місцеве
право охоронне відомство
слугує вдалим зразком
професіоналізму і резуль-
тативної роботи. Учасники
колегії мали змогу особис-
то впевнитися в тому,
наскільки Сумська митни-
ця відповідає сьогоднішнім
зрослим вимогам, працюю-
чи в унісон з часом.

Кордон — 
для співпраці, 
а не роз’єднання 

Тогорічні зустрічі пре-
зидентів України і Росії в
Глухові та Геленджику
означили подальший век-
тор діяльності, що має
слугувати фундаментом
зміцнення подальших
двосторонніх відносин.
Завдання чіткі і конкретні
— максимально спростити
митні формальності, ство-
рити комфортні умови для
перетину кордону. 

Відрадно, що українські
митники спільно з росій-
ськими колегами намага-
ються максимально син-
хронно втілювати задума-
не на практиці. Зокрема, в
поїздах за маршрутом
Київ — Москва митний

контроль здійснюється на
станціях відправлення і
прибуття, тобто без
зупинки на кордоні. Це ж
саме буде запроваджено і
на маршруті Харків —
Москва.

Частково реконструйо-
вано поромну переправу
Крим — Кавказ, завдяки
чому тут створені належні
умови для очікування
порома. Впроваджується
система «електронного
квитка», митники переві-
ряють пасажирів без
висадки з автобусів. 

Підписано Міжвідомчі
правила поведінки поса-
дових осіб митних органів
обох країн, що одержали
назву «Кодексу честі».
Документ ставить мораль-
но-юридичний бар’єр
перед фактами безкуль-

тур’я і зневажливого став-
лення до громадян.

Суттєвим є взаємне
визнання окремих резуль-
татів митного контролю,
що не припускає дублю-
вання тих чи тих проце-
дур, значно скорочено час
проходження кордону.
Іншими словами, на мит-
ницях повинні панувати
насамперед енергетика
добра, приязні, бажання
створити гостям чи від’їж-
джаючим гарний настрій,
від якого багато що зале-
жить у житті кожного з
нас. 

Міцнішає
бюджет —
кращає добробут

Протягом 10 цьогоріч-
них місяців обсяги торгів-

лі між двома країнами
становили понад 43
мільярди доларів, що на
63% більше від відповід-
ного тогорічного періоду.
При цьому експорт зріс на
52, а імпорт — на 70%.
Загальні обсяги пропуще-
них вантажів збільшили-
ся на 11% і в підсумку ста-
новлять 92 мільйони тонн.

Така позитивна статис-
тика напряму пов’язана з
формуванням бюджетів
різних рівнів. За 11 міся-
ців нинішнього року до
державної скарбниці мит-
ники перерахували понад
103 мільярди гривень, у
тому числі за листопад —
10,5. Обидві цифри вищі
за відповідні торішні.

У загальнодержавному
здобутку є вагома частка
сумських митників. Як

наголошують голова Сум-
ської облдержадміністра-
ції Юрій Чмирь та голова
Сумської обласної ради
Геннадій Михайленко, в
регіоні склалися ділові і
предметні зв’язки з
колективом правоохорон-
ців, які сповна усвідом-
люють власну відпові-
дальність за економічну і
соціальну ситуацію в
області.

Суттєвого імпульсу
справі надає діяльність
єврорегіону «Ярославна»,
який функціонує на тери-
торіях Сумської та Кур-
ської областей. Обласна,
місцева влада предметно
реагують на всі питання,
пов’язані з прикордонним
життям. Облаштовують-
ся і розбудовуються
пункти пропуску —
наступного року при-
ймуть автомобілістів
міжнародний пункт
«Катеринівка», а також
міждержавні «Рижівка»
та «Покровка», які сьо-
годні функціонують за
тимчасовими схемами. На
першочерговому порядку
денному спорудження
автотерміналів зі склад-
ськими приміщеннями,
створення сервісних зон,
низка інших питань, вирі-
шення яких дасть змогу
поповнити бюджет,
поліпшувати імідж краї-
ни. Іншими словами, на
Сумщині не ділять ці
питання на відомчі і ще
чиїсь — кордон давно

став об’єктом загальної
турботи і підтримки. 

Орієнтир —
Євро-2012

Наближення європей-
ської футбольної першос-
ті ставить перед митною
службою невідкладні зав-
дання. За попередніми
даними, лише з Росії очі-
кується понад 200 тисяч
туристів, а загалом
близько мільйона. Левова
частка прибуватиме
через північно-східні
ворота України, тобто
Сумську область.
Начальник Сумської мит-
ниці Володимир Орлов не
має жодних сумнівів —
кожен гість одержить
максимум турботи і
уваги, перетин кордону
буде комфортним і зруч-
ним.

Уже сьогодні опрацьо-
вується питання виділен-
ня у пунктах пропуску
окремих смуг руху
«Євро-2012», якими кор-
дон перетинатимуть
організовані групи турис-
тів і вболівальників.

Обсяг роботи чималий і
він потребує всілякої під-
тримки обласної влади.
Надбаний досвід співпра-
ці владних структур з
митниками впевнює —
Євро-2012 стане справ-
жнім святом спортивного
духу для кожного, хто
влітку наступного року
побуває на Сумщині.
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У цьому році Бачівський митний перехід набув європейського обличчя, 
збільшив пропускну спроможність
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Та, що дарує прозріння
ПАЛОМНИЦТВО. Ось уже понад тисячу років свята Одиль благословляє 
французьку провінцію Ельзас і зцілює сліпих з усього світу

Вікторія ВЛАСЕНКО,  
«Урядовий кур’єр»

Усвіті є місця, де втрачається
почуття реальності.  Ви

забуваєте, в якій країні перебу-
ваєте і яка зараз пора року. Вас
опановує почуття цілковитого
спокою і гармонії, вам раптово
розкривається таємниця безкі-
нечності часу і ви зазираєте за
завісу Вічності. До таких місць,
безперечно, належить монастир
святої Одиль, розташований у
Вогезах, — гірському масиві на
північному сході Франції, на
висоті 764 метри.

Виноградний
шлях

До монастиря ми
вирушили зі Страс-
бурга душним
надвечір’ям, яке обіця-
ло закінчитися грозою.
Волога липким серпанком
огортала все довкола, а
легені ковтали в’язкий
повітряний кисіль. 

Дорога до гори Сан-
Одиль пролягає через так
звану Винну дорогу Ельза-
су, яка біжить між густими
виноградниками, ма льов -
ничими містечками та села-
ми на тлі коричнево-зеле-
них лісистих гір. Ледь не
кожне село виготовляє
власний сорт вина пере-
важно з білих сортів виног-
раду, яке можна придбати
тут же, у невеличких крам-
ничках в середньому по
10—12 євро за пляшку.
Вузькі, мощені бруківкою
вулички, колоритні будин-
ки з важкими віконницями,
деяким з яких по чотириста
— п’ятсот років, загадкові
дворики з темними
дерев’яними воротами — все це
ніби зійшло зі сторінок романів
французьких класиків. Подо-
рожнього так і ваблять неве-
личкі готелі, які обіцяють
затишну домашню атмосферу
та справжню ельзаську кухню.
Але не варто сподіватися на
наївність та довірливість фран-
цузьких пейзан. Адже Винна
дорога — дуже популярний
туристичний напрямок. Тому
ціни у цих готелях не відстають
від паризьких, а рівень комфор-
ту в них дорівнює чотирьом зір-
кам. 

Ось нарешті позаду червоні
дахи містечка Оттрот. Ми поча-
ли підніматися в гори. Дорога
місцями нагадувала славнозвіс-
ний кримський «серпантин». І
коли очі не слухалися наказів
здорового глузду не дивитися
вниз, то налякано фіксували, що
авто ніби їде по гострих верхів-
ках сосен та ялин, які залиша-
лися під нами, на нижніх петлях
«серпантину».

Коли ми вийшли на парковці
біля монастиря, то відразу від-
чули, що у горах на градусів
п’ять прохолодніше, і з насоло-
дою вдихнули свіже повітря,
напоєне терпкими пахощами
лаванди та чебрецю.  Біля входу
в монастир — велетенські
химерні камінні брили, поміж
яких — постать святої Одиль.
Згідно з переказами, саме тут
гора розступилася, щоб захова-
ти від жорстоких переслідувачів
нещасну дівчину, яку зцілила
від вродженого каліцтва віра в
Бога. 

Покровителька
сліпих

Легенда розповідає, що
наприкінці VІІ сторіччя у динас-
тії Гогенбургів, які тоді правили
в Ельзасі, у герцога Еттиха та
його дружини Бецвінди народи-
лася сліпа дівчинка. Герцог,
який довго мріяв про нащадка,
страшенно розгнівався і наказав
убити немовля. Проте герцоги-
ня, рятуючи від неминучої смер-
ті своє дитя, віддала дівчинку на
виховання у віддалений монас-
тир. Там у віці 12 років її охрес-
тили і дали ім’я Одиль — дочка
світла. Під час таїнства хрещен-

ня краплі святої води потрапили
на очі дівчинки, і вона прозріла. 

Через кілька років вісті про
диво, яке сталося з Одиль,
дійшли й до вух Еттиха. Він
наказав привезти в палац свою
дочку і був дуже розчулений,
зустрівшись із нею. Вражений
вродою Одиль (за переказами,
вона мала надзвичайної краси
очі кольору темного агату), він
вирішив віддати її заміж. Проте
дівчина спокійно відказала
батькові, що давно вже обрала
для себе шлях — служіння
Богові і вночі таємно залишила
палац. Герцог знову впав у гнів і
разом зі слугами кинувся за нею
навздогін, знову віддавши наказ
убити непокірну дочку. Високо у
горах, загнана у непрохідну
ущелину, Одиль звернулася з
молитвою про порятунок, і гора,
яку тоді називали Язичниць-
кою, розступилася, давши їй
притулок.

Цього разу жорстокий герцог
був настільки вражений святіс-
тю своєї дочки, що примирився
з нею і подарував їй саму Язич-
ницьку гору і замок Феліх, де
Одиль заснувала монастир, при
якому діяла лікарня, що до неї з
віддалених сіл стікалися каліки
і хворі. Перекази стверджують,
що після того, як Одиль вдари-
ла патерицею біля одного зі ске-
лястих схилів монастиря, з гори
забило святе джерело, умив-
шись із якого, сліпі прозрівали.
До речі, святу Одиль завжди
зображають із патерицею і роз-

г о р н у т и м
Євангелієм,
на сторінках
якого — око

як символ про-
зріння не лише
фізичного, а й
ду ховного. 

Після смерті
Одиль монастир
пережив числен-
ні напади, поже-

жу, пограбування,
але щоразу відрод-

жувався до життя. Він припинив
своє існування наприкінці ХІХ
сторіччя. Фрагменти мощей свя-
тої й нині зберігаються на  тери-
торії колишнього монастиря, і до
них, як і за життя Одиль, про-
довжують приходити недужі.
Щороку, за статистикою мініс-
терства туризму Франції, на
гору Сан-Одиль піднімаються
близько двох мільйонів палом-
ників з усього світу. 

З висоти
пташиного
польоту

Вимощеною камінням доріж-
кою ми прийшли у внутрішній
двір монастирського комплексу і
обійшли його вузенькою стежи-
ною, що тягнеться самісіньким
краєм гори, яка обривається
ледь не під вашими ногами кру-
тим і бездонним гранітним урви-
щем. Очевидно, в очікуванні
грози все довкола завмерло, не
чути було ані співу пташок, ні
шелесту листя. Це урочисте
мовчання підсилювало вражен-
ня від величі панорами, яка від-
крилася нашим очам. Пройшов-
ши трохи далі до оглядового
майданчика, ми отримали змогу
поглянути на монастир збоку і
помилуватися на розміщену на
даху велетенську скульптуру
святої Одиль, яка піднесла руку,
щоб осяяти хресним знаменням
долину Ельзасу, що розкинула-
ся біля її ніг.

Ми відвідали каплиці Святого
Хреста та  Святої Одиль, зведені
в ХІ—ХІV ст. і оздоблені
надзвичайною мозаїкою. Встиг-
ли пройти лункими залами
музею і постояти біля святих
мощей. Хоч  будівля самого
монастиря збереглася лише час-
тково, а на території комплексу
розташовані такі приземлені
будівлі, як невеличка поліцей-
ська дільниця і готель, це місце
все ще зберігає чимало таєм-
ниць минулих століть. У музеї
нам розповіли про детективну
історію, яка трапилася тут
десять років тому. Одного ранку
директор монастирської бібліо-
теки зайшов в одну з її зал і
побачив, що на полицях не вис-
тачає стародавніх видань XV
сторіччя з теології та релігії.
Поліція, яка відразу ж прибула
на місце злочину, не виявила
жодного сліду злочинців, вікна і
двері у приміщенні були неуш-
коджені. Проте відтоді книжки
почали зникати з бібліотеки
щодня десятками. Зрештою зло-
дія знайшли. Ним виявився 32-
річний чоловік, любитель істо-
рії, який у бібліотеці Страс-
бурзького університету знай-
шов книжку з планом старовин-
ного потаємного підземного
ходу. Один із його коридорів
завширшки з метр вів просто до
стін монастирської бібліотеки. 

Медитація 
з комфортом

Нам певною мірою пощастило,
що ми приїхали в Сан-Одиль
майже перед його закриттям, бо
людей тут було небагато і
натовп туристів та різномовний
гомін не заважав слухати тишу і
вловлювати особливу атмосфе-
ру цього надзвичайного місця.
До речі, засновниця монастиря
Одиль відчула її не першою. 

Ще у VІ ст. до н.е. на цій горі
кельти спорудили особливу
захисну стіну, яка вже у сучас-
них дослідників отримала назву

Язичницька. Вчені вважають цю
вражаючу споруду дуже загад-
ковою. Її довжина  — приблизно
10 кілометрів. Вона тягнеться
через густий праліс аж до вер-
хівки гори Святої Одиль. На зве-
дення стіни було витрачено 300
тисяч камінних брил, кожна з
яких важить кілька тонн. Стіни
завтовшки 2 метри, а заввишки
— 2,5 метра. 

Якщо ви прибули на Сан-
Одиль не просто для того, щоб
«за списком» відвідати усі істо-
ричні пам’ятки Ельзасу, а під-
живитися особливою енергією
цього місця, то можете провес-
ти кілька днів у місцевому готе-
лі. З вікон його номерів відкри-
вається чудовий краєвид. А
надвечір, коли місцеві парков-
ки порожніють і стихають
звуки кроків на доріжках,
засипаних гравієм, то ліпшого
місця для медитації чи молитви
(кожному своє), ніж місцевий
готель, вам не знайти.

Моїй родині властиво швидко
захоплюватися новими, не баче-
ними досі місцями. Ми любимо
уявляти, як буде приємно при-
їхати сюди ще раз, можливо, на
якесь сімейне свято чи разом із
друзями. Тож ми поцікавилися в
адміністратора готелю цінами на
номери. Виявилося, що кімната
на двох обійдеться  вам у 62
євро, а з повним пансіоном —
124 євро. 

У ресторані готелю того вечо-
ра мала бути урочиста вечеря
якогось товариства. Тож ми
пішли до місцевого кафе-їдаль-
ні, яке виявилося дуже пристой-
ним. Якість їжі, власне, як і
скрізь у Франції, — на найвищо-
му рівні. Та й ціни були доволі
демократичні. Тарілка з чотир-
ма видами сиру і виноградом —
трохи більше п’яти євро,  багет
із шинкою, сиром і корнішонами
— 3,75 євро, шматок пирога з
лимонним суфле — 2,80, а 200-
грамова пляшка червоного сухо-
го вина — 2 євро. 

Підживившись дарами монас-
тирської кухні, ми вирішили
спуститися до цілющого джере-
ла, яке, за переказами, повертає
зір. Хоч до джерела від монасти-
ря йти недалеко, але дощові
хмари помітно погустішали,
тому ми сіли в авто. Одночасно з
нами до джерела під’їхав чор-
ний «Мерседес», із якого обе-
режно вибралася літня пані, яку
шанобливо підтримував під
лікоть худорлявий молодик.
Біля джерела, спостерігаючи, як
люди щедрими пригорщами
хлюпають собі в обличчя цілю-
щу воду, старенька мовила до
мене:

— Ось уже двадцять років я
щоосені приїжджаю сюди з
Баден-Бадена, вмиваюся і з
собою водички набираю. А лікарі
дивуються: «Пані Шмідт уже 85
років, а вона без окулярів
читає!»

Слова фрау Шмідт надихнули
навіть мого чоловіка-скептика,
який після такого живого при-
кладу цілющої дії джерела Сан-
Одиль зняв свої окуляри і довго
тер очі святою водою. 

Перші лункі удари грому про-
котилися, коли ми вже сідали в
машину. Обриси монастиря та
постать святої Одиль почали
швидко танути в темряві. Авто
обережно рушило вниз, і вже
біля самого підніжжя гори рясні
краплі дощу важко затарабани-
ли в скло. 
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Монастир стоїть на краю урвища

Одна зі скульптур святої Одиль, які є в обителі



�кАБІНЕТ МІНІСТрІв укрАЇНи
ПоСТАНовА

від 16 листопада 2011 р. № 1187
київ

Про запровадження оцінки ефективності здійснення спільних 
заходів, передбачених угодою щодо регіонального розвитку

кабінет Міністрів україни ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Запровадити оцінку ефективності здійснення спільних заходів, що передбачені угодою щодо регіонального розвитку.
2. Затвердити Порядок проведення оцінки ефективності здійснення спільних заходів, передбачених угодою щодо ре-

гіонального розвитку, що додається.
3. Міністерству економічного розвитку і торгівлі забезпечити проведення до 1 травня року, що настає після завершення

виконання угоди щодо регіонального розвитку, оцінки ефективності здійснення спільних заходів, передбачених зазначе-
ною угодою.

4. Міністерствам, іншим центральним органам виконавчої влади, раді міністрів Автономної республіки крим, обласним,
київській та Севастопольській міським державним адміністраціям забезпечити подання Міністерству економічного роз-
витку і торгівлі до 1 квітня року, що настає після завершення виконання угоди щодо регіонального розвитку, відомостей,
необхідних для проведення оцінки ефективності здійснення спільних заходів, передбачених зазначеною угодою.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТвЕрдЖЕНо 

постановою кабінету Міністрів україни 
від 16 листопада 2011 р. № 1187

ПОРЯДОК 
проведення оцінки ефективності здійснення спільних заходів, передбачених угодою щодо 

регіонального розвитку
1. оцінка ефективності здійснення спільних заходів, передбачених угодою щодо регіонального розвитку (далі —

оцінка), проводиться з метою визначення рівня ефективності та показників результативності виконання такої угоди шля-
хом встановлення зв’язку між досягнутими результатами і обсягом використаних коштів.

2. Предметом оцінки є результати здійснення спільних заходів, що передбачені угодою щодо регіонального розвитку
(далі — угода), та ресурси, спрямовані на їх досягнення.

3. оцінка проводиться за результатами виконання угоди на підставі відомостей, поданих міністерствами, іншими цен-
тральними органами виконавчої влади, радою міністрів Автономної республіки крим, обласними, київською та Севасто-
польською міськими держадміністраціями згідно з додатком 1.

4. Міністерства, інші центральні органи виконавчої влади, рада міністрів Автономної республіки крим, обласні, київська
та Севастопольська міські держадміністрації як відповідальні виконавці спільних заходів, передбачених угодою, подають
до 1 квітня року, що настає після завершення її виконання, Мінекономрозвитку відомості, необхідні для проведення оцінки
за показниками згідно з додатком 2.

5. Мінекономрозвитку:
забезпечує координацію та взаємодію міністерств, інших центральних органів виконавчої влади, ради міністрів Авто-

номної республіки крим, обласних, київської та Севастопольської міських держадміністрацій з питань проведення оцінки;
до 1 травня року, що настає після завершення виконання угоди, проводить оцінку згідно з додатком 1, надсилає ін-

формацію про її результати разом з аналітичною запискою кабінетові Міністрів україни, верховній раді Автономної рес-
публіки крим, обласним, київській та Севастопольській міським радам та оприлюднює таку інформацію в друкованих
засобах масової інформації.

додаток 1 
до Порядку

МЕТОДИКА 
проведення оцінки ефективності здійснення спільних заходів, передбачених угодою щодо 

регіонального розвитку
1. оцінка ефективності здійснення спільних заходів, передбачених угодою щодо регіонального розвитку (далі — спільні

заходи), проводиться за показниками результативності здійснення зазначених заходів та передбачає визначення їх еко-
номічної, бюджетної, соціальної ефективності та рівня впливу на розвиток регіону.

2. З метою проведення оцінки ефективності спільних заходів відповідно до додатка 5 до типової угоди щодо регіо-
нального розвитку, затвердженої постановою кабінету Міністрів україни від 23 травня 2007 р. № 751 (офіційний вісник
україни, 2007 р., № 39, ст. 1546), проводиться аналіз критеріїв досягнення результатів, причин та факторів їх відхилення.

3. для цілей цієї Методики під терміном «результати здійснення спільних заходів» розуміються отримані в результаті
здійснення спільних заходів будь-які додаткові доходи, зокрема супутні (розвиток бізнесу, послуг), а також економія ре-
сурсів у грошовому виразі.

4. до витрат належать витрати фінансових ресурсів (кошти державного, місцевого бюджетів, інших джерел, передба-
чених законодавством), що були спрямовані на здійснення спільних заходів.

5. Економічна ефективність здійснення спільних заходів визначається двома етапами шляхом зіставлення їх результатів
та витрат у грошовому виразі.

6. На першому етапі економічна ефективність здійснення спільних заходів визначається як різниця дисконтованих ре-
зультатів та дисконтованих витрат за кожним таким заходом за формулою

Ei = (Ri– Vi) x       1      ,
(1 + Е)t

де i — спільний захід, економічна ефективність якого оцінюється;
t — період здійснення спільного заходу;
Еi — економічна ефективність і-го заходу;
Ri — результат, отриманий за i-тим заходом за період його здійснення;
Vi — витрати на здійснення i-го заходу за весь період;
Е — норма дисконту, визначена на рівні офіційно встановленої облікової ставки Національного банку на момент про-

ведення оцінки ефективності здійснення спільних заходів.
На другому етапі економічна ефективність визначається в цілому за угодою щодо регіонального розвитку як сума еко-

номічної ефективності усіх спільних заходів за формулою
n

Eu  =  ∑ Ei ,
1

де Еu — економічна ефективність угоди;
n — кількість спільних заходів;
Ei — економічна ефективність кожного спільного заходу.

7. Економічна ефективність здійснення спільних заходів визначається також шляхом проведення аналізу показників
згідно з додатком 2 до Порядку проведення оцінки ефективності здійснення спільних заходів, передбачених угодою щодо
регіонального розвитку (далі — Порядок).

8. Бюджетна ефективність здійснення спільних заходів визначається шляхом проведення аналізу стану надходження
коштів до бюджетів усіх рівнів та державних цільових фондів згідно з додатком 2 до Порядку.

9. Соціальна ефективність спільних заходів визначається шляхом проведення оцінки рівня впливу результатів їх здійс-
нення на рівень задоволення соціальних потреб населення регіону з використанням результатів аналізу показників згідно
з додатком 2 до Порядку.

додаток 2 
до Порядку

ПОКАЗНИКИ 
оцінки ефективності здійснення спільних заходів, передбачених угодою щодо регіонального  

розвитку 

�кАБІНЕТ МІНІСТрІв укрАЇНи
ПоСТАНовА

від 16 листопада 2011 р. № 1190
київ

Про внесення змін до постанови Кабінету 
Міністрів України від 21 липня 2006 р. № 1001

кабінет Міністрів україни ПОСТАНОВЛЯЄ:
внести до постанови кабінету Міністрів україни від 21 липня 2006 р. № 1001

«Про затвердження державної стратегії регіонального розвитку на період до 2015
року» (офіційний вісник україни, 2006 р., № 30, ст. 2132; 2007 р., № 39, ст. 1545)
зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТвЕрдЖЕНо 

постановою кабінету Міністрів україни 
від 16 листопада 2011 р. № 1190

ЗМІНИ, 
що вносяться до постанови Кабінету Міністрів України 

від 21 липня 2006 р. № 1001
1. у постанові:
1) у пунктах 3 і 4 слова «Міністерству економіки» замінити словами «Міністерству

економічного розвитку і торгівлі»;
2) у пункті 5 слова «Міністерство регіонального розвитку та будівництва» замі-

нити словами «Міністерство економічного розвитку і торгівлі».
2. у державній стратегії регіонального розвитку на період до 2015 року, затвер-

дженій зазначеною постановою:
1) розділ II доповнити абзацами такого змісту:
«розв’язання зазначених проблем ускладнюється у зв’язку з низьким рівнем

ефективності системи державного управління регіональним розвитком, що спри-
чинене:

недооцінкою державної регіональної політики як невід’ємної складової соціально-
економічної політики;

незавершеністю формування нормативно-правової бази з питань державної ре-
гіональної політики; ефективних та дієвих механізмів регулювання взаємовідносин
центральних органів виконавчої влади з регіонами та регіонів між собою;

безсистемністю, фрагментарністю застосування визначених на законодавчому
рівні інструментів стимулювання розвитку регіонів;

відсутністю єдиної системи стратегічного планування та механізму узгодження
стратегічних пріоритетів розвитку держави та регіонів;

недосконалістю адміністративно-територіального устрою.
Період світової кризи призвів до загострення негативних наслідків структурної

регіональної політики, засвідчив неготовність регіонів до фінансово-економічних
викликів.

З метою подолання наслідків світової кризи, прискорення економічного і соці-
ального розвитку держави здійснюється виконання Програми економічних реформ
на 2010-2014 роки «Заможне суспільство, конкурентоспроможна економіка, ефек-
тивна держава». Під час виконання Програми застосовуються регулівні механізми
та забезпечується коригування державної регіональної політики з урахуванням кра-
щого досвіду європейських держав з метою створення умов для реалізації регіонами
власного ресурсного потенціалу, зменшення диспропорцій у рівні їх розвитку, під-
вищення добробуту населення.»;

2) пункт 4 розділу IV доповнити абзацами такого змісту:
«Пріоритетний напрям — створення з урахуванням досвіду країн єС сучасної

ефективної системи державного управління регіональним розвитком, спрямованої
на забезпечення зменшення регіональних диспропорцій, підвищення конкурентос-
проможності регіонів, надання високоякісних послуг населенню.

досягнення цілей Стратегії передбачає виконання таких завдань:
визначення на законодавчому рівні вимог до сучасної системи державного уп-

равління регіональним розвитком;

створення єдиної системи стратегічного планування і прогнозування розвитку
держави та її регіонів на основі забезпечення єдиного підходу з урахуванням пріо-
ритетів та складових, що визначають специфіку розвитку кожного регіону;

формування ефективного та прозорого механізму фінансового забезпечення
регіонального розвитку;

створення законодавчої бази для вдосконалення системи місцевих органів ви-
конавчої влади, органів місцевого самоврядування та адміністративно-територіаль-
ного устрою.

досягнення зазначених цілей забезпечить:
визначення на законодавчому рівні засад державної регіональної політики, яка

передбачає застосування сучасних ефективних інноваційних інструментів, форм та
методів державного управління для розв’язання  проблем розвитку регіонів з ура-
хуванням кращого досвіду європейських держав;

створення взаємоузгодженої системи стратегічного планування і прогнозування
розвитку держави та її регіонів шляхом:

- визначення на законодавчому рівні системи стратегічних планових і прогнозних
документів, процедури їх розроблення та реалізації на всіх рівнях територіальної ор-
ганізації влади;

- запровадження інструменту стимулювання розвитку регіонів на основі договір-
них стосунків між кабінетом Міністрів україни та верховною радою Автономної рес-
публіки крим, обласними, київською та Севастопольською міськими радами;

- створення дієвого механізму координації діяльності та узгодження галузевих
програм розвитку регіонів із стратегічними завданнями державної регіональної по-
літики;

- формування державної системи моніторингу та оцінки впливу секторальної по-
літики органів виконавчої влади на розвиток територій;

- законодавче врегулювання запровадження середньострокового планування
місцевих бюджетів;

- поширення кращого світового досвіду застосування організаційних та інститу-
ціональних механізмів реалізації державної та регіональних стратегій розвитку;

підвищення ефективності та прозорості механізму фінансового забезпечення
регіонального розвитку через:

- законодавче врегулювання диверсифікації джерел та форм фінансування ре-
гіонального розвитку; запровадження нових підходів до надання бюджетних коштів
на цілі регіонального розвитку;

- створення умов для усунення бар’єрів у співпраці україни з європейськими ор-
ганізаціями, фондами та інституціями, що здійснюють фінансову підтримку регіо-
нального розвитку;

- широке залучення приватного капіталу для фінансування регіональних та між-
регіональних проектів;

- законодавче врегулювання питань удосконалення системи моніторингу та оці-
нювання ефективності використання бюджетних коштів, підвищення відповідаль-
ності місцевих органів виконавчої влади за ефективне використання ресурсів, пе-
редбачених для розв’язання соціально-економічних проблем регіонів;

розроблення концептуальних засад удосконалення системи місцевих органів ви-
конавчої влади, органів місцевого самоврядування та адміністративно-територіаль-
ного устрою;

створення нормативно-правової бази для підвищення потенціалу розвитку тери-
торіальних громад.»;

3) у розділі V:
пункт 1 після абзацу першого доповнити новими абзацами такого змісту:
«законодавче визначення вимог до сучасної системи державного управління ре-

гіональним розвитком шляхом розроблення проекту Закону україни «Про основні
засади державної регіональної політики»;

формування державної системи моніторингу та оцінки впливу секторальної по-
літики центральних органів виконавчої влади на розвиток територій;

запровадження оцінки ефективності досягнення пріоритетів державної регіо-
нальної політики, визначених у державній стратегії регіонального розвитку на основі
вироблених критеріїв, показників та постійного моніторингу їх досягнення;».

у зв’язку з цим абзаци другий — десятий вважати відповідно абзацами п’ятим
— тринадцятим;

абзац сьомий після слів «програмування та планування» доповнити словами
«шляхом розроблення та прийняття Закону україни «Про державне стратегічне пла-
нування»;

пункт 2 після абзацу першого доповнити новим абзацом такого змісту:

«З метою узгодження галузевих програм розвитку регіонів із стратегічними зав-
даннями державної політики регіонального розвитку утворюється координаційна
міжвідомча комісія з питань регіонального розвитку при кабінеті Міністрів україни.».

у зв’язку з цим абзаци другий — тринадцятий вважати відповідно абзацами тре-
тім — чотирнадцятим;

пункт 3 після абзацу восьмого доповнити новим абзацом такого змісту:
«державний фонд регіонального розвитку, який формується у складі держав-

ного бюджету як окрема програма для здійснення видатків на фінансування серед-
ньо- та довгострокових інвестиційних програм (проектів), спрямованих на розвиток
регіонів, що відповідають пріоритетам, визначеним у державній стратегії регіональ-
ного розвитку та відповідних стратегіях розвитку регіонів, а також для забезпечення
ефективної реалізації державної регіональної політики.».

у зв’язку з цим абзаци дев’ятий — двадцять перший вважати відповідно абза-
цами десятим — двадцять другим;

4) розділ VI після абзацу дванадцятого доповнити новими абзацами такого змісту:
«оптимізація нормативно-правової бази, що визначає систему стратегічних пла-

нових та прогнозних документів, процедури їх розроблення та реалізації на всіх рів-
нях територіальної організації влади;

створення дієвого механізму координації діяльності та узгодження галузевих і
секторальних програм розвитку регіонів із стратегічними завданнями державної по-
літики регіонального розвитку;

диверсифікація джерел та форм фінансування регіонального розвитку шляхом
створення державного фонду регіонального розвитку;».

у зв’язку з цим абзаци тринадцятий — дев’ятнадцятий вважати відповідно абза-
цами шістнадцятим — двадцять другим;

5) в абзацах п’ятому і шостому розділу VIII слово «Мінекономіки» замінити сло-
вом «Мінекономрозвитку».

�кАБІНЕТ МІНІСТрІв укрАЇНи
роЗПорядЖЕННя

від 21 листопада 2011 р. № 1167-р
київ

Про перерозподіл деяких видатків 
державного бюджету, передбачених 

Міністерству оборони на 2011 рік
1. відповідно до частини восьмої статті 23 Бюджетного кодексу україни здійснити

в межах загального обсягу бюджетних призначень, передбачених Міністерству обо-
рони на 2011 рік у загальному фонді державного бюджету, перерозподіл видатків
державного бюджету шляхом:

1) зменшення обсягу видатків споживання за програмами:
2101020 «утримання особового складу Збройних Сил україни» на 202 113,1 тис.

гривень, у тому числі на оплату праці — на 202 113,1 тис. гривень;
2101100 «Підготовка громадян на посади осіб офіцерського складу, підвищення

кваліфікації, перепідготовка офіцерських кадрів та державних службовців, почат-
кова військова підготовка молоді» на 11 000 тис. гривень, у тому числі на оплату
праці — на 7000 тис. гривень;

2) збільшення обсягу видатків споживання за програмою 2101080 «Медичне лі-
кування, реабілітація та санаторне забезпечення особового складу Збройних Сил
україни» на 52 469,2 тис. гривень;

3) збільшення обсягу видатків розвитку за програмами:
2101170 «відновлення боєздатності, утримання, експлуатація, ремонт озброєння

та військової техніки» на 40 643,9 тис. гривень;
2101190 «Будівництво (придбання) житла для військовослужбовців Збройних

Сил україни» на 120 000 тис. гривень.
2. Міністерству фінансів внести відповідні зміни до розпису державного бюд-

жету після погодження в установленому порядку Міністерством оборони пере-
розподілу видатків державного бюджету, передбаченого пунктом 1 цього розпо-
рядження, з комітетом верховної ради україни з питань бюджету.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

Найменування показника Одиниця 
виміру 

Значення показника 
за результатами 
виконання угоди 

щодо регіонального 
розвитку 

Економічна та бюджетна ефективність 
тис. гривень  

—“—  
  
  
  
  
  
  
  
  
 

 
 

1.Обсяг інвестицій, залучених до здійснення спільних заходів, 
передбачених угодою щодо регіонального розвитку  
(далі — спільні заходи) 
2. Перераховано платежів та податків до бюджетів усіх рівнів і 
державних цільових фондів, усього 

у тому числі: 
податок на прибуток підприємств  
податок  з доходів фізичних осіб 
податок на додану вартість 
плата за землю 
єдиний внесок на загальнообов’язкове державне соціальне 
страхування  
платежі до Пенсійного Фонду України  
інші податки і збори  
3. Збільшення фонду заробітної плати у результаті здійснення 
спільних заходів  

тис. гривень 

 

Соціальна ефективність 
4. Обсяг введеного в експлуатацію житла 
5. Чисельність працівників, залучених до здійснення  спільних 
заходів 
6. Кількість додатково створених робочих місць 
7. Введення в експлуатацію об’єктів соціальної інфраструктури 

у тому числі: 
закладів освіти 
дошкільних закладів 
закладів фізичної культури і спорту 
закладів охорони здоров’я 
закладів культури 
8. Будівництво і ремонт автомобільних доріг  
9. Поліпшення якості надання житлово-комунальних послуг, 
зокрема забезпечення населення якісною питною водою  
10. Інші результати, що не вимірюються в грошовому виразі 

кв. метрів 
осіб 

 
—“— 
місць 

 
 
 
 
 
 

кілометрів 
осіб 

 

—’’—

—’’—
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УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ

Про ліквідацію Національної комісії з питань
регулювання зв’язку України

1. Ліквідувати Національну комісію з питань регулювання зв’язку України.
2. Утворити комісію з ліквідації Національної комісії з питань регулювання

зв’язку України (далі -– ліквідаційна комісія) на чолі з ЯЦУКОМ Петром Пет-
ровичем.

3. Голові ліквідаційної комісії:
затвердити персональний склад ліквідаційної комісії;
забезпечити здійснення в установленому порядку заходів, пов’язаних із

ліквідацією Національної комісії з питань регулювання зв’язку України, у тому
числі попередження про наступне звільнення Голови і членів Національної ко-
місії, працівників апарату та територіальних органів (підрозділів) Національної
комісії, забезпечення при їх звільненні безумовного виконання вимог законо-
давства України про державну службу, про працю;

поінформувати у шестимісячний строк про результати проведеної роботи.
4. Кабінету Міністрів України:
внести у двомісячний строк пропозиції про визнання такими, що втратили

чинність, актів Президента України з питань діяльності Національної комісії з
питань регулювання зв’язку України;

привести у місячний строк свої рішення у відповідність із цим Указом.
5. Цей Указ набирає чинності з дня його опублікування.

Президент України В. ЯНУКОВИЧ
м. Київ
23 листопада 2011 року
№ 1065/2011

УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ

Про Національну комісію, що здійснює
державне регулювання у сфері зв’язку 

та інформатизації
На виконання Закону України «Про телекомунікації» ПОСТАНОВЛЯЮ:
1. Утворити Національну комісію, що здійснює державне регулювання у

сфері зв’язку та інформатизації.
2. Затвердити Положення про Національну комісію, що здійснює державне

регулювання у сфері зв’язку та інформатизації (додається).
3. Затвердити граничну чисельність працівників Національної комісії, що

здійснює державне регулювання у сфері зв’язку та інформатизації, у кількості
375 штатних одиниць.

4. Цей Указ набирає чинності з дня його опублікування.
Президент України В. ЯНУКОВИЧ

м. Київ
23 листопада 2011 року
№ 1067/2011

ЗАТВЕРДЖЕНО
Указом Президента України
від 23 листопада 2011 року 

№ 1067/2011
ПОЛОЖЕННЯ 

про Національну комісію, що здійснює державне регулювання 
у сфері зв’язку та інформатизації 

1. Національна комісія, що здійснює державне регулювання у сфері зв’язку
та інформатизації (НКРЗІ), є державним колегіальним органом, підпорядко-
ваним Президенту України, підзвітним Верховній Раді України.

НКРЗІ є органом державного регулювання у сфері телекомунікацій, інфор-
матизації, користування радіочастотним ресурсом та надання послуг пошто-
вого зв’язку. У визначеній сфері НКРЗІ здійснює повноваження органу
ліцензування, дозвільного органу, регуляторного органу та органу державного
нагляду (контролю).

2. НКРЗІ у своїй діяльності керується Конституцією та законами України,
актами та дорученнями Президента України, актами Кабінету Міністрів Ук-
раїни, іншими нормативно-правовими актами.

3. Основними завданнями НКРЗІ є:
1) забезпечення проведення єдиної державної політики з питань держав-

ного регулювання у сфері телекомунікацій, інформатизації та розвитку інфор-
маційного суспільства, користування радіочастотним ресурсом, надання
послуг поштового зв’язку;

2) здійснення державного регулювання та нагляду у сфері телекомунікацій,
інформатизації, користування радіочастотним ресурсом, надання послуг по-
штового зв’язку, використання інфраструктури з метою максимального за-
доволення попиту споживачів на послуги зв’язку та інформаційні послуги,
створення сприятливих умов для залучення інвестицій, збільшення обсягів
послуг та підвищення їх якості, розвитку та модернізації телекомунікаційних
та інформаційно-телекомунікаційних мереж з урахуванням інтересів націо-
нальної безпеки;

3) забезпечення ефективного користування радіочастотним ресурсом і
функціонування ринку телекомунікаційних, інформаційно-телекомунікацій-
них, інформаційних послуг та послуг поштового зв’язку на основі збалансу-
вання інтересів суспільства, суб’єктів господарювання та споживачів цих
послуг;

4) сприяння розвитку конкуренції та підприємництва, забезпечення рівних
умов діяльності суб’єктів господарювання всіх форм власності, вдосконалення
механізму регулювання ринкових відносин у сфері телекомунікацій, інфор-
матизації, користування радіочастотним ресурсом та надання послуг пошто-
вого зв’язку;

5) забезпечення системності, комплексності і узгодженості розвитку інфор-
матизації та інформаційного суспільства в державі.

4. НКРЗІ відповідно до покладених на неї завдань:
1) бере участь у формуванні та реалізації державної політики у сфері теле-

комунікацій, інформатизації та розвитку інформаційного суспільства, корис-
тування радіочастотним ресурсом, надання послуг поштового зв’язку;

2) проводить аналіз стану ринку телекомунікаційних послуг та послуг по-
штового зв’язку, готує пропозиції щодо забезпечення ринкової збалансова-
ності та вдосконалення механізму державного регулювання у сфері
телекомунікацій, інформатизації, користування радіочастотним ресурсом та
надання послуг поштового зв’язку;

3) реалізовує державну стратегію розвитку у сфері телекомунікацій, інфор-
матизації та розвитку інформаційного суспільства, користування радіочастот-
ним ресурсом, надання послуг поштового зв’язку;

4) бере в установленому порядку участь у підготовці проектів законів, інших
нормативно-правових актів у сфері телекомунікацій, інформатизації та роз-
витку інформаційного суспільства, користування радіочастотним ресурсом,
надання послуг поштового зв’язку, вносить на розгляд Президентові України
та Кабінету Міністрів України пропозиції щодо проектів законів та інших нор-
мативно-правових актів з цих питань;

5) подає в установленому порядку пропозиції щодо розвитку інформацій-
ного суспільства, сфери телекомунікацій, інформатизації, користування ра-
діочастотним ресурсом, надання послуг поштового зв’язку, проекту
Державного бюджету України на відповідний рік, Програми діяльності Кабі-
нету Міністрів України, у межах своїх повноважень здійснює контроль за їх
виконанням;

6) забезпечує у межах своїх повноважень формування та реалізацію дер-
жавної тарифної політики у сфері телекомунікацій, користування радіочас-
тотним ресурсом, надання послуг поштового зв’язку, вдосконалення
нормативної та методологічної бази формування тарифів, які підлягають дер-
жавному регулюванню, а також проведення моніторингу цін у зазначених сфе-
рах;

7) встановлює відповідно до закону граничні або фіксовані тарифи на за-
гальнодоступні телекомунікаційні послуги, тарифи на надання в користування

каналів електрозв’язку операторів телекомунікацій, які займають монопольне
(домінуюче) становище на ринку цих послуг, розрахункові такси за послуги
пропуску трафіка до телекомунікаційних мереж операторів телекомунікацій з
істотною ринковою перевагою на певному ринку пропуску трафіка або опе-
раторів телекомунікацій, що займають монопольне (домінуюче) становище
на ринку телекомунікацій, тарифи на надання в користування кабельної ка-
налізації електрозв’язку операторів телекомунікацій, порядок взаєморозра-
хунків між операторами телекомунікацій, граничні тарифи на універсальні
послуги поштового зв’язку, а також тарифи на роботи (послуги) Українського
державного центру радіочастот (УДЦР) та розміри плати за видачу документів
дозвільного характеру – висновків щодо електромагнітної сумісності, дозволів
на експлуатацію, на ввезення з-за кордону радіоелектронних засобів та ви-
промінювальних пристроїв, здійснює відповідно до законодавства інші заходи
щодо тарифного регулювання у зазначеній сфері;

8) видає операторам та провайдерам телекомунікацій дозвіл на встанов-
лення спеціальних тарифів для інвалідів та соціально незахищених осіб на за-
гальнодоступні телекомунікаційні послуги;

9) здійснює організаційно-правове забезпечення загальнодоступних теле-
комунікаційних послуг, послуг пропуску трафіка та послуг поштового зв’язку;

10) забезпечує державний нагляд (контроль) за:
а) додержанням суб’єктами ринку законодавства про телекомунікації, ін-

форматизацію та поштовий зв’язок;
б) додержанням законодавства про радіочастотний ресурс України та за-

побігання правопорушенням при користуванні радіочастотним ресурсом Ук-
раїни у смугах радіочастот загального користування;

в) додержанням операторами, провайдерами телекомунікацій, користува-
чами радіочастотного ресурсу ліцензійних умов, особливих умов, визначених
у відповідних ліцензіях, та Правил здійснення діяльності у сфері телекомуні-
кацій;

г) додержанням операторами, провайдерами телекомунікацій умов екс-
плуатації технічних засобів телекомунікацій в телекомунікаційних та інфор-
маційно-телекомунікаційних мережах загального користування;

д) додержанням операторами, провайдерами телекомунікацій установле-
них показників якості надання телекомунікаційних та інформаційно-телеко-
мунікаційних послуг, а операторами поштового зв’язку — установлених
показників якості послуг поштового зв’язку;

е) додержанням операторами, провайдерами телекомунікацій законодав-
ства про телекомунікації в частині взаємоз’єднання телекомунікаційних, ін-
формаційно-телекомунікаційних мереж та використання номерного ресурсу;

є) додержанням операторами, провайдерами телекомунікацій установле-
ного нормативно-правовими актами порядку маршрутизації трафіка на теле-
комунікаційних та інформаційно-телекомунікаційних мережах;

ж) додержанням виробниками, постачальниками технічних засобів теле-
комунікацій, а також операторами, провайдерами телекомунікацій вимог нор-
мативно-правових актів та нормативних документів у сфері телекомунікацій,
інформатизації та користування радіочастотним ресурсом;

з) додержанням користувачами радіочастотного ресурсу, в тому числі дип-
ломатичними представництвами, консульськими установами іноземних дер-
жав, представництвами іноземних організацій в Україні, умов, визначених у
дозволах, зокрема спеціальних (тимчасових спеціальних) дозволах на екс-
плуатацію радіоелектронних засобів та випромінювальних пристроїв у смугах
загального користування;

и) додержанням користувачами радіочастотного ресурсу умов експлуатації
радіоелектронних засобів та випромінювальних пристроїв;

і) додержанням операторами, провайдерами телекомунікацій умов вико-
ристання номерного ресурсу;

ї) додержанням операторами поштового зв’язку вимог нормативно-право-
вих актів та нормативних документів щодо застосування засобів поштового
зв’язку;

й) додержанням суб’єктами господарювання, які здійснюють ввезення, от-
римання в поштових відправленнях з-за кордону радіоелектронних засобів та
випромінювальних пристроїв, що призначені для використання на території
України в смугах загального користування, вимог законодавства щодо вве-
зення, отримання з-за кордону відповідних радіоелектронних засобів та ви-
промінювальних пристроїв;

к) додержанням суб’єктами господарювання, які здійснюють реалізацію
радіоелектронних засобів та випромінювальних пристроїв, вимог законодав-
ства України щодо реалізації радіоелектронних засобів та випромінювальних
пристроїв, у тому числі порядку їх маркування;

л) наявністю ліцензій та інших дозвільних документів, передбачених зако-
нами у сфері телекомунікацій, інформатизації, користування радіочастотним
ресурсом та поштового зв’язку;

11) забезпечує проведення перевірок дотримання законодавства у сфері
телекомунікацій, користування радіочастотним ресурсом України, а також по-
штового зв’язку, в тому числі наявності в операторів телекомунікацій проектів
будівництва, реконструкції та модернізації телекомунікаційних мереж, забез-
печення операторами телекомунікацій сталості телекомунікаційних мереж,
відповідності договорів про взаємоз’єднання телекомунікаційних мереж
обов’язковим вимогам до таких договорів, здійснення вимірювання парамет-
рів телекомунікаційних мереж;

12) забезпечує проведення перевірок достовірності відомостей у докумен-
тах, поданих заявником для отримання ліцензій, інших дозвільних документів
на здійснення діяльності у сфері телекомунікацій та користування радіочас-
тотним ресурсом України, відповідності заявника і поданих документів ліцен-
зійним умовам;

13) здійснює відповідно до законодавства ліцензування та реєстрацію у
сфері надання телекомунікаційних послуг та користування радіочастотним ре-
сурсом, встановлює ліцензійні умови та порядок контролю за їх дотриман-
ням;

14) встановлює:
Правила здійснення діяльності у сфері телекомунікацій;
порядок надання послуг із перенесення абонентських номерів та порядок

надання послуг національного роумінгу;
основні вимоги до договору про надання телекомунікаційних послуг;
порядок виконання робіт з виявлення та усунення дії джерел радіозавад у

смугах загального користування;
15) забезпечує досудове врегулювання спорів між суб’єктами ринку теле-

комунікацій щодо взаємоз’єднання телекомунікаційних мереж, у тому числі
щодо послуг пропуску трафіка, надання послуг національного роумінгу, пе-
ренесення абонентських номерів та використання персональних номерів;

16) встановлює відповідно до закону порядок відкриття номерного ресурсу,
в якому забезпечує утворення персональних номерів абонентів, та порядок
адміністрування, присвоєння абонентам і обслуговування персональних но-
мерів;

17) визначає організацію, яка здійснює централізоване технічне адмініс-
трування персональних номерів та перенесення абонентських номерів;

18) визначає ринки телекомунікаційних послуг, здійснює їх аналіз та ви-
значає операторів з істотною ринковою перевагою у затвердженому НКРЗІ
порядку;

19) встановлює порядок маршрутизації трафіка;
20) бере участь у розробленні та погоджує проекти змін до Національної

таблиці розподілу смуг радіочастот України та Плану використання радіочас-
тотного ресурсу України відповідно до законодавства;

21) здійснює відповідно до законодавства заходи з формування простору
нумерації, кодів географічних зон, ідентифікаційних кодів мереж, об’єктів та
послуг у телекомунікаційних та інформаційно-телекомунікаційних мережах
загального користування, присвоює, обліковує та вилучає номерний ресурс,
видає та скасовує дозволи на його використання;

22) забезпечує контроль за якістю телекомунікаційних послуг, задоволен-
ням попиту споживачів, а також за дотриманням умов застосування технічних
засобів у телекомунікаційних та інформаційно-телекомунікаційних мережах
загального користування;

23) приймає відповідно до закону рішення про покладання на операторів
телекомунікацій, які займають монопольне (домінуюче) становище або мають
істотну ринкову перевагу на ринках відповідних телекомунікаційних послуг, а
також на операторів фіксованого проводового зв’язку, які здійснюють або
мають намір здійснювати діяльність у цих регіонах, обов’язків щодо розвитку
та надання загальнодоступних телекомунікаційних послуг споживачам із за-

стосуванням механізму компенсації збитків, установленого Кабінетом Мініс-
трів України;

24) застосовує в установленому законодавством порядку адміністративні
стягнення до суб’єктів ринку телекомунікацій та послуг поштового зв’язку, а
також до осіб, винних у порушенні законодавства про радіочастотний ресурс
України;

25) бере в межах своїх повноважень участь у формуванні та реалізації ан-
тимонопольної політики у галузі зв’язку (демонополізація економіки, розвиток
конкуренції, антимонопольне регулювання, застосування антимонопольного
законодавства), передає до Антимонопольного комітету України матеріали в
разі виявлення фактів порушення законодавства про захист економічної кон-
куренції;

26) регулює взаємодію операторів телекомунікацій при взаємоз’єднанні те-
лекомунікаційних мереж, у тому числі щодо послуг пропуску трафіка:

а) затверджує порядок регулювання технічних, організаційних та економіч-
них умов взаємоз’єднання мереж операторів телекомунікацій, що займають
монопольне (домінуюче) становище на ринку телекомунікацій, а також мереж
операторів телекомунікацій з істотною ринковою перевагою;

б) встановлює:
обов’язкові вимоги до договорів про взаємоз’єднання телекомунікаційних

мереж, що укладаються операторами телекомунікацій;
порядок подання, розгляду і затвердження пропозицій операторів телеко-

мунікацій щодо взаємоз’єднання телекомунікаційних мереж;
в) затверджує порядок встановлення розмірів розрахункових такс за по-

слуги пропуску трафіка, плати за доступ до телекомунікаційних мереж опе-
раторів телекомунікацій, що займають монопольне (домінуюче) становище
на ринку телекомунікацій, та/або операторів телекомунікацій з істотною рин-
ковою перевагою;

г) затверджує і публікує в офіційному бюлетені не менше одного разу на
рік каталог пропозицій операторів телекомунікацій щодо взаємоз’єднання з
їх телекомунікаційними мережами та щоквартально – перелік договорів, ук-
ладених між операторами телекомунікацій щодо взаємоз’єднання телекому-
нікаційних мереж;

д) визначає порядок розгляду звернень, дослідження матеріалів, винесення
рішення стосовно спору між операторами телекомунікацій щодо взаємоз’єд-
нання телекомунікаційних мереж;

е) здійснює за зверненням будь-якої із сторін урегулювання відносин опе-
раторів телекомунікацій щодо взаємоз’єднання, в тому числі щодо послуг про-
пуску трафіка, при укладанні, виконанні та розірванні відповідних договорів,
приймає обов’язкові для виконання рішення з цих питань;

27) співпрацює з організаціями, які представляють інтереси споживачів,
забезпечує в установленому законом порядку такі організації та споживачів
необхідною інформацією про діяльність операторів і провайдерів телекому-
нікацій та операторів поштового зв’язку;

28) створює сприятливі організаційні та економічні умови для залучення
інвестицій у сферу телекомунікацій, у тому числі щодо надання телекомуні-
каційних послуг для потреб телебачення і радіомовлення, у сферу інформа-
тизації, поштового зв’язку;

29) забезпечує рівні умови для діяльності у сфері телекомунікацій, інфор-
матизації, користування радіочастотним ресурсом, надання послуг поштового
зв’язку;

30) встановлює порядок ведення і веде реєстри операторів і провайдерів
телекомунікацій та операторів поштового зв’язку;

31) веде реєстр:
ліцензій на види діяльності у сфері надання телекомунікаційних послуг;
ліцензій на користування радіочастотним ресурсом України;
радіоелектронних засобів, випромінювальних пристроїв, що можуть засто-

совуватися на території України в смугах радіочастот загального користування;
32) встановлює порядок реалізації, експлуатації радіоелектронних засобів,

випромінювальних пристроїв на території України та порядок ввезення їх із-
за кордону;

33) здійснює координацію робіт з підтвердження відповідності засобів те-
лекомунікацій, радіоелектронних засобів, випромінювальних пристроїв, які
виробляються в Україні та які ввозяться з-за кордону, забезпечує в межах
своїх повноважень стандартизацію у сфері телекомунікацій, інформатизації,
користування радіочастотним ресурсом та надання послуг поштового зв’язку,
узгоджує перелік акредитованих у встановленому порядку органів, уповнова-
жених на провадження діяльності з підтвердження відповідності технічних за-
собів телекомунікацій;

34) визначає переліки радіоелектронних засобів та випромінювальних при-
строїв, для ввезення з-за кордону та експлуатації яких не потрібні дозволи;

35) вирішує спірні питання між операторами, провайдерами телекомуніка-
цій та їх абонентами щодо розбіжності показників тривалості послуг на лі-
чильниках телекомунікаційних послуг, що встановлюються на кінцевому
обладнанні;

36) забезпечує:
за участю центрального органу виконавчої влади в галузі зв’язку прове-

дення конверсії радіочастотного ресурсу України у смугах радіочастот загаль-
ного користування;

разом із центральним органом виконавчої влади в галузі зв’язку, Генераль-
ним штабом Збройних Сил України та Державним космічним агентством Ук-
раїни проведення конверсії радіочастотного ресурсу України у смугах
радіочастот спеціального користування;

37) узгоджує тематичні плани науково-дослідних і дослідно-конструктор-
ських робіт щодо розподілу, виділення і присвоєння радіочастот, їх міжна-
родно-правового захисту, забезпечення електромагнітної сумісності
радіоелектронних засобів і функціонування системи радіочастотного моніто-
рингу;

38) здійснює в межах своїх повноважень заходи з:
науково-технічного забезпечення функціонування і розвитку ринку теле-

комунікаційних послуг, сфери телекомунікацій, інформатизації та розвитку
інформаційного суспільства, користування радіочастотним ресурсом, надання
послуг поштового зв’язку;

впровадження нових світових технологій та засобів телекомунікацій, ін-
форматизації;

модернізації телекомунікаційних мереж, розвитку відповідної інфраструк-
тури з урахуванням інтересів національної безпеки;

39) забезпечує міжнародну координацію та міжнародний захист частотних
присвоєнь України, бере участь у роботі Міжнародного союзу електрозв’язку
та інших міжнародних організацій з питань, що належать до повноважень
НКРЗІ, організовує в установленому порядку виконання їх рішень;

40) замовляє науково-дослідні роботи щодо ефективного розподілу радіо-
частотного ресурсу, забезпечення електромагнітної сумісності радіоелектрон-
них засобів, основних напрямів і пріоритетів розвитку телекомунікацій та
інформатизації;

41) здійснює управління та контроль за діяльністю УДЦР відповідно до
вимог законодавства;

42) розробляє та затверджує Регламент НКРЗІ;
43) бере участь у розробленні та погоджує Правила надання та отримання

телекомунікаційних послуг;
44) розглядає звернення споживачів і приймає рішення з питань, що нале-

жать до її компетенції;
45) здійснює співробітництво з відповідними міжнародними організаціями

та органами регулювання у сфері телекомунікацій, електронних комунікацій,
інформатизації, користування радіочастотним ресурсом та надання послуг по-
штового зв’язку іноземних держав;

46) бере в установленому порядку участь у підготовці проектів міжнародних
договорів України, укладає відповідно до закону міжнародні договори міжві-
домчого характеру;

47) бере участь у розробленні норм, стандартів і технічних регламентів у
сфері програмного забезпечення, електронного документообігу, структури ін-
формаційних ресурсів та обміну інформацією (єдині формати обміну даними)
для органів державної влади та органів місцевого самоврядування;

48) здійснює у межах своїх повноважень управління та координацію діяль-
ності з питань формування та використання державних електронних інфор-
маційних ресурсів, забезпечує ведення Національного реєстру електронних
інформаційних ресурсів органів державної влади;
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49) видає офіційний друкований бюлетень, забезпечує публікацію в ньому
нормативно-правових актів, відомостей, передбачених законом, та іншої ін-
формації;

50) виконує відповідно до законодавства функції з управління об’єктами
державної власності, що належать до сфери управління НКРЗІ;

51) здійснює інші повноваження, визначені законами України та покладені
на НКРЗІ Президентом України.

5. НКРЗІ з метою організації своєї діяльності:
1) забезпечує в межах повноважень здійснення заходів щодо запобігання

корупції, контроль за їх здійсненням в апараті НКРЗІ, її територіальних орга-
нах;

2) забезпечує виконання завдань з мобілізаційної підготовки та мобілізації
держави в межах повноважень і реалізацію державної політики з питань ци-
вільної оборони (цивільного захисту);

3) забезпечує в межах своїх повноважень реалізацію державної політики
стосовно державної таємниці, здійснює контроль за її збереженням в НКРЗІ;

4) забезпечує оприлюднення інформації про свою діяльність, здійснює за-
ходи щодо налагодження діалогу з громадськістю та створення умов для
участі громадян у процесі формування та реалізації державної політики.

6. НКРЗІ для забезпечення виконання покладених на неї завдань і функцій
має право:

1) отримувати:
від центральних та місцевих органів виконавчої влади, органів місцевого

самоврядування в установленому порядку документи, матеріали, статистичну
та іншу визначену законодавством інформацію;

безоплатно в установленому законом порядку від операторів, провайдерів
телекомунікацій, суб’єктів господарювання на ринку інформаційних послуг,
операторів поштового зв’язку необхідну для виконання своїх повноважень
звітність та інформацію, у тому числі таку, що містить фінансово-економічні
показники;

2) приймати в межах своїх повноважень рішення, які є обов’язковими для
виконання суб’єктами ринку телекомунікацій, користування радіочастотним
ресурсом та надання послуг поштового зв’язку;

3) приймати рішення про накладання адміністративних стягнень на суб’єк-
тів ринку телекомунікацій, користування радіочастотним ресурсом та надання
послуг поштового зв’язку;

4) складати відповідно до Кодексу України про адміністративні правопору-
шення протоколи про порушення посадовими особами суб’єктів ринку теле-
комунікацій, користування радіочастотним ресурсом та надання послуг
поштового зв’язку законодавства про телекомунікації, поштовий зв’язок та
радіочастотний ресурс;

5) застосовувати в установленому законом порядку відповідні санкції до
суб’єктів ринку телекомунікацій, користування радіочастотним ресурсом та
надання послуг поштового зв’язку за порушення ними умов та правил здійс-
нення підприємницької діяльності у сферах телекомунікації, поштового
зв’язку та радіочастотного ресурсу (ліцензійних умов);

6) залучати спеціалістів центральних і місцевих органів виконавчої влади,
підприємств, установ та організацій усіх форм власності (за погодженням з
їх керівниками) для розгляду питань, що належать до її повноважень;

7) висвітлювати питання розвитку та функціонування ринків послуг зв’язку
в засобах масової інформації;

8) користуватися відповідними інформаційними базами даних державних
органів, державними, в тому числі урядовими, системами зв’язку і комуніка-
цій, мережами спеціального зв’язку та іншими технічними засобами;

9) приймати з питань, що належать до компетенції НКРЗІ, нормативно-пра-
вові акти, контролювати їх виконання;

10) звертатися до суду з відповідними позовними заявами в разі порушення
суб’єктами господарювання, що провадять діяльність на ринку телекомуніка-
ційних послуг та послуг поштового зв’язку, законів про телекомунікації, ін-
форматизацію, користування радіочастотним ресурсом та поштовий зв’язок,
а також з позовами про скасування державної реєстрації у випадках, перед-
бачених законом;

11) утворювати в разі потреби за погодженням з іншими заінтересованими
центральними органами виконавчої влади тимчасові експертні групи для під-
готовки проектів актів законодавства, проведення їх експертизи та надання
консультацій;

12) наділяти посадових осіб НКРЗІ повноваженнями щодо здійснення дер-
жавного нагляду (контролю) за ринком телекомунікацій та користування ра-
діочастотним ресурсом.

7. НКРЗІ у процесі виконання покладених на неї завдань взаємодіє в уста-
новленому порядку з іншими органами державної влади, допоміжними орга-
нами і службами, утвореними Президентом України, а також з органами
місцевого самоврядування, відповідними органами іноземних держав і між-
народних організацій, підприємствами, установами, організаціями.

8. НКРЗІ складається із Комісії як колегіального органу та апарату.
9. НКРЗІ як колегіальний орган утворюється у складі Голови НКРЗІ та шести

членів Комісії.
Голова та члени НКРЗІ призначаються на посади та звільняються з посад

Президентом України шляхом видання відповідного указу.

Термін повноважень Голови та членів НКРЗІ становить шість років. Одна й
та ж особа не може бути Головою та/або членом Комісії більше двох термінів
підряд.

НКРЗІ як колегіальний орган набуває повноважень з моменту призначення
більше половини її загального кількісного складу.

10. Голова НКРЗІ:
1) здійснює керівництво поточною діяльністю НКРЗІ та вирішує всі питання

діяльності Комісії, за винятком тих, які належать до компетенції НКРЗІ як ко-
легіального органу;

2) діє без довіреності від імені НКРЗІ в межах, установлених законодав-
ством України;

3) представляє НКРЗІ у відносинах із державними органами інших держав
з питань нагляду за сферою зв’язку та інформатизації, міжнародними орга-
нізаціями;

4) головує на засіданнях НКРЗІ;
5) видає накази, розпорядження з питань, що належать до його компетен-

ції;
6) приймає на роботу і звільняє з роботи працівників апарату НКРЗІ, при-

своює їм ранги державних службовців, заохочує їх та накладає дисциплінарні
стягнення;

7) підписує документи, які видаються відповідно до рішень НКРЗІ;
8) представляє інтереси НКРЗІ у Кабінеті Міністрів України, має право брати

участь у засіданнях Кабінету Міністрів України з правом дорадчого голосу;
9) подає Президентові України пропозиції щодо призначення на посади та

звільнення з посад членів НКРЗІ;
10) виконує інші функції, необхідні для забезпечення організації роботи та

діяльності НКРЗІ, передбачені законодавством.
11. Організаційно-технічну та іншу роботу щодо забезпечення діяльності

НКРЗІ здійснює її апарат відповідно до цього Положення.
Апарат очолює керівник, який призначається на посаду та звільняється з

посади Головою НКРЗІ.
Керівник апарату підзвітний і підконтрольний безпосередньо Голові НКРЗІ.
Обов’язки керівника апарату визначаються Головою НКРЗІ.
12. Основною формою роботи НКРЗІ як колегіального органу є засідання,

які проводяться за рішенням Голови НКРЗІ.
Засідання НКРЗІ є правомочним, якщо на ньому присутні більше половини

її загального кількісного складу.
Рішення НКРЗІ приймаються більшістю голосів від її загального кількісного

складу. Голова та член НКРЗІ мають по одному голосу кожен.
13. Рішення НКРЗІ приймаються на засіданнях, які проводяться у формі

відкритих або закритих слухань. У разі розгляду питань, що мають важливе
суспільне значення, засідання проводяться у формі відкритих слухань, у яких
мають право брати участь суб’єкти ринку телекомунікацій, інформатизації,
користування радіочастотним ресурсом та надання послуг поштового зв’язку
і громадські організації.

Рішення НКРЗІ, прийняті в межах її повноважень, обов’язкові для вико-
нання центральними та місцевими органами виконавчої влади, органами міс-
цевого самоврядування, учасниками ринку телекомунікаційних послуг, їх
об’єднаннями.

Рішення Комісії можуть бути оскаржені в установленому законодавством
порядку.

Рішення НКРЗІ, які є нормативно-правовими актами, підлягають обов’яз-
ковій державній реєстрації в установленому законодавством порядку.

Рішення НКРЗІ, які є нормативно-правовими актами, не потребують узгод-
ження з іншими органами державної влади, крім випадків, передбачених за-
коном.

Рішення НКРЗІ, які відповідно до закону є регуляторними актами (крім рі-
шень щодо встановлення тарифів), розробляються, розглядаються, прийма-
ються та оприлюднюються з урахуванням вимог Закону України «Про засади
державної регуляторної політики у сфері господарської діяльності».

НКРЗІ у разі потреби видає разом з центральними та місцевими органами
виконавчої влади спільні акти.

14. НКРЗІ для виконання покладених на неї завдань може утворювати кон-
сультативні та інші дорадчі органи. Положення про такі органи затверджу-
ються Комісією.

НКРЗІ для науково-методичного та інформаційного забезпечення своєї ді-
яльності, в тому числі збалансування у процесі діяльності НКРЗІ інтересів
суб’єктів ринку телекомунікацій і споживачів, може залучати вчених, експер-
тів, консультантів, представників громадськості.

15. Гранична чисельність працівників НКРЗІ затверджується Президентом
України.

Штатний розпис НКРЗІ затверджується Головою НКРЗІ за погодженням із
Міністерством фінансів України.

Структура НКРЗІ затверджується Головою НКРЗІ в межах видатків, перед-
бачених у Державному бюджеті України.

16. НКРЗІ є юридичною особою, має відокремлене майно, що є державною
власністю, печатку із зображенням Державного Герба України та своїм най-
менуванням, власні бланки, рахунки в органах Державної казначейської
служби України.

Глава Адміністрації Президента України С. ЛЬОВОЧКІН

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 5 грудня 2011 р. № 1244
Київ

Про внесення змін до Порядку використання
коштів, передбачених у державному бюджеті

для  реструктуризації вугільної 
та торфодобувної промисловості

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до Порядку використання коштів, передбачених у державному бюд-

жеті для реструктуризації вугільної та торфодобувної промисловості, затвер-
дженого постановою Кабінету Міністрів України від 11 березня 2011 р. № 236
(Офіційний вісник України, 2011 p., № 20, ст. 823, № 56, ст. 2244), зміни, що
додаються.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 5 грудня 2011 р. №  1244

ЗМІНИ, 
що вносяться до Порядку використання коштів, передбачених 

у державному бюджеті для реструктуризації  вугільної 
та торфодобувної промисловості

1. Абзац п’ятий пункту 4 замінити абзацами такого змісту:
«погашення заборгованості за спожиту в минулих періодах електричну

енергію за рахунок коштів, джерелом надходження яких до державного бюд-
жету є:

— нараховані і несплачені зобов’язання державного підприємства «Енер-
горинок» перед державним бюджетом із сплати збору у вигляді цільової на-
дбавки до діючого тарифу на електричну та теплову енергію за минулі роки
згідно з пунктом 41 статті 4 Закону України «Про Державний бюджет України
на 2011 рік», у сумі 541 000 тис. гривень;

— плата енергогенеруючих компаній за надання державних гарантій та
плата за користування субкредитами, наданими на впровадження Проекту
розвитку ринку електроенергії згідно з пунктом 43 статті 4 Закону України
«Про Державний бюджет України на 2011 рік», у сумі 162 000 тис. гривень.».

2. У пункті 7:
абзац другий викласти в такій редакції:
«Міненерговугілля складає протягом двох днів з дня надходження зазна-

чених актів реєстри актів звіряння заборгованості у розрізі підприємств рес-
труктуризації (далі — реєстр), на підставі яких здійснюється розподіл
бюджетних коштів. У реєстрах зазначаються загальний обсяг заборгованості
кожного підприємства реструктуризації за спожиту в минулих періодах елек-
тричну енергію та обсяги заборгованості, які передбачається погасити шляхом
здійснення видатків, джерелом фінансування яких є бюджетні кошти, перед-
бачені пунктами 41 і 43 статті 4 Закону України «Про Державний бюджет Ук-
раїни на 2011 рік».»;

абзаци п’ятий і шостий викласти в такій редакції: 
«Державне підприємство «Енергоринок» спрямовує до державного бюд-

жету нараховані і несплачені зобов’язання перед державним бюджетом із
сплати збору у вигляді цільової надбавки до діючого тарифу на електричну
та теплову енергію за минулі роки.

Кошти, передбачені пунктом 41 статті 4 Закону України «Про Державний
бюджет України на 2011 рік», у сумі 541 000 тис. гривень перераховуються:»;

доповнити пункт після абзацу десятого новими абзацами такого змісту:
«Енергогенеруючі компанії спрямовують до державного бюджету плату за

надання державних гарантій та плату за користування субкредитами, нада-
ними на впровадження Проекту розвитку ринку електроенергії.

Кошти, передбачені пунктом 43 статті 4 Закону України «Про Державний
бюджет України на 2011 рік», у сумі 162 000 тис. гривень перераховуються:

Міненерговугіллям — на рахунки підприємств реструктуризації, відкриті в
органах Казначейства;

підприємствами реструктуризації — на поточні рахунки із спеціальним ре-
жимом використання енергопостачальних компаній, відкриті в уповноваже-
ному банку;

енергопостачальними компаніями — на поточний рахунок із спеціальним
режимом використання державного підприємства «Енергоринок» з подаль-
шим їх спрямуванням на погашення реструктуризованої заборгованості перед
енергогенеруючими компаніями теплових електростанцій.

Під час проведення розрахунків у графі платіжного доручення «Призна-
чення платежу» окремо зазначається «відповідно до пункту 43 статті 4 Закону
України «Про Державний бюджет України на 2011 рік».».

У зв’язку з цим абзац одинадцятий вважати абзацом сімнадцятим.

Києво-Святошинський районний суд Київської області повідом-
ляє відповідача Гур’єва Володимира Леонідовича, що розгляд ци-
вільної справи за позовом ПАТ «Райффайзен Банк Аваль» до
Гур’єва Володимира Леонідовича про стягнення заборгованості
відбудеться о 09 год. 00 хв. 23.12.2011 року в приміщенні Києво-
Святошинського районного суду Київської області, який знахо-
диться за адресою: м. Київ, вул. Мельниченка. 1.

У разі неявки в судове засідання справа буде розглянута за
вашої відсутності на підставі наявних у справі доказів.

Суддя А. Я. Волчко

Вознесенський міськрайонний суд Миколаївської області ви-
кликає в судове засідання на 10 год. 00 хв. 16.12.2011 року як від-
повідачку Агабекян (Крюкову) Наталію Володимирівну (останнє
відоме місце проживання: Миколаївська обл., м. Вознесенськ, вул.
Нахімова, 4) у справі за позовом ПАТ «Універсал Банк» до Агабе-
кян Н. В. про розірвання кредитного договору та стягнення забор-
гованості.

У разі неявки відповідачки судове засідання буде проведене без
її участі.

Адреса суду: Миколаївська обл., м. Вознесенськ, вул. Кибрика,
11, каб. 11.

Суддя О. В. Вуїв

Київський райсуд м. Одеси викликає в судове засідання як відповідачів
Шанька Артема Вікторовича, Горякіну Ірину Володимирівну в цивільній справі
за позовною заявою Публічного акціонерного товариства «Райффайзен Банк
Аваль» в особі Одеської обласної дирекції АТ «Райффайзен Банк Аваль» до Суб-
ботіної Олени Сергіївни, Шанька Артема Вікторовича, Горякіної Ірини Володи-
мирівни про стягнення заборгованості за кредитом.

Судове засідання відбудеться 19.12.2011 року о 09 год. 00 хв. у приміщенні
Київського районного суду м. Одеси за адресою: м. Одеса, вул. Варненська, 3б.

У разі неявки справа може бути розглянута за вашої відсутності.
Суддя І. М. Пучкова

Городоцький районний суд повідомляє Самойленко
(Кравченко) Ірину Євгенівну, вул. Російська, буд. 64, кв. 4,
м. Київ, що 20 грудня 2011 року об 11 год. 00 хв. справа за
позовом Самойленка Альберта Олександровича до Само-
йленко (Кравченко) Ірини Євгенівни про зменшення алі-
ментів слухатиметься в приміщенні суду по вул. Шевченка,
48, м. Городок, Хмельницька область. У разі неявки позов
буде розглянуто за вашої відсутності.

Суддя В. Мельник

Бородянський районний суд Київської області в цивільній
справі за позовом Галицького Артема Леонідовича до Кононова
Дмитра Анатолійовича про стягнення заборгованості за договором
позики викликає в судове засідання за адресою: Київська область,
смт Бородянка, вул. Леніна, 315, як відповідача Кононова Дмитра
Анатолійовича, який зареєстрований за адресою: смт Немішаєве
Бородянського району Київської області, вул. 50 років СРСР, 15,
кв. 4, на 23 грудня 2011 року о 10 годині 30 хвилин.

У разі неявки в судове засідання справа буде розглянута за від-
сутності відповідача Кононова Д. А.

Суддя В. А. Гумбатов

Ялтинський міський суд м. Ялти АРК викликає Цуркана Олега Миколайовича як відпо-
відача, Ялтинську товарну біржу «Ю-Куб», брокерську контору ТОВ «Фірма-СЕТ», ТОВ
«Фірма СТД-центр» як третіх осіб у цивільній справі за позовом Мастерової Клавдії Іллівни
до Цуркана Олега Миколайовича, треті особи: Ялтинська товарна біржа «Ю-Куб», брокер-
ська контора ТОВ «Фірма-СЕТ», ТОВ «Фірма СТД-центр», про визнання дійсним договору
купівлі-продажу квартири, визнання права власності на нерухоме майно.

Судове засідання відбудеться 11 січня 2012 р. о 10.00 годині в приміщенні Ялтинського
міського суду за адресою: м. Ялта, вул. Дмитрієва, 4, каб. 31.

У разі неявки справа буде розглянута за вашої відсутності.
З публікацією оголошення про виклик до суду відповідач вважається повідомленим

про час та місце розгляду справи.
Суддя І. А. Кайро

27 грудня 2011 року о 10 год. 00 хв. у приміщенні Уж-
городського міськрайонного суду слухатиметься справа
за позовом ВАТ «Державний ощадний банк України» в
особі Філії  Закарпатське обласне управління ВАТ «Дер-
жавний ощадний банк України» до Негря Руслана Васи-
льовича та Негря Віталія Васильовича про солідарне
стягнення заборгованості за договором про іпотечний
кредит.

У разі неявки в судове засідання уповноважених
представників відповідачів справу буде розглянуто на
підставі наявних у справі доказів відповідно до ст. 224
ЦПК України.

Суддя Івашкович І. О.

Броварський міськрайонний суд Київської об-
ласті викликає як відповідача Шульмана Олексан-
дра Михайловича в справі за позовом Шульман
Оксани Олександрівни до Шульмана Олександра
Михайловича про розірвання шлюбу.

Розгляд справи призначено на 26 грудня 2011
року о 08 год. 00 хв. у приміщенні суду за адре-
сою: м. Бровари Київської області, бульвар Неза-
лежності, буд. 4-А, каб. № 5.

Суддя Дутчак І. М.

Оболонський районний суд м. Києва викликає
як відповідача Кольпиша Руслана Миколайовича
в цивільній справі № 2-4021/2011 р. за позовом
Шаламай Олександра Георгійовича до Кольпиша
Руслана Миколайовича про стягнення грошових
коштів у судове засідання, яке призначене на 26
грудня 2011 року о 09.30 год.

Адреса суду: м. Київ, вул. Тимошенка, 2-Є, каб.
№ 18, суддя Жежера О. В.

У разі неявки справу буде розглянуто за відсут-
ності відповідача.

Державне агентство резерву Ук-
раїни оголошує повторний аукціон з реалізації
матеріальних цінностей державного, в тому числі
мобілізаційного, резерву за лотами № № 30, 32,
34, 35.

Аукціон відбудеться 19 грудня 2011 р. 
о 15:00 год.

Детальна інформація про умови проведення 
повторного аукціону розміщена на офіційному

веб-сайті Держрезерву України – 
www.gosrezerv.gov.ua.



�����Телефони відділу реклами: (44) 253-55-09, �факс 253-72-91, 253-34-78, 254-04-07. E-mail: adv@ukcc.com.ua

реклама. оголошення
www.ukurier.gov.ua8 грудня 2011 року, четвер, № 229 23

Комунальне підприємство Київської об-
ласної ради «КИЇВСЬКА ОБЛАСНА АПТЕКА»
(ідентифікаційний код 30187721) повідомляє про
реорганізацію відповідно до рішення Київської об-
ласної ради «Про реорганізацію шляхом злиття Кому-
нального підприємства Київської обласної ради
«ВИРОБНИЧЕ ОБ’ЄДНАННЯ «ФАРМАЦІЯ» та Комуналь-
ного підприємства Київської обласної ради «КИЇВСЬКА
ОБЛАСНА АПТЕКА» та утворення на їх базі Комуналь-
ного підприємства Київської обласної ради «КИЇВСЬКЕ
ОБЛАСНЕ ОБ’ЄДНАННЯ «ФАРМАЦІЯ» від 30.06.2011 р.
№ 132-07-VI. Згідно з наказом Головного управління
охорони здоров’я Київської обласної державної адмініс-
трації від 30.11.2011 р. № 96 кредитори у строк дев’яти
місяців від дати публікації повідомлення можуть подати
заяви до Підприємства за його місцезнаходженням:
04053, м. Київ, провулок Нестерівський, 13/19.

Згідно з рішенням позачергових
зборів акціонерів

ВАТ «Завод Агромаш»
позачергові повторні збори 
призначені на 15.01.2012 р. 

Порядок денний зборів:
1.1. Обрання директора-голови правління 

ВАТ «Завод Агромаш».
1.2. Обрання членів правління. 
1.3. Обрання наглядової ради.
1.4. Обрання ревізійної комісії.
2.1. Прийняття рішення щодо поновлення господар-

ської діяльності.
2.2. Обрання ліквідаційної комісії.
2.3. Прийняття звернення до міської ради та Прези-

дента України.
Збори відбудуться за адресою: м. Олександрія, вул. На-
горна, 106, початок реєстрації о 6.00 год.15.01.2012 р.

Приватне акціонерне товариство «Акціонерна
страхова компанія «ІНГО Україна Життя» (місцезнаход-
ження: 01054, м. Київ, вул. Воровського, буд. 33, тел. (044) 490-27-44), у зв’язку з неотри-
манням повідомлень/відсутністю страхувальників Савицька Наталія Юріївна (договір
страхування життя № 101020100103 від 18.06.2011 року) та Нев’ядомська Наталія Воло-
димирівна (договір страхування життя № 110020200015 від 18.12.2008 року) за адресою
їх проживання, зазначеною відповідно до умов договорів страхування життя, а також від-
сутності у Товариства письмових повідомлень про зміну страхувальниками адреси прожи-
вання та/або реєстрації, повідомляє про наявність заборгованості щодо сплати зазначеними
страхувальниками страхових платежів згідно з умовами договорів страхування життя.

Враховуючи вищенаведене, повідомляємо про необхідність сплатити заборгованість,
що виникла протягом десяти робочих днів. В іншому разі відповідно до законодавства Ук-
раїни дія договорів страхування № 101020100103 від 18.06.2011 року та № 110020200015
від 18.12.2008 року, на жаль, буде достроково припинена. Додаткову інформацію щодо
сум, порядку сплати заборгованості щодо страхових платежів та іншу можна отримати за
адресою: м. Київ, вул. Воровського, буд. 33, поверх 5, або за телефоном (044) 490-27-44
у робочі дні з 9.00 до 18.00. Зазначена інформація розміщена на підставі пункту третього
абзацу першого статті 28 Закону України «Про страхування».

Регіональне відділення
Фонду державного

майна України 
по Київській області 

повідомляє Найвельта Едуарда
Михайловича, що 19.12.2011р. о
10 год. 00 хв. у Господарському
суді Київської області (суддя
Ярема В. А.) слухатиметься справа
за позовною заявою Регіональ-
ного відділення Фонду держав-
ного майна України по Київській
області до Найвельта Едуарда Ми-
хайловича про розірвання дого-
вору купівлі-продажу від
10.09.2004 р. № 31-НБ-ЗД.

У провадженні Броварського міськрайонного
суду Київської області знаходиться цивільна
справа за позовом Кредитної спілки «Аккорд» до
Новосьолової Вікторії Миколаївни про стягнення
боргу за кредитним договором.

Броварський міськрайонний суд Київської об-
ласті викликає як відповідача у вказаній справі Но-
восьолову Вікторію Миколаївну, 05.11.1965 року
народження, яка зареєстрована за адресою: м.
Бровари, вул. Київська, 312, кв 55.

Розгляд справи відбудеться о 14 год. 30 хв. 14
грудня 2011 року в приміщенні суду за адресою:
м. Бровари, вул. Незалежності, 4-а, каб. 1а.

Суд попереджає, що у разі повторної неявки
справа буде розглянута за відсутності відповідача
за наявними у справі матеріалами з постановлен-
ням заочного рішення.

Суддя А. Г. Радзівіл

14.11.2011 р. Господарським судом Донецької об-
ласті винесено постанову в справі № 5/181Б про ви-
знання банкрутом Товариства з обмеженою
відповідальністю «Мегаполіс» (адреса: 85612, До-
нецька область, Мар’їнський р-н, м. Курахове, вул. Чапаєва,
буд. 18, кв. 21, код ЄДРПОУ 32371151) в порядку ст. 52 За-
кону України «Про відновлення платоспроможності бор-
жника або визнання його банкрутом» та відкриття
ліквідаційної процедури. Ліквідатором у справі призначено
ініціюючого кредитора ДПІ у Мар’їнському районі (адреса:
85600, м. Мар’їнка, вул. Октябрська, буд. 8, код ЄДРПОУ
34231407).

Відповідно до ч. 5 ст. 52 Закону України «Про віднов-
лення платоспроможності боржника або визнання його
банкрутом» цим оголошенням ліквідатор повідомляє про
визнання Господарським судом Товариства з обмеженою
відповідальністю «Мегаполіс» банкрутом усіх кредиторів
відсутнього боржника, які в місячний строк з дня публікації
цього оголошення можуть направити ліквідатору заяви з
вимогами до банкрута.

ОГОЛОШЕННЯ 
про відчуження Учасником

ТОВАРИСТВА З ДОДАТКОВОЮ
ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ

«ШАХТА «БІЛОЗЕРСЬКА»
своєї частки у статутному капіталі

Учасник ТОВАРИСТВА З ДОДАТКОВОЮ ВІДПОВІДАЛЬ-
НІСТЮ «ШАХТА «БІЛОЗЕРСЬКА» має намір відчужити
(продати) належні йому частки у статутному капіталі
ТДВ «ШАХТА «БІЛОЗЕРСЬКА». 

Розмір часток Учасника ТОВАРИСТВА З ДОДАТКО-
ВОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ШАХТА «БІЛОЗЕРСЬКА»,
що запропоновано до відчуження (продажу): 

• 8,306 % статутного капіталу ТДВ «ШАХТА «БІЛО-
ЗЕРСЬКА».

Учасник ТОВАРИСТВА З ДОДАТКОВОЮ ВІДПОВІ-
ДАЛЬНІСТЮ «ШАХТА «БІЛОЗЕРСЬКА» має намір від-
чужити (продати) належні йому частки у статутному
капіталі ТДВ «ШАХТА «БІЛОЗЕРСЬКА» за ціною 250
000 гривень (двісті п’ятдесят тисяч гривень). 

Розрахунок за належні Учасником частки у статут-
ному капіталі ТДВ «ШАХТА «БІЛОЗЕРСЬКА», що за-
пропоновані до купівлі, має бути здійснений у
безготівковій формі.

Переважне право Учасників ТОВАРИСТВА З ДО-
ДАТКОВОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ШАХТА «БІЛОЗЕР-
СЬКА» на придбання частки у статутному капіталі
Товариства пропорційно до розмірів своїх часток у
статутному капіталі Товариства діє протягом 7 (семи)
календарних днів, починаючи з дня опублікування
цього оголошення. Учасник який має намір реалізу-
вати своє переважне право на придбання частки у ста-
тутному капіталі Товариства зобов’язаний письмо
повідомити про свій намір Голову Товариства.

Голова Товариства

Поліщук Віталіну Володимирівну, яка проживає за адресою: м.
Київ, вул. Бориспільська, 34, кв. 21, Поліщука Івана Миколайовича,
який проживає за адресою: м Київ, вул. Бориспільська, 34, кв. 21,
Поліщука Романа Івановича, який проживає: м. Київ, вул. Борис-
пільська, 34, кв. 21, та представнику приватного підприємства «Не-
птун», місцезнаходження: м. Київ, вул. Туполєва, 16-1, кв. 18,
необхідно з’явитися 25.01.2012 року о 17 год. 30 хв. до Дарниць-
кого районного суду м. Києва (м. Київ, вул. Кошиця, 5-А, каб. 114)
для участі в судовому  засіданні у цивільній справі 2-1995/11 за по-
зовом ПАТ «Універсал Банк» до Поліщук Віталіни Володимирівни,
Поліщука Івана Миколайовича, Поліщука Романа Івановича, третя
особа — ПП «Нептун», про стягнення заборгованості.

У разі неявки відповідачів до суду справу буде розглянуто по суті
за наявними у справі матеріалами за їхньої відсутності в порядку
ст. 169 ч. 4 ЦПК України.

Відповідачі Поліщук Віталіна Володимирівна, Поліщук Іван Ми-
колайович, Поліщук Роман Іванович, третя особа — ПП «Нептун» у
разі неявки зобов’язані повідомити суд про причини своєї неявки.

Суддя Вовк Є. І.

Олександрійський міськрайонний суд Кіровоградської області ви-
кликає для участі у розгляді цивільних справ за позовами Публічного
акціонерного товариства Комерційний банк «Приватбанк» ( ЄДРПОУ
14360570) про стягнення заборгованості як відповідачів Гніденка Єв-
гена Григоровича, Міхєєву Нелю Вікторівну, Осипенка Юрія Володи-
мировича, Новіцьку Олену Володимирівну.

Розгляд справ відбудеться 12.12.2011 року о 8 годині 30 хвилин
за адресою: вул. Першотравнева, 30, м. Олександрія, Кіровоградська
область, під головуванням судді Квітки О. М.

12.12.2011 року о 8 годині 30 хвилин у в приміщенні Олександрій-
ського міськрайонного суду по вул. Карла Лїбкнехта, 76, м. Олек-
сандрія, Кіровоградська область, під головуванням судді Савченка
С. М. відбудеться розгляд цивільних справ за позовами Публічного
акціонерного товариства Комерційний банк «Приватбанк» про стяг-
нення заборгованості із Ситіної Наталії Олександрівни, Сіроша Ан-
тона Григоровича, Бойченка Олександра Івановича, Мамренка
Максима Геннадійовича, Грищенка Артема Олеговича, Остафійчука
Романа Васильовича.

Богунський районний суд м.
Житомира викликає як відпові-
дачів Котвицьку Катерину Ми-
хайлівну, Котвицького Дмитра
Броніславовича в справі №
2424/11 за позовом ПАТ «Ук-
рСиббанк» до Котвицької Кате-
рини Михайлівни, Котвицького
Дмитра Броніславовича про
стягнення заборгованості в су-
дове засідання, яке відбудеться
об 11.30 год. 12 грудня 2011
року в залі судового засідання №
2-Б-7 (м. Житомир, м-н Собор-
ний, 1).

У разі неявки відповідачів без
поважних причин справа буде
слухатись за їхньої відсутності.

Суддя А. П. Болейко

Господарський суд Тер-
нопільської області постано-
вою від 22.11.2011 р. в справі №
10/Б-5022/1351/2011 визнав
банкрутом ТОВ «Васер
ЛТД» , м. Тернопіль, вул. Тек-
стильна, 30 ( код 23836557), від-
крита ліквідаційна процедура,
ліквідатором призначено Крамар
Л. І. (ліц. АГ № 580408, вид. Дер-
жавним департаментом з питань
банкрутства 18. 08. 2011 р.). Пре-
тензії приймаються в місячний
строк з дня публікації оголо-
шення, за адресою: 46001, м.
Тернопіль, Головпоштамт, а/с №
53.

ОГОЛОШЕННЯ
про проведення відкритих торгів

1.Замовник торгів: ТОВ «Кримтеплоелектроцентраль».
1.1.Юридична адреса: вул. Кримська, 7, смт. Молодіжне, Сімферопольський р-н, АР Крим, 97501. 
Поштова адреса: Україна, АР Крим, 95493, м. Сімферополь,вул. Монтажна,1.
1.2.Контактні телефони: (0652) 55-33-94, факс (0652) 54-56-42.
2.Інформація про товари (роботи, послуги), що закуповуються: роботи по ремонту обладнання 
ТОВ «Кримтеплоелектроцентраль»: 
2.1.Середній ремонт парового котла типу БКЗ-75-39-ФБ ст.№3, СП «Камиш- Бурунська ТЕЦ». 
2.2.Середній  ремонт парового котла типу БКЗ-75-39-ФБ ст.№4, СП «Камиш- Бурунська ТЕЦ». 
2.3.Середній ремонт турбоагрегату ПТ-12-35/10М ст.№1, СП «Камиш- Бурунська ТЕЦ».
2.4.Капітальний  ремонт градирні №1, СП «Сімферопольська  ТЕЦ».
2.5.Капітальний ремонт парового котла високого тиску типу БКЗ-160-100ФБ ст.№1, СП «Сімферопольська
ТЕЦ».
2.6.Середній  ремонт парового котла високого тиску типу БКЗ-160-100ФБ ст.№2, СП «Сімферопольська ТЕЦ».
2.7.Середній ремонт парового котла високого тиску типу БКЗ-160-100ФБ ст.№3, СП  «Сімферопольська ТЕЦ».  
2.8.Капітальний  ремонт турбогенератора Т-34/55-90 ст.№1, СП «Сімферопольська ТЕЦ».
2.9.Середний ремонт турбогенератора Т-34/55-90 ст.№2, СП  «Сімферопольська ТЕЦ». 
2.10.Капiтальний ремонт котлоагрегату типу БКЗ-50-39Ф ст.№1, СП « Сакськи теплові мережі».
Строки виконання робіт: квітень - жовтень 2012 року.
3.Місце та спосіб отримання тендерної документації: Україна, АР Крим, 95493, м. Сімферополь, вул.
Монтажна,1, «відділ маркетингу», особисто або поштою (після надання копії платіжного доручення з відміткою
банку про сплату коштів за тендерну документацію та при наявності доручення (для отримання особисто)).
3.1.Вартість тендерної документації — 15 000 грн.00 коп. з ПДВ.
4.Додаткова інформація:
4.1.Кваліфікаційні вимоги, яким повинен відповідати учасник торгів:
внесення даних щодо учасника торгів до державного реєстру підприємств та організацій України; реєстрація
учасника торгів як суб’єкта підприємницької діяльності; підтвердження статусу платника податку на додану
вартість; платоспроможність учасника торгів; наявність діючої ліцензії на будівельну діяльність; згода з ос-
новними положеннями договору;наявність необхідного досвіду учасника торгів; відповідність наданої учас-
ником торгів інформації положенням його Статуту.
4.2.Місце та кінцевий термін подання тендерних пропозицій: Україна, 95493, АР Крим, м. Сімферополь, вул.
Монтажна, 1, «відділ маркетингу»  ТОВ »Кримтеплоелектроцентраль», до 17.00 год. 27 грудня 2011 р.
4.3.Місце та дата розкриття тендерних пропозицій:Україна, 95493, АР Крим, м. Сімферополь, вул.  Монтажна,1,
ТОВ »Кримтеплоелектроцентраль», початок об 11.00 год. 28 грудня 2011 р.
4.4.Умови надання тендерного забезпечення:тендерне забезпечення має бути подане у формі оригіналу бан-
ківської гарантії або грошовими коштами.
4.5.Адреса обраної інформаційної системи у мережі Інтернет: www.nerc.gov.ua.
4.6.Детальна інформація зазначається у тендерній документації. 

Тернопільський міськрайонний суд викли-
кає відповідачів Базиля Ігоря Володимиро-
вича, Кульомзу Анатолія Івановича, Брика
Романа Євгеновича та Лактіонова Сергія Се-
меновича в судове засідання у цивільній
справі за позовом ПАТ «КБ Надра», розгляд
якої відбудеться 22 грудня 2011 року о 09
год. 30 хв. у приміщенні Тернопільського
міськрайонного суду за адресою: м. Терно-
піль, вул. Котляревського, 34.

Відповідачі мають право подати запере-
чення проти позову з посиланням на докази,
якими воно обгрунтовується. У разі неявки
відповідачів до суду справа буде розглянута
за їхньої відсутності.

Суддя Тиха І. М.

Броварський міськрайонний суд Ки-
ївської області викликає Дамер Ларису
Володимирівну та Олексієнка Олексан-
дра Миколайовича як відповідачів у
справі за позовом ПАТ «Банк «Фінанси
та Кредит» до Дамер Лариси Володи-
мирівни та Олексієнка Олександра Ми-
колайовича, яке відбудеться 16 грудня
2011 року о 10 год. 30 хв. у приміщенні
суду, що знаходиться у м. Бровари по
вул. Незалежності, 4-А, каб. № 6. У разі
вашої неявки справу буде розглянуто за
наявними в ній матеріалами.

Суддя В. С. Сердинський

Гайсинське комунальне підприєм-
ство теплових мереж «Гайсинтеплоко-
муненерго» (код ЄДРПОУ 05538968)
повідомляє про припинення своєї діяль-
ності шляхом ліквідації у зв’язку із пе-
редачею майна обласному КП
«Вінницяоблтеплоенерго» згідно з рі-
шенням Гайсинської міської ради від 23
вересня 2011 р.

Претензії кредиторів приймаються до
02 лютого 2012 р. включно, за адресою:
23700, Вінницька область, м.Гайсин,
вул. Радянська, 28 «а».

Голова ліквідаційної комісії — 
КОЛЕСНИК Володимир Іванович

Дніпровський районний суд м. Києва
викликає в судове засідання у цивільній
справі № 2-1999/11 як відповідача Бон-
дарчука Івана Івановича, 1961 року на-
родження, за позовом Пілявського
Володимира Володимировича про ви-
знання особи такою, що втратила право
користування житловим приміщенням.

Судове засідання відбудеться об 11
год. 17.01.2012 року.

Адреса суду: м. Київ, вул. Сергієнка,
буд. 3, каб. 34.

Явка до суду обов’язкова. У разі не-
явки в судове засідання справа буде
розглянута без вашої участі.

Суддя В. П. Гончарук

Приморський районний суд м. Одеси
викликає Сальніченка Петра Анатолійо-
вича (останнє відоме місце проживання:
м. Одеса, вул. Мечнікова, 26, кв. 10) у су-
дове засідання як відповідача в цивільній
справі за позовною заявою Цвєткової На-
талії Анатоліївни до Сальніченка Петра
Анатолійовича про розірвання шлюбу, яке
призначене до слухання на 16 грудня 2011
року о 12 годині 30 хвилин у приміщенні
Приморського районного суду м. Одеси за
адресою: м. Одеса, вул. Балківська, 33,
зала судових засідань 216. У разі неявки
справа буде розглянута за вашої відсут-
ності.

Суддя Єршова Л. С.

Ленінський районний суд м. Вінниці
повідомляє, що в м. Вінниці по вул. Гру
шевського, 17 в каб. 202 09.12.2011 р.
о 14 год. 00 хв. відбудеться розгляд по-
зовної заяви Гавриш Романа Леонідо-
вича, третьої особи на стороні позивача
без самостійних вимог Гавриш Яни Во-
лодимирівни до ЗАТ «Акціонерна стра-
хова компанія «ІнтерТрансПоліс» про
стягнення суми страхового відшкоду-
вання та матеріальних збитків.

Явка представника ЗАТ «Акціонерна
страхова компанія «ІнтерТрансПоліс» в
зазначене судове засідання є обов’яз-
кова.

Суддя Овсюк Є. М.

У провадженні Суворовського районного суду
м. Одеси перебуває цивільна справа № 2-3233/11
за позовом ПАТ «Державний ощадний банк Ук-
раїни» до Рассоха Дмитра Анатолійовича, Бобика
Сергія Андрійовича, Владимирової Ганни Михай-
лівни про стягнення заборгованості.

У судове засідання викликається відповідач Вла-
димирова Ганна Михайлівна, яка проживала за ад-
ресою: м. Одеса, вул. 6-ст. Люстдорфської дороги,
5-а Лінія, б. №  36.

Судове засідання відбудеться в приміщенні Су-
воровського районного суду м. Одеси за адресою:
м. Одеса, вул. Чорноморського Козацтва, 68, зал
судових засідань № 21, 20.12.2011 р. о 10.00 год.

У разі неявки відповідача в судове засідання
справа буде розглянута за її відсутності.

Суддя В. К. Кисельов

Цюрупинський районний суд Херсонської об-
ласті викликає в судове засідання на 22 грудня
2011 року о 09.00 год. як відповідачів Станіславчук
Тетяну Миколаївну та Смирнову Тетяну Вікторівну
в справі за позовом КС «Добробут» до Станіслав-
чук Тетяни Миколаївни та Смирнової Тетяни Вік-
торівни про стягнення заборгованості за
кредитним договором.

Судове засідання відбудеться в приміщенні Цю-
рупинського районного суду Херсонської області
за адресою: м. Цюрупинськ, вул. Поштова, 48.

У разі неявки відповідачів у судове засідання
справа буде розглядатися за їхньої відсутності за
наявними у справі доказами.

Крім того, суд роз’яснює відповідачам їхній
обов’язок повідомити суд про причини неявки в
судове засідання.

Суддя І. П. Лебідь

Залізничний районний суд м. Сімферополя АР
Крим викликає як відповідача Коваль Ірину Мико-
лаївну, Коваля Анатолія Івановича в цивільній
справі за позовною заявою Публічного акціонер-
ного товариства «Комерційний банк «Надра» про
стягнення заборгованості за кредитним догово-
ром.

Судове засідання відбудеться у приміщенні За-
лізничного районного суду м. Сімферополя АР
Крим (м. Сімферополь, вул. Хромченка, 6а, каб.
11) 19 грудня 2011 року о 14 годині 00 хвилин.

У разі неявки в судове засідання справа згідно
з вимогами ЦПК України буде розглянута за вашої
відсутності.

Суддя Н. В. Уржумова

Київський районний суд м.Донецька (83054, м.
Донецьк, вул. Собінова, 147) розглядає цивільну
справу за позовом КС Гарант до Кісенко Н. В., Хаі-
рової Н. І. про стягнення заборгованості. Головую-
чий суддя — Шликов С. П.

Відповідач у справі Хаірова Надія Ідрісівна, про-
живає за адресою: м. Донецьк, вул. Жарікова, буд.
27, кв. 61, викликається на 13.12.2011 року о 15
годині 00 хвилин до суду для участі у розгляді
справи по суті.

Відповідачу пропонується надати свої запере-
чення щодо позову та докази. У разі неприбуття
відповідач повинен повідомити суд про причини
неявки, інакше справа буде розглянута за його від-
сутності.
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ВІСТІ ЗВІДУСІЛЬ
ПОГОДА НА ЗАВТРА

Укргiдрометцентр

ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ
НA 9 ГРУДНЯ

Oбласть Нiч        День
Київська +1  -4         0   +5
Житомирська +1  -4         0   +5
Чернiгiвська 0  -5         0   +5
Сумська 0  -5        -1   +4
Закарпатська +1  -4        0   +5
Рiвненська +1  -4         0   +5
Львiвська 0  -5       -1   +4
Iвано-Франкiвська -1  -6       -1   +4
Волинська +1  -4         0   +5
Хмельницька +1  -4         0   +5
Чернiвецька 0  -5       -1   +4
Тернопiльська 0  -5        0    +5
Вiнницька +1  -4       +1   +6

Oбласть Нiч       День
Черкаська +1  -4         0   +5
Кiровоградська +1  -4       +1   +6
Полтавська 0  -5         0   +5
Днiпропетровська +1  -4       +1   +6
Oдеська +1  -4       +4   +9
Миколаївська +2  -3       +3   +8
Херсонська +1  -4       +2   +7
Запорiзька +2  -3       +1   +6
Харкiвська +1  -4         0   +5
Донецька -2  +3       +1   +6
Луганська -1  +4         0   +5
Крим +1  +6       +7 +12
Київ 0  -2       +2   +4

Засновник — Кабiнет Мiнiстрiв України
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Комп’ютерна мишка
для паралізованих

Олександр ДАНИЛЕЦЬ, «Урядовий кур’єр»

СУЧАСНІ ТЕХНОЛОГІЇ. 17-річний учень коледжу Дмитро Ів-
ченко з Пирятина Полтавської області розробив мікросхему, що
може стати в пригоді людям з ураженням опорно-рухової сис-
теми. В її основі лежить механізм, який зазвичай використову-
ють у навігації та вібродіагностиці. Для цього треба тільки вста-
новити акселерометр (так називається мікросхема) хворій лю-
дині на палець або на голову, і вона, роблячи якісь прості рухи
головою або пальцем, зможе керувати курсором на екрані мо-
нітора. У таким спосіб можна керувати й побутовою технікою.
Комп’ютер буде провідною ланкою між людиною та, наприклад,
пилососом чи телевізором. Подає напругу на відповідний побу-
товий прилад — і він вмикається, розповідає винахідник.

Як пояснив його науковий керівник Володимир Вольвач, екс-
периментальні зразки такого пристрою будуть готові орієнтовно
через кілька місяців. 

Валерій РЕКУНОВ,
«Урядовий кур’єр»

На початку футбольної
осені  важко було пові-

рити, що у далеко не най-
сильнішому за складом
квартеті єдиною командою,
яка без поразок дійшла до
останнього туру, був чем-
піон Кіпру. А єдиний клуб,
що не здобув у п’яти зустрі-
чах жодної перемоги, —
чемпіон України. Лише коли
АПОЕЛ уперше в історії за-
безпечив собі вихід до плей-
оф Суперліги, він зміг роз-
слабитися. У цій ситуації
сказати, що наостанок ко-
манда Мірчі Луческу гучно
грюкнула дверима, про-
щаючись із престижним

турніром, було б явним пе-
ребільшенням.

Робити це треба було
значно раніше. Та у ключо-
вому поєдинку проти
«Порту» на полі «Донбас

Арени» гірники мали вигляд
розібраної команди. Генріх
Мхітарян і Фернандіньо ніяк
не могли взяти м’яч під свій
контроль у центрі поля.
Такий тонкий і технічний

виконавець, як Вілліан, з 26
передач вісім віддав у ноги
португальців.

Відомий у недалекому ми-
нулому захисник «Шах-
таря» Володимир П’яних
звернув увагу, що у біль-
шості єврокубкових матчів
помаранчево-чорні припус-
калися типової помилки:
після невдалої атаки поло-
вина гравців не поверта-
ється на свою половину
поля, залишаючи воротаря
Олександра Рибку наприз-
воляще.

Своя версія провального
виступу в Лізі чемпіонів у го-
ловного тренера. 

— Шкода, та на сьогодні
«Шахтар» останній, — зму-
шений був визнати оче-
видне Мірча Луческу. —
Але це не відображає реа-

лій — у багатьох іграх ми
показували, що є кращою
командою групи. На початку
групового раунду заслуго-
вували на ліпші результати,
та футбол не завжди спра-
ведливий. Ми заплатили за
наші помилки, хоча протя-
гом турніру створили майже
50 гольових моментів.
АПОЕЛ із його надійним за-
хистом виявився сильнішим
за нас. Я дуже розчарова-
ний... Сумно, що ми не йдемо
далі, особливо враховуючи
рівень донецьких виконав-
ців.

У групі G команда Лучано
Спалетті утримала страте-
гічно дуже важливу нульову
нічию в «Порту». Жеребку-
вання стадії плей-оф Ліги
чемпіонів та Ліги Європи
відбудеться 16 грудня.

Слабка втіха 
для переможених
ЛІГА ЧЕМПІОНІВ. Перший успіх гірники святкували у матчі,
який уже нічого не вирішував 

Слідом за «Ворсклою» євроарену залишили гірники

Собака зреагував 
на пігулки

Світлана ГАЛАУР, «Урядовий кур’єр»

КОНТРАБАНДА. Харківські прикордонники затримали грома-
дянина, який намагався незаконно вивезти з України більше п’яти
тисяч пігулок. Спочатку порушник представився працівником Ін-
терполу. А потім, коли в нього вилучили ще цілу низку документів,
які посвідчували його особу, здивував стражів кордону ще більше.
Адже в контрабандиста був паспорт громадянина РФ, посвідчення
радника голови Комітету ВР з питань боротьби з організованою
злочинністю і корупцією, посвідчення Міжнародної поліцейської
асоціації (українська секція), посвідчення управління внутрішньої
безпеки України на ім’я  Інтерполу. 

Як розповіла прес-секретар Харківського прикордонного загону
Оксана Іванець, це трапилося на території міжнародного пункту
пропуску «Журавльовка». Затримано 46-річного жителя селища
Мала Данилівка Харківського району. Під час догляду службовий
собака зреагував на речовини, які знаходилися в двох пластико-
вих пляшках, що лежали в багажному відсіку машини. Ними вия-
вилися пігулки сірого кольору. За словами власника авто, це —
ветеринарний препарат. Що ж насправді намагався провезти
через кордон контрабандист, скажуть фахівці.
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ТАБЛО «УК»
Ліга Європи, 6 тур
АПОЕЛ — Шахтар — 0:2
Голи: Луїс Адріано (62), Селезньов (78)
Порту — Зеніт — 0:0 
Група G
                                    І             В              Н                 П              М О
АПОЕЛ� � � � � � � � 6            2 � � � � 3 � � � � � 1� � � � 6-6 � 9
Зеніт� � � � � � � � � 6            2 � � � � 3 � � � � � 1� � � � 7-5     9
Порту � � � � � � � � 6            3 � � � � 2 � � � � � 2� � � � 7-7      8
Шахтар � � � � � � � 6            1 � � � � 2 � � � � � 3� � � � 6-8      5
Група H
Барселона — БАТЕ — 4:0
Вікторія (Пльзень) — Мілан — 2:2
Барселона — 16 очок, Мілан — 9, Вікторія — 5, БАТЕ — 2.
Група E
Генк — Байєр — 1:1
Челсі — Валенсія — 3:0
Челсі — 11 очок, Байєр — 10, Валенсія — 8, Генк — 3.
Група F
Боруссія (Дортмунд) — Марсель — 2:3 
Олімпіакос — Арсенал — 3:1
Арсенал — 11 очок, Марсель — 10, Олімпіакос — 9, Боруссія — 4. 


